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  Koninklijke begeerte


  KELLY HUNTER


  


  Zijn geschenk sméékt erom om te worden uitgepakt...


  


  Koning Augustus van Arun is hevig geschokt door het geschenk dat hij aangeboden krijgt: een courtisane! Toch kan hij niet weigeren zonder een eeuwenoude traditie te doorbreken, tenminste, niet zolang hij ongetrouwd is. Er zit dus weinig anders op dan snel een bruid te vinden…


  


  Tot Sera, zijn geschenk, haar sluier terugslaat en hem van onder haar lange wimpers aankijkt. Vanaf dat moment kan hij nog maar aan één ding denken: haar in zijn koninklijke hemelbed!


  Proloog


  


  


  


  Augustus


  


  Eigenlijk mochten ze helemaal niet in dit deel van het paleis komen.


  De veertienjarige Augustus, kroonprins van Arun, was al jaren op zoek naar het ronde vertrek met de glazen koepel. Elke keer dat ze aankwamen of vertrokken met de helikopter kon hij die koepel zien. Maar hij had de ruimte nooit kunnen vinden, en geen van de volwassenen had hem willen helpen.


  Zijn vader zei dat die vertrekken al meer dan honderd jaar niet werden gebruikt. Zijn moeder zei dat het verboden terrein was omdat het dak op instorten stond. Dat hield zijn zusje en hem niet tegen. Het was net schatgraverij. Ook deze keer zouden ze de vertrekken niet gevonden hebben als ze geen kaart hadden gehad.


  De vloer was van grijs marmer, evenals de zuilen en bogen die de centrale ruimte omgaven. De meubels die er nog stonden, waren bedekt met stoffige lakens die waarschijnlijk ooit wit waren geweest. Verder was het er vooral warm. In de voornaamste woonverblijven van het kasteel was het nooit warm.


  ‘Waarom wonen we niet in dit deel van het paleis?’ vroeg zijn zusje. Ze was bezig om alle deuren van de kamers die uitkwamen op de centrale ruimte, te openen. ‘Dit zijn slaapkamers, denk ik. Hier zou ik best willen wonen.’


  ‘Heb je dan echt vijftig slaapkamers nodig?’


  ‘Ik wil me als een kat oprollen in het zonlicht. Dat kan nergens anders in het paleis.’


  ‘Mama zou je vermoorden als je dat deed. Dan zou je je melkwitte huidskleur verliezen.’


  ‘Augustus, ik héb helemaal geen melkwitte huidskleur, al wil mama dat nog zo graag. Ik heb zwart haar, donkere ogen en een geelbruine huid, net als papa en jij. Mijn huid houdt van de zon, snakt naar de zon. O, wauw.’ Ze was onder een marmeren boog door gelopen en haar stem galmde een beetje. ‘Een zwembad.’


  ‘Wát?’ Hij botste tegen zijn zusje aan, die snel achteruitliep.


  ‘Er ritselde daar iets in de hoek,’ mompelde ze.


  ‘Wil je hier nog steeds wonen?’


  Was dat gat in de grond nou groot genoeg om het te bestempelen als ‘zwembad’ of was het eigenlijk meer een bad? Hij had nog nooit mozaïektegels gezien die in zulke ingewikkelde patronen waren gelegd. De kleur blauw was heel bijzonder.


  ‘Ik wil wel kijken,’ zei ze, ‘maar jij eerst.’


  Hij rolde met zijn ogen, maar zijn trots gebood hem om voorop te gaan. Tenslotte was hij voorbestemd om ooit een land te regeren. Een beetje geritsel bracht hem niet van zijn stuk. Hij liep stoer langs zijn zusje en sloeg rechts af. Naast de boog was een wasbak met zilverglinsterende kranen om je handen te wassen. De kraan die hij probeerde, zat heel vast en er kwam geen water uit toen het hem gelukt was hem open te draaien. Geen druppel, de oude leidingen maakten geen enkel geluid.


  ‘Wat ís dit voor plek? Waar zijn al die stenen banken en nissen voor?’ vroeg zijn zusje. Ze hield de donkere hoeken goed in de gaten.


  Een oude kaart van het paleis had hun de weg gewezen. Dit konden ze doen dankzij hun geschiedenisleraar. Die gaf zijn twee koninklijke leerlingen liever een boek te lezen zodat hij ’s middags een dutje kon doen. Dat werkte niet altijd in hun nadeel. En als ze betrapt werden, zou hij gewoon zeggen dat ze bezig waren met een praktische geschiedenisles.


  ‘Misschien is het gebouwd voor een eenheid krijgslieden die in die kamers sliepen en hier kwamen baden. Misschien oefenden ze wel zwaardgevechten in het ronde vertrek,’ opperde zijn zusje.


  ‘Misschien.’


  Al eeuwen regeerden koningen het land vanuit deze paleisvesting. Daarom zag het er vanbuiten zo imposant uit, en binnen was het niet erg comfortabel. Door de eeuwen heen hadden de koninklijke bewoners er duidelijk wel iets aan gedaan om het leefbaarder te maken. Maar op de een of andere manier bood het paleis weerstand aan gerieflijkheid. Hier was dat echter anders. Dit deel van het paleis had iets zachts en onverwacht fraais. Augustus plukte aan een lapje goudkleurige zijde dat aan een haakje hing. Het viel meteen uit elkaar. ‘Droegen ridders geborduurde zijden kamerjassen?’


  Zijn zusje snakte naar adem. ‘Heb je dat net kapotgemaakt?’


  ‘Nee, ik raakte het alleen maar aan. De tijd heeft het kapotgemaakt.’ Hij kon altijd alles rationeel verklaren.


  ‘Mag ik het?’


  Zonder op antwoord te wachten, pakte ze de vergane stof van de vloer, maakte er een prop van en begon ermee over een tegel te wrijven.


  ‘Er is wel iets meer nodig om deze plek schoon te maken.’


  ‘Ik wil gewoon de afbeeldingen zien,’ zei zijn zusje snibbig. Plotseling hield ze op met wrijven.


  ‘Gefeliciteerd, zeg,’ zei hij. ‘Je hebt antieke tegelporno gevonden.’


  ‘Het is kúnst, hoor, barbaar!’


  ‘Ja hoor.’


  ‘Ik wilde dat we het beter konden zien.’


  ‘Dan hebben we elektriciteit nodig. Of brandende toortsen voor alle houders in de muur.’ Hij sloot zijn ogen en er kwam een helder beeld bij hem op. Geen ridders en krijgslieden die hier woonden, maar vrouwen in dienstbaarheid gebonden aan de regerende vorst.


  Augustus had nooit gelezen dat zijn voorvaderen een harem hadden. Maar hun tachtigjarige geschiedenisleraar vertelde graag dat niet alle feiten in de geschiedenisboeken terechtkwamen. ‘Dus… slaapkamers, gemeenschappelijke badkamer, grote ontmoetingsruimte… Wat is er nog meer?’


  Er waren een ouderwetse keuken, opslagruimtes met lege planken, grotere ruimtes met open haarden, kleinere kamers met kaarsenstompjes in muurnissen. Ze vonden ladekasten en buffetten onder zware kleden van canvas, lange spiegels die zijn zusje er, althans volgens haar, slanker deden uitzien, en zelfs een oude haarborstel.


  ‘Ik denk niet dat iemand weet dat dit hier allemaal is.’ Voorzichtig legde Moriana de borstel terug. ‘Ik weet niet waarom ze het niet willen weten. Sommige dingen zijn echt oud, iets voor een museum. De rug van deze borstel lijkt wel van ivoor, ingelegd met zilver. En die ligt hier gewoon maar! Misschien moeten we onze geschiedenisleraar hier mee naartoe nemen. Echt iets voor hem.’


  ‘Nee.’ Het klonk scherper dan hij bedoeld had. ‘Dit is privé. Hier mag hij niet komen.’


  Moriana keek hem behoedzaam aan, maar zei niets.


  Alle doorgangen en bogen leidden naar de centrale ruimte. Het leek net een minidorpsplein. Hij keek op naar het bijna sprookjesachtige glazen plafond. ‘Misschien bestudeerden onze voorvaderen de sterren, brachten ze die in kaart.’ Misschien moest hij dat ook doen op een nacht. En wat maakte het uit dat hij dan tegelijkertijd die tegels met blote mensen erop bij het lege waterbekken nader zou kunnen bekijken. Zelfs toekomstige koningen moesten ergens hun informatie vandaan halen. ‘Misschien hingen ze wel een grote telescoop aan touwen en draaiden die rond. Misschien als ze die trap daar beklommen…’ Hij wees naar de trap die halverwege langs de muur omhoogliep en uitkwam op een stenen tussenbordes zonder leuning. ‘Misschien hadden ze wel takels en touwen om dingen te verplaatsen. Misschien was dit een plek voor astronomen.’


  ‘Augustus, dat is een trapeze.’


  ‘Denk je dat ze hier een circus hadden?’


  ‘Ik denk dat het een harem is.’


  Zo onschuldig was zijn kleine zusje dus niet. ‘Ik ga de trap op. Ga je mee?’


  Moriana volgde hem. Ze was het niet altijd met hem eens, maar hij kon altijd op haar rekenen als het spannend werd. Het hielp niet dat hun moeder Augustus steevast de hemel in prees om zijn scherpe geest en onberispelijke zelfbeheersing. Moriana kreeg eeuwig op haar kop omdat ze overdreven emotioneel reageerde. Voor zover Augustus kon nagaan, was hij net zo onstuimig als zijn zusje, misschien nog wel onstuimiger. Maar hij was er beter in zijn heetgebakerdheid te verbergen achter een ijzig, onpeilbaar voorkomen.


  Een koning moet altijd de noden van zijn volk boven zijn eigen wensen laten gaan… Dat had zijn vader gezegd. Een levensmotto voor een vorst.


  Een koning moest nooit zijn zelfbeheersing verliezen… Een motto waarnaar hij moest leven, of hij dat nu wilde of niet.


  Ze waren op het tussenbordes aangekomen. Daar beval Augustus zijn zusje om te gaan zitten en zette zich naast haar, met zijn rug naar de muur. Hij keek naar het dak en toen naar beneden, naar het ingewikkelde patroon op de marmeren vloer.


  ‘Ik voel me net een vogel in een kooitje,’ merkte Moriana op. ‘Ik vraag me af hoe de vrouwen die hier woonden, zich voelden.’


  ‘Net zo, waarschijnlijk.’ Hoewel hij geen vrouw was, wist hij maar al te goed wat het was om in een keurslijf van verplichtingen te zitten.


  ‘Hierboven zouden we kunnen oefenen met boogschieten.’ Moriana bootste de beweging na. ‘Dan zetten we beneden schietschijven neer. Pf.’


  ‘Lekker bloeddorstig. Daar houd ik wel van.’ Zijn opgekropte woede moest ergens een uitlaatklep vinden. Hij kon hier best vaker komen. Weg van de ogen die elke beweging volgden en beoordeelden. ‘Zweer dat je niemand vertelt dat we hier zijn geweest.’


  ‘Ik zweer het.’ Haar ogen glommen.


  ‘En dat je hier niet alleen naartoe gaat.’


  ‘Waarom niet? Dat ga jij toch ook doen?’


  Soms kon zijn zusje zijn gedachten lezen.


  ‘Wat ga je hier dan in je eentje doen?’ wilde ze weten.


  Brullen. Huilen. Alles eruit gooien. ‘Wil jij dan nooit een plek hebben waar niemand je beloert en beoordeelt? Dat je in de zon kunt zitten als je dat wilt. Je geduld verliezen en eindelijk eens al die dingen kunt zeggen die je wilt, zelfs als er niemand luistert? Vooral omdat er niemand luistert.’ De mantel van voorzichtigheid en terughoudendheid afgooien waarin hij zichzelf hulde, en kijken wat eronder zat. Zelfs als dat heel egoïstisch was en lelijk en fout. ‘Ik moet een plek hebben waar ik vrij kan zijn. Dit zou die plek kunnen zijn.’


  Zijn zusje trok haar knieën tegen haar borst en sloeg haar armen eromheen. Met een ongeruste blik in haar ogen keek ze hem aan. ‘Het zou niet nodig moeten zijn dat we onze ware ik voor iedereen moeten verstoppen, Augustus. Ik weet dat we boegbeelden zijn, maar we kunnen toch wel aan enkele mensen laten zien hoe we echt zijn?’


  ‘Nou ja.’ Hij dacht weer aan de preek van een uur die zijn vader hem had gegeven over egoïsme. Alleen omdat hij het gewaagd had tegen zijn vader te zeggen dat hij niet nóg een staatsbegrafenis wilde bijwonen van een koning die hij nooit ontmoet had. ‘Jij bent mij niet.’


  


  Sera


  


  Eigenlijk mocht Sera het huis niet uit wanneer de bezoeker er was. Blijf in de achterkamer, wees stil, laat je niet zien. Dat waren de regels, en de zevenjarige Sera was wel zo wijs zich daaraan te houden. Drie of vier keer per week kwam de bezoeker. Daarna hadden ze vaak weer iets te eten en was er wijn voor haar moeder. Tegenwoordig was er meer wijn en minder eten. Haar moeder was ziek en de wijn was een soort medicijn. Haar lieve moeder met haar zachte stem rook nu zuur en de bezoeker bleef nooit lang.


  Sera’s maag knorde. Ze liep naar de deur tussen de woonkamer en de rest van het ooit voorname huis en legde haar oor ertegenaan. Als ze voor sluitingstijd bij de bakker kon zijn, dan was er misschien wel een brood over dat ze voor de halve prijs kon krijgen, en een zoet broodje erbij. Het brood was niet altijd vers maar het zoete broodje was een gratis traktatie. Eén keer had ze zelfs eieren gekregen. De bakker deed altijd de groeten aan haar moeder. Die lachte dan en zei dat de bakker een goed mens was.


  Haar moeder had met hem op school gezeten, en als kind hadden ze samen gespeeld. Lang voordat haar moeder was vertrokken om een opleiding te volgen en zichzelf zo te verbeteren.


  Sera wist niet wat haar moeder daarmee bedoelde. Ze wist slechts dat er niet veel meer over was in huis dat ze konden verkopen en dat haar moeder nu voortdurend ziek was. Ze lachte niet meer, tenzij er wijn was. Dan lachte ze overal om. Ooit was haar moeder ook geweest: een danseres, een dame, iemand die met een streling Sera’s nachtmerries kon verjagen… Die persoon was ze nu niet meer.


  Alle kinderen uit de buurt wisten wat ze nu was, en Sera wist het ook. Haar moeder was een hoer.


  Er kwam geen geluid uit de andere kamer. Geen gepraat, geen gelach, geen… dat andere. De bezoeker was vast al weg. Buiten viel de schemering in. De bakker zou snel dichtgaan en dan had ze helemaal geen brood.


  Ze hoorde gebons, alsof iemand tegen een meubelstuk op was gelopen. Gerinkel van brekend glas. Haar moeder liet wel vaker wijnglazen vallen. Dan was het Sera’s taak om de scherven op te rapen. Zij moest ervoor zorgen dat haar moeder ophield met dansen en ging zitten, anders kwamen er nog meer bloederige voetafdrukken op de oude houten vloer. En altijd zei ze dan dat Sera een braaf meisje was.


  Stilte. Sera deed voorzichtig de deur open en zag dat haar moeder het glas opraapte. Ze duwde de deur verder open en liep de kamer in. Plotseling zag ze iemand voor de koude haard staan. Ze verstarde. Het was niet de man, maar wel een bezoekster: een vrouw in kostbare kleding. Sera kon haar ogen niet van haar afhouden. Ze deed haar denken aan haar moeder vroeger: de gladde huid, het mooie gezicht, de heldere ogen en de warme glimlach.


  Sera keek hulpzoekend naar haar moeder nu ze de regels had overtreden. Ze durfde niets te zeggen, niet te bewegen, al lag er nog steeds glas op de vloer.


  ‘Dat hoef je niet te doen,’ zei haar moeder met afgewende blik. ‘Ga naar huis.’


  Naar húís?


  ‘Dit is de dochter van mijn buurvrouw. Ze maakt hier schoon,’ vertelde haar moeder de bezoekster.


  ‘Laat haar het dan doen.’


  ‘Ik doe het zelf wel.’ Haar moeder staarde kil naar de andere vrouw en wendde zich tot Sera. ‘Ga. Kom morgen maar terug.’


  ‘Wacht,’ zei de bezoekster.


  Sera wist niet wat ze moest doen.


  De bezoekster raakte zacht haar gezicht aan en draaide haar naar het licht. ‘Ze is jouw dochter.’


  ‘Nee, ik –’


  ‘Lieg niet. Ze is van jou.’


  Haar moeder zweeg.


  ‘Je hebt de regels overtreden,’ zei de oudere vrouw.


  ‘Het spijt me…’ fluisterde Sera.


  Tegelijkertijd zei haar moeder: ‘Ik werd verliefd.’ Ze lachte wrang en begon te huilen.


  ‘Je hoefde niet weg te gaan,’ zei de vrouw zacht. ‘Er zijn manieren om –’


  ‘Nee.’


  ‘Je bent een van ons. We zouden voor je hebben gezorgd.’


  Haar moeder schudde haar hoofd. ‘Dat had ons einde betekend.’


  ‘We hadden jullie verborgen,’ merkte de vrouw op. ‘Denk je nu echt dat je de eerste courtisane bent die verliefd wordt en zwanger raakt?’


  Sera bukte om de resterende glasscherven op te rapen. Ze maakte zich zo klein mogelijk, zodat ze zouden vergeten dat ze er was. Zo kon ze horen waarover ze spraken, al begreep ze maar de helft van wat er gezegd werd.


  ‘Hoe heb je ons gevonden?’ vroeg haar moeder.


  ‘Toevallig. Ik was in de stad en ging bij de bakker een zuurdesembrood kopen,’ zei de vrouw met een glimlachje. ‘Vooral omdat hij het beste brood bakt. De bakker herkende me. Hij had het over jou. We praatten even. Ik heb geen kwaad in de zin. Ik wil je helpen.’


  ‘Dat kan niet. Niemand kan mij nog helpen.’


  ‘Laat me dan je dochter helpen.’


  ‘Hoe dan? Door haar te leren anderen te dienen en liefde te geven zonder er ooit iets voor terug te vragen? Dat nooit!’


  ‘Dat leven vond jij anders best prettig.’


  ‘Ik was een dwaas.’


  ‘En ben je dat nog steeds? Wat denk je dat er met je kind gebeurt als je je lichaam met drank hebt vergiftigd en jezelf hebt doodgehongerd? Wie zal er dan voor haar zorgen en haar opvoeden?’


  Haar moeder kreeg tranen in haar ogen. ‘Jij niet.’


  ‘Volgens mij heb je niet veel keus.’ De vrouw keek de kamer rond. ‘Of ik moet me vergissen. Je hebt alles van waarde al verkocht. Zijn er nog sieraden over?’


  ‘Nee,’ zei haar moeder bijna onhoorbaar.


  ‘Is het huis van jou?’


  ‘Nee.’


  ‘Hoelang ben je al ziek?’


  ‘Een jaar. Misschien wel langer. Het is niet besmettelijk. Ik heb… kanker.’


  De oudere vrouw boog het hoofd. ‘En hoelang denk je het nog vol te houden? Je gunsten aan de laagste bieder te schenken? Hoelang zal het duren voordat die liever het meisje heeft dan jou? Yuna, alsjeblieft. Ik kan je weer een thuis geven. Misschien zelfs wel zorgen voor een behándeling. Comfort en de kleding die bij je status hoort en die van haar. Volledige discretie wat haar afkomst betreft. Denk maar niet dat ik het niet weet.’


  ‘Hij zal haar niet willen.’


  ‘Dat klopt. Maar ik wel. De Order of the Kite – de orde van de havik – zorgt altijd voor haar leden. Voor de sterkste roofvogel, maar ook voor het uit het nest gevallen haviksjong. Dat weet je toch wel?’


  Er liep een traan over haar moeders wang. ‘Ik dacht dat ik ergens anders beter af zou zijn. Even was dat ook zo. Zo kan het weer worden.’


  ‘Geloof je dat nu echt?’ De oudere vrouw pakte haar moeders handen. ‘Laat me je toch helpen.’


  ‘Beloof me dat ze niet wordt opgeleid tot courtisane,’ smeekte haar moeder. ‘Lianthe, alsjeblíéft.’


  ‘Ik beloof je dat ze mag kiezen, net als jij.’


  ‘Ze zal verblind raken.’


  ‘Jij zult ervoor zorgen dat dat niet gebeurt.’ De vrouw trok Sera’s moeder naar de bank. Ze bleef haar handen vasthouden toen ze zaten.


  Sera kwam dichterbij. Ze wilde voorkomen dat er wijn op de zoom van de jurk van de vrouw kwam. En ze rook erg lekker! Heel schoon.


  De vrouw glimlachte. ‘Laat maar, kind. Kom, laat me eens naar je kijken.’


  Sera probeerde de blik van de vrouw te beantwoorden. Haar moeder had haar geleerd rechtop te staan, met haar kin omhoog, en niet te friemelen. Ze mocht er niet als een straatschoffie uitzien. Toch kon ze niet stilstaan.


  ‘Ik heet Lianthe,’ zei de vrouw uiteindelijk. ‘En ik wil dat je moeder en jij bij mij in de bergen komen wonen, zodat ik voor jullie kan zorgen totdat je moeder beter is. Wil je dat wel?’


  ‘Zijn daar bezoekers voor mama?’


  ‘Wat voor bezoekers?’


  ‘Die man.’


  Haar moeder en de vrouw keken elkaar lang aan.


  ‘Hij zal niet op bezoek komen. Je zult hier ver vandaan wonen.’


  ‘Is daar wijn voor haar?’ Want wijn was belangrijk. ‘Wijn is net een medicijn.’


  ‘Dan zal er wijn zijn, totdat we een beter medicijn hebben gevonden. Vertel me eens, kindje, heb je honger?’


  Zo’n honger dat ze al lang geleden geleerd had dat het soms beter was om niets te zeggen dan om het verkeerde antwoord te geven. Haar maag knorde het antwoord.


  ‘Wanneer heb je voor het laatst gegeten?’


  Weer zo’n strikvraag. ‘Wilt u een kopje thee?’ vroeg Sera zenuwachtig. Er stond thee in de kast en mama bood bezoekers altijd iets te drinken aan. Thee was warm. Ze wist hoe ze het moest maken en welke kopjes ze moest gebruiken. Er was een dienblad. ‘Ik kan thee maken als u wilt.’


  De vrouw keek naar haar moeder alsof ze iets verkeerd had gedaan. Iets veel ergers dan vergeten de deur op slot te doen of het licht in de slaapkamer te doven.


  ‘Yuna, waar ben je mee bezig? Je leert haar nu al om zichzelf weg te cijferen. Daar is ze veel te jong voor. Dat weet je best.’


  Weer liep er een traan over haar moeders wang.


  Lianthe kreeg een harde blik in haar ogen. ‘En nu kijkt ze naar jou of ze het wel goed doet. Yuna, je ziet toch wel wat je aan het doen bent? Dit is geen vrijheid. Zo hoort een kindertijd niet te zijn. Dit is mishandeling. We hebben je veel geleerd, maar niemand van de Orde heeft je dat ooit geleerd.’


  ‘Hij mag het niet weten,’ zei haar moeder schor. ‘Hij mag haar niet meenemen.’


  ‘Hij zal het nooit weten. Dat beloof ik.’


  ‘Ze mag niet eens bij hem in de buurt komen.’


  ‘Dat beloof ik je.’


  ‘Ze mag zelf kiezen. Als ze geen gezelschapsdame wil zijn, zorg jij ervoor dat ze ergens anders terecht kan.’


  ‘Akkoord.’


  ‘Sera? Zullen we met Lady Lianthe naar de bergen gaan? Wil je dat wel?’


  Hier ver vandaan, ver weg van de bakker die een goed mens was. Ver weg van de kinderen die haar uitscholden en ver weg van de mannen die met hongerige ogen naar haar keken. Ver weg van de angst dat haar moeder ooit een keer met een buik vol wijn zou inslapen en niet meer wakker werd. ‘Is er eten? En iemand die voor ons zorgt?’


  Haar moeder begroef haar gezicht in haar handen.


  ‘Ja, er is eten en er zijn mensen die voor jullie zorgen. Heet je Sera?’


  Sera knikte.


  ‘Een mooie naam.’ Het leek of er een warme deken om haar heen werd geslagen toen de vrouw glimlachte. ‘Voor een mooi meisje.’


  Hoofdstuk 1


  


  


  


  Ze was een geschenk van haar volk aan de koning van Arun. Naar het gezicht van de koning te oordelen was het geschenk niet welkom. Maar hij kon het niet weigeren. Niet zonder de wetten van zijn land te overtreden en een eeuwenlange traditie overboord te gooien die zijn volk en het hare met elkaar verbond. Sera bekeek hem door haar oogharen. Haar gezicht was verborgen in de capuchon van haar reismantel. Hij kon haar niet weigeren. Toch leek hij dat wel te overwegen.


  Ze was een geboren en getogen courtisane, voorbereid om de koning te plezieren. Op zevenjarige leeftijd ceremonieel in dienst genomen, in ruil voor kostelijk voedsel, onderdak en een eersteklasopleiding. Uitverkoren om haar schoonheid en haar scherpzinnigheid. Ze had geleerd om te dienen en noden te lenigen. Verder had ze leren vechten, dansen en zich aantrekkelijk te kleden. Elke koning van Arun had recht op maar één courtisane. Een bezit om zuinig op te zijn.


  Ze stond voor hem, een en al dienstbaarheid. Ze zou niet tegenstribbelen. De regeling had haar al veel meer opgeleverd dan dat zij had ingebracht. Als het nu tijd was om de rekening te vereffenen… het zij zo.


  Hij was een knappe man, als je hield van lange, slanke kerels met een vastberaden mond, een stevige kaaklijn en een wilde bos donker haar. Dat deed ze. Hij had de naam een rechtvaardig en bedachtzaam vorst te zijn. Nee, ze zou niet tegenstribbelen.


  Zijn blik gleed ontspannen over haar gezelschap. Twee gardesoldaten stonden aan weerszijden van haar in de houding. Achter haar stond een derde. Lady Lianthe, de eerbiedwaardige woordvoerster van het hoogland – High Reaches heette dat land – stond voor haar. Ter bescherming. Het groepje van vijf presenteerde zich aan de koning van Arun, in een ruimte die te koud en te somber was om in te wonen.


  De oude hoveling die hen naar de ontvangstzaal had gebracht, kondigde hen aan: ‘Majesteit, Lady Lianthe, eerbiedwaardige staatsvrouw van High Reaches, en haar gevolg.’


  Hij wist wie ze waren, want deze audiëntie hadden ze dagen geleden al aangevraagd. Zijn kantoor had een kopie van de overeenkomst ontvangen. Sera vroeg zich af of hij de afgelopen dagen had doorgebracht met het bestuderen van oude dagboeken en geschiedenisboeken. Want geen van zijn voorvaderen had het nodig gevonden om hem bij te brengen wat de gang van zaken was.


  Deze koning had een zwak voor vrouwen, al was hij dan niet getrouwd. Toen zijn moeder nog leefde, had hij eerbied voor haar gehad. Hij had veel respect voor zijn zuster, de onlangs getrouwde koningin-gemalin van Liesendaach. Zijn naam was in verband gebracht met een aantal geschikte vrouwen, maar daar was het bij gebleven.


  ‘Het is dus tijd,’ merkte hij op.


  Sera verborg een glimlach. Ze had zijn toespraken bestudeerd en kende zijn stem goed. De beschaafde bariton die scherper kon klinken dan een mes. Nu klonk zijn stem niet scherp.


  Lianthe kwam omhoog uit haar reverence en boog haar hoofd. ‘Majesteit, de overeenkomst uit 1312 verleent ons volk –’


  ‘Ik wil haar niet.’


  Lianthe vertrok geen spier. Ze hadden geoefend en waren op alles voorbereid. De staatsvrouw ging verder: ‘De overeenkomst stelt dat, ingeval de koning van Arun nog ongehuwd is wanneer hij meerderjarig is, het volk van High Reaches hem een concubine van hoge geboorte zal verschaffen –’


  ‘Dat kan ik niet aannemen.’


  ‘Een concubine van hoge geboorte, belast met het vervullen van ’s konings behoeften en verlangens totdat hij in het huwelijk treedt en een erfgenaam voortbrengt. Daarna bepaalt de koning –’


  ‘Ze kan hier niet blijven.’ Eindelijk kreeg zijn stem een scherp randje. Niet dat het iets zou helpen. Het volk van High Reaches moest zijn plicht vervullen.


  ‘Daarna bepaalt de koning of ze uit de dienst mag treden en, met haar gewicht in goud, terugkeren naar haar volk.’


  Dat was de hele tekst van de overeenkomst. Er was een concubine aangeboden. Ze hadden zich van hun taak gekweten. Lianthe klemde haar benige handen ineen en probeerde haar irritatie te verbergen.


  Sera zag dat ze zich verzoenend probeerde op te stellen.


  ‘De overeenkomst staat, Majesteit,’ bracht Lianthe hem zachtjes in herinnering. ‘Die is nooit ontbonden.’


  De donkere, broeierige ogen van de koning gingen van de oudere vrouw naar Sera. Ze voelde zijn priemende blik en besefte dat zij hem onwelgevallig was.


  ‘Lady Lianthe, met alle respect voor het volk van High Reaches, maar ik ben absoluut niet van plan om me eraan te houden. Voor concubines is hier geen plaats meer.’


  ‘Met alle respect, u weet niets van concubines.’ Het klonk tegelijkertijd bestraffend en informerend. ‘Uiteraard kunt u een verzoekschrift indienen, bij het hof, uw parlement en de kerk. Velen hebben dat geprobeerd. Allen hebben gefaald. We hebben de tijd. Ondertussen doet iedereen wat hij moet doen. Majesteit, het is mijn eervolle plicht om u voor te stellen aan Lady Sera Boreas, dochter van Yuna, courtisane van High Reaches en gewaardeerd lid van de Order of the Kite. Ons geschenk aan u.’ Even zweeg Lianthe tactvol. ‘Nu u het zo nodig hebt.’


  Sera verborg een glimlach en maakte een diepe reverence. Haar hoofd was gebogen en haar mantel kolkte om haar heen als een olievlek. Lianthe was niet blij met het welkom; dat was wel duidelijk. Deze nieuwe koning wist niets van de rol die Sera kon spelen als ze de kans kreeg. Wat ze voor hem kon betekenen. Hoe hij het best gebruik kon maken van haar vaardigheden. Hij wilde haar duidelijk niet. En dat was niet verstandig.


  Het duurde even voordat hij haar kil vroeg om op te staan, deze te deugdzame koning. Kleinzieligheid paste hem niet.


  ‘Omhoog,’ zei hij eindelijk.


  Sera wierp snel een blik op Lianthe. De ogen van de oudere vrouw bliksemden en haar mond verstrakte.


  ‘Majesteit, u verwart Lady Sera met een huisdier.’


  ‘Waarschijnlijk komt dat omdat u erop staat haar weg te geven alsof ze er een is,’ antwoordde hij droog. ‘Ik heb gelezen over de huisvesting waarop de concubines van het noorden van oudsher recht hebben. Ik hoop wel dat u uw eigen eunuchen meebrengt. Die heb ik helaas niet bij de hand.’ Zijn blik gleed over de gardesoldaten van High Reaches. Zij staarden terug, met harde, onbewogen ogen. ‘Ik wil wedden dat u nu niet vergezeld bent van eunuchen,’ zei hij vriendelijk.


  Daar vergiste hij zich niet in. ‘Ik kan zonder als u dat ook kunt, Majesteit,’ zei Sera geamuseerd. ‘Maar ik kijk er wel naar uit om de woonvertrekken te betrekken die de concubines van het noorden van oudsher bewonen. Ik heb er veel over gelezen.’


  Het was even stil. ‘Hoort er ook een gezicht bij die honingzoete stem?’ vroeg hij.


  Ze hief haar handen en schoof haar capuchon naar achteren. Hij kneep zijn ogen samen. Een aarzelend lachje krulde om zijn lippen. ‘Volgende keer zou ik met dat gezicht beginnen.’


  Sera was niet uitverkoren vanwege haar nietszeggende uiterlijk. ‘Als het u behaagt, Majesteit.’


  ‘Ik ben ervan overtuigd dat het iedereen behaagt.’


  Hij heeft gevoel voor humor, bedacht ze.


  ‘Lady Sera, hoe denkt u mij van dienst te kunnen zijn?’


  ‘Dat hangt ervan af wat u nodig hebt.’


  ‘Wat ik nodig heb, is dat u weggaat.’


  Die man dacht echt maar aan één ding. ‘In dat geval hebt u een echtgenote nodig, Majesteit. Wilt u dat ik voor u op zoek ga?’


  


  Augustus, koning van Arun, wist wat er te koop was in de wereld, maar zulke vrouwen had hij nog nooit ontmoet. De ene was gehuld in kostbaar koninklijk rood en mocht er nog steeds zijn, al was ze dan al wat ouder. De andere was van top tot teen gehuld in het diepste zwart. Haar gelaatstrekken waren perfect en haar donkergrijze ogen stonden helder. Geen van beide vrouwen leek zich iets aan te trekken van zijn ergernis, en ze namen geen blad voor de mond.


  Hij was eraan gewend mensen om zich heen te hebben die deden wat hij hun opdroeg. Maar hij noemde hen werknemers, geen bedienden. En er waren regels die bepaalden wat hij van hen verwachtte en wat ze van hem konden verwachten. Daar waren geen duidelijke regels voor.


  De afgelopen twee dagen hadden zijn adjudanten en hij doorgebracht in de archieven van het paleis, op zoek naar informatie en wetten inzake de concubines van High Reaches. Hij had meer dan genoeg informatie gevonden over hun bevalligheid, schoonheid en onberispelijke manieren. Hij had niets gevonden wat hem kon helpen om van hen af te komen.


  Een concubine van High Reaches was een geschenk dat uitgepakt diende te worden met de zorg die men normaliter had voor een gifbeker, had een van zijn voorvaderen geschreven. Dat stelde hem niet direct gerust.


  ‘Die woonvertrekken waarover u het had…’ Fronsend schudde hij zijn hoofd. ‘Die worden al honderdtwintig jaar niet meer gebruikt.’ Als kind was hij, net als zijn zuster, gefascineerd geweest door het enorme ronde vertrek met het glazen kruisgewelf. Tot het moment waarop hun moeder hen daar had betrapt, terwijl ze oorlogje voerden met een troep kwaadaardige pompoenen. Ze had de plek ogenblikkelijk laten afsluiten en een wacht in de gang laten posteren. Dat was het einde geweest van zijn geheime schuilplaats. ‘Er is geen moderne verwarming, geen elektriciteit en geen stromend water. Daar kunt u niet wonen.’


  ‘Het volk van High Reaches is niet onbemiddeld,’ zei de oudere staatsvrouw plechtig. ‘We zouden het een eer vinden de woonvertrekken in oude luister te herstellen.’


  Ze hebben ook overal een antwoord op, dacht hij. ‘Maak het u maar niet te gemakkelijk,’ zei hij waarschuwend. Hij keek naar zijn privésecretaris. ‘Iedereen is er getuige van dat aan de voorwaarden van de overeenkomst is voldaan. Laat iedereen tevens getuige zijn van mijn intentie om Lady Sera zo snel mogelijk eervol te ontslaan van haar verplichtingen. Ik zal zelf een geschikte echtgenote vinden wanneer het mij uitkomt. Ik heb geen behoefte aan een concubine.’ Hij was pas dertig, zo oud was dat nu ook weer niet. Hij zat net op de troon, en die erfgenaam kwam heus wel. Indien nodig, zou zijn zuster ook kunnen regeren. En haar kinderen, al zou haar echtgenoot Theo daar ongetwijfeld bezwaar tegen hebben. Naburig Liesendaach had net zo goed een erfgenaam nodig, misschien nog wel meer dan Arun. Hij knikte naar zijn secretaris. ‘Breng ze naar de vertrekken waarom ze gevraagd hebben.’ Als het in onbruik geraakte ronde vertrek hen niet afschrikte, dan wist hij het niet meer.


  De gardesoldaten bogen en de vrouwen maakten een reverence, alsof het allemaal in scène was gezet, en ze stevenden de zaal uit. Toen was het stil. De geur van viooltjes hing in de lucht.


  


  Sera liep naast Lianthe. Twee gardesoldaten en hun begeleider liepen voor hen en de andere gardesoldaat achter hen. Zo deden ze het altijd wanneer ze op onbekend terrein waren.


  ‘Dat ging niet zo best,’ mompelde Sera.


  ‘Brutale vlerk,’ zei de oudere vrouw. Haar stem klonk messcherp.


  ‘Ik?’


  ‘Hij. Geen wonder dat hij niet getrouwd is.’


  De privésecretaris van de koning kuchte.


  ‘Ja, het is inderdaad erg vochtig,’ zei Lianthe in de reactie op de hoest. ‘Maar de ratten vinden het vast heerlijk hier.’


  ‘We nemen de kortste weg, milady. Hier komt bijna nooit iemand,’ vertelde de man. ‘Wat de vertrekken betreft die voor Lady Sera’s gebruik bestemd zijn… Ik weet niet wat ik moet zeggen; er is geen enkel comfort. Het paleis heeft zoveel andere gastensuites. U hoeft het maar te vragen.’


  Hij opende een deur. Erachter was een zonnig, ommuurd binnenplaatsje vol potten met keukenkruiden. Hier was iemand met verstand van zaken bezig geweest. Ze gingen door een deur aan de andere kant en doken meteen de vochtige duisternis weer in. Even later verwijdde de gang zich. Aan het eind waren enorme dubbele deuren van met ijzer beslagen donker hout. Twee dikke houten balken sloten de deuren af.


  Hun oude begeleider stapte opzij een keek naar de gardesoldaten van High Reaches. ‘Nu? Waar wacht u op?’


  ‘Héél uitnodigend,’ mompelde Sera, terwijl de gardesoldaten de oude balken moeizaam opzijschoven. ‘Misschien zou een bloemetje de ingang wat opfleuren? En subtiele verlichting. Geurende rozen.’


  Hun begeleider kuchte weer moeizaam. De gardesoldaten duwden de deuren open. Ze keken de hoge ruimte met de glazen koepel in, die zo groot was als een kerk. Eromheen stonden grijze marmeren pilaren met ertussen schemerige nissen. De meubels die er nog stonden, werden beschermd door stoflakens. Vloerkleden waren er niet meer. Er dansten stofdeeltjes in de lucht. In een van de nissen bevond zich een klein waterbekken. Het was leeg en vies, maar de leidingen lagen er nog, dus het zou weer kunnen werken. Dat zou haar taak zijn. Op de muren waren fresco’s geschilderd, vervaagd door de tijd, en er was een kloostergang op de eerste verdieping, die neerkeek op de centrale ruimte. De kroonluchters hingen er nog, hun glans grotendeels verborgen onder het stof. Er hing zelfs een trapeze aan een piepklein balkon. De afbeeldingen in de archieven van de courtisanes uit vroeger tijden hadden de ruimte geen recht gedaan.


  Sera glimlachte even naar Lianthe. ‘Ik houd wel van een uitdaging.’


  De oudere vrouw knikte en wendde zich tot hun begeleider. ‘Kunt u ons een paar schoonmakers sturen?’


  De man keek haar onzeker aan.


  ‘Nee? Dan gaan we zelf op zoek, en ook naar vaklieden. Het is aan het koningshuis te danken dat deze plek in al zijn historische luister bewaard is gebleven,’ zei ze licht spottend. ‘Er zijn tenminste geen ratten.’


  ‘En waarschijnlijk weet ik wel waarom.’ Sera staarde omhoog naar het glazen plafond, waar een paar schimmen op de spanten in de koepel zaten. ‘Zijn dat uilen?’


  Lianthe keek verheugd op. ‘Ja, zeg. Een goed voorteken, toch? Wil je ze houden?’


  ‘Hangt van de ratten af,’ antwoordde Sera. Misschien deed ze moeilijk, maar als de ratten weg waren, zocht ze toch liever een andere jachtplek voor de roofvogels. ‘Misschien moeten we de hulp van een valkenier inroepen. Die heeft koning Augustus waarschijnlijk ook al niet meer in dienst.’


  ‘Nee, Lady Sera. Maar koning Casimir van Byzenmaach wel,’ zei hun begeleider.


  Lianthe knikte. ‘De valkeniers van Byzenmaach zijn legendarisch. Ze werken nog op de traditionele manier. Tegenwoordig is Tomas-the-Tongued-Tied daar toch de hoofdvalkenier? Hoe is het met dat jong?’


  ‘Volwassen geworden, milady, al staat hij nog steeds met zijn mond vol tanden,’ zei hun oude begeleider.


  Het ontlokte Lianthe een zeldzame glimlach.


  ‘Maar hij is nog altijd verknocht aan zijn gevederde beesten. Als u hem nodig hebt, komt hij.’


  ‘Fantastisch,’ zei Sera. ‘Dat doen we. Tenzij koning Augustus wil dat ik het bed deel met wilde dieren. Moet ik dat even gaan vragen?’


  ‘Dat zou ik zeker doen,’ zei Lianthe.


  Ze hadden besloten te blijven. Sera deed haar reismantel uit. Ze zag dat de oude hoveling grote ogen opzette en zijn hand hief alsof hij ze tegen het felle licht wilde beschermen. Het was waar dat haar elegante schoentjes met naaldhakken oranjerood waren en haar slank gesneden broek op enkellengte nog net iets feller van kleur was. Maar haar tuniek was van ivoorkleurig chiffon en de goudmetalen bustier eronder verhulde meer dan gebruikelijk was en bedekte zelfs haar nek.


  ‘Is er iets?’ vroeg ze hem.


  ‘Hoofdpijn.’ Hij legde twee vingers op zijn slaap.


  ‘Ik kan u masseren als u wilt. Dat helpt echt. Zal ik –’


  ‘Néé, milady. Nee! Als u nou…’ Machteloos zwaaide hij met zijn arm. ‘Gaat u alstublieft praten met Augustus. De koning. Koning Augustus.’


  ‘Ik weet wie u bedoelt,’ zei ze vriendelijk. Ze keek bezorgd naar Lianthe. ‘Gaat het wel? Ik zou u graag een stoel aanbieden als ik er een kon vinden. Of iets te drinken. Moet ik om water vragen?’


  ‘Nee, milady. Ik voel me alweer beter.’


  Maar hij stond er nog steeds bij alsof hij een kikker ingeslikt had. ‘Gaat het om de juwelen? Want de bustier draag ik normaal niet. Die hoort bij de uitzet van de courtisane.’


  ‘Dat zal het zijn, milady. Ik moet toegeven dat ik niet had verwacht dat u polssieraden en enkelbanden zou dragen.’


  Aha. ‘Nu ja, ze zijn heel mooi. En ze wegen helemaal niet veel, zeker niet als je bedenkt dat er brons en barnsteen in is verwerkt, en gouden filigraan. Er horen ook kettingen bij.’


  ‘Natuurlijk.’ De man masseerde zijn slapen weer.


  ‘Is de koning in de ruimte waar we hem achtergelaten hebben?’ vroeg Sera. Soms was het beter om praktisch te zijn.


  ‘Hij zal nu wel in zijn kantoor zijn. Dat is twee deuren links van de ruimte waar u hem ontmoette. De privésecretaris werkt in de wachtkamer. De secretaris is er niet, want dat ben ik. Soms staat zijn deur open. In ieder geval moet u kloppen.’


  Sera trof de koning inderdaad aan in zijn kantoor. De deur stond open. Snel controleerde ze haar houding en vervolgens klopte ze zacht op de deurpost. Hij keek op van de papieren die op de grote zwarte tafel lagen en sperde zijn ogen open toen hij haar zag.


  Ze boog weer diep en kuste bijna de vloer, want deze man was haar koning en het protocol vereiste dat.


  ‘Omhoog.’ Het klonk vermoeid. ‘Wat is er?’


  Helaas zei hij niet dat ze moest binnenkomen, dus bleef ze in de deuropening staan. ‘Ik wil dat Tomas, de valkenier van Byzenmaach, bij me komt.’


  ‘Hebt u nu al genoeg van me?’ Hij trok een wenkbrauw op. Zijn onderzoekende blik gleed van beneden naar boven en bleef hangen in de buurt van haar borst.


  De gouden bustier was inderdaad een blikvanger, maar hij zat niet erg lekker.


  ‘Ik heb hem nodig om de roofvogels uit mijn vertrekken te verwijderen.’


  ‘Prehistorische roofvogels? Dat kan er ook nog wel bij.’


  ‘Uilen.’


  ‘Wat een teleurstelling.’


  Hij heeft gevoel voor humor, dacht ze weer.


  ‘Wat hebt u eigenlijk aan? Afgezien van de kleren dan. Die ik erg fraai vind, overigens. Kleding is nuttig. U zult het koud krijgen als u zich niet warmer aankleedt.’


  ‘Bedoelt u de juwelen? Uw secretaris was er ook verrukt van. Ze zijn vooral ceremonieel, maar ook best praktisch.’


  ‘Praktisch?’


  ‘D-ringen en zo.’ Ze stak een hand op en liet hem de sluiting van de polsband zien. Ze wees naar een andere waarmee de bustier aan de achterkant van haar nek was vastgemaakt. ‘Dus, heb ik toestemming om de valkenier te laten komen?’


  ‘Waar gaat dit over? Wilt u andere woonvertrekken? Laat me dan heel duidelijk zijn. Ik wil helemaal niet dat u hier woont, maar kennelijk heb ik geen keus. Er zijn veel geschiktere vertrekken beschikbaar, als u wilt. Die zou ik u niet ontzeggen.’


  ‘Ik wil geen andere vertrekken.’ Deze houterige koning stelde haar geduld danig op de proef. ‘En ja, het is duidelijk. Misschien moet ik ook heel duidelijk zijn.’ Dat scheelde vast tijd. ‘Ik wil dat u het goedvindt dat we mijn woonvertrekken schoonmaken en klaarmaken voor gebruik. Als het nodig is, zal ik een beroep doen op deskundigen. Ik zal ervoor zorgen dat de accommodatie van de courtisanes gerestaureerd wordt. Dat kost u en het paleis niets. Ik zal ervoor zorgen dat de geschiedenis van de ruimtes behouden blijft. Dat is meer dan u zou doen. Ik zal elke dag een lijst met namen doorgeven van de vaklieden of schoonmakers die ik inhuur. Als u het goedvindt, en als ik de vrije hand krijg, kan ik de vertrekken binnen een week bewoonbaar maken. Heb ik uw toestemming?’


  ‘U redeneert als een politicus. Prachtige woorden, vage onderbouwing en beloften die u nooit zult nakomen.’


  ‘Deze belofte kom ik absoluut na, Majesteit. Laat dit een test zijn, als u al een argument nodig hebt.’


  ‘En wanneer u weer vertrekt, wat gebeurt er dan met die opgeknapte ruimtes?’


  ‘Dan zal de volgende courtisane er waarschijnlijk van kunnen profiteren.’


  ‘Sera.’ Hij sprak zacht maar de diepgewortelde autoriteit in zijn stem was onmiskenbaar. ‘Er komt geen volgende courtisane voor een koning van Arun. Daar kunt u van op aan.’


  ‘Maak er dan een museum van,’ snauwde ze, vechtend voor haar plekje. ‘U waardeert mij niet. Dat begrijp ik. U begrijpt niet hoe ik u zou kunnen steunen. U hebt mijn hulp niet nodig; die wilt u niet. Hulp die u zo in de schoot wordt geworpen. Het zij zo. Maar we zijn beiden gebonden aan de oude gebruiken. Bovendien moet ik mijn schuld inlossen. Krijg ik toestemming om de hulp in te roepen die ik nodig heb om mijn woonvertrekken bewoonbaar te maken?’


  ‘Ik dacht altijd dat courtisanes volgzaam waren.’


  ‘Dat ben ik ook.’ Zo volgzaam zelfs dat zijn hoofd ervan zou tollen. ‘Ik kan zijn wat u wilt. Geeft u me dan aanwijzingen.’


  Zijn gezicht verraadde niet wat er in zijn hoofd omging.


  ‘U hebt mijn toestemming om uw woonvertrekken bewoonbaar te maken,’ zei hij uiteindelijk. ‘En Sera?’


  Ze wachtte.


  ‘Loop nooit meer door het paleis in uw antieke slavenkleding.’


  


  De secretaris van de koning was weg toen ze terugkwam. Sera kwam met opgeheven hoofd binnen, al hadden de kou en de ijzige blik van de koning haar kippenvel bezorgd. Ze zou niet huilen – dat deed ze nooit; dat had ze zelfs niet op haar moeders begrafenis gedaan – maar het was nogal een uitdaging waarvoor ze zich gesteld zag. De vertrekken opknappen, het vertrouwen van de koning winnen en een vrouw voor hem vinden… De glimlach verdween van haar gezicht, terwijl ze rondkeek in haar nieuwe onderkomen.


  Inmiddels waren Lianthe en de gardesoldaten al begonnen met het weghalen van de lakens van de meubels. Ik sta er niet alleen voor, dacht ze dankbaar. Gelukkig waren er andere mensen die vertrouwen in haar hadden.


  ‘Ik laat al schoonmaakspullen en linnengoed halen,’ zei Lianthe. ‘Heb je hem gevonden?’


  ‘Ja.’


  ‘En?’


  ‘Het is een vreemde kerel. Spijkerhard. Hij wil altijd zijn zin doordrijven. Ik zal mijn gevoel van eigenwaarde goed moeten bewaken.’


  ‘We wisten dat dit niet gemakkelijk zou zijn. Maar toch weet ik zeker dat jullie op een gegeven moment meer begrip voor elkaar zullen krijgen.’


  ‘Ik ben blij dat er iemand is die daar zeker van is,’ mompelde ze.


  ‘En wat zei hij over de valkenier?’


  Dat was ze vergeten. ‘O, ja. Dat mag.’


  Hoofdstuk 2


  


  


  


  Een week later had Augustus nog steeds geen idee hoe hij zijn ongewenste geschenk uit het paleis kon verwijderen. Hij had afstand gehouden, had gewerkt en getracht om niet te luisteren naar het gefluister van het personeel. Inmiddels ging het als een lopend vuurtje rond dat de harem werd opgeknapt. Lady Sera en Lady Lianthe hadden schoonmaakpersoneel en vaklieden aangenomen om hen te helpen. De elektriciteit werkte weer. Bouwkundig ingenieurs hadden naar het glazen koepeldak gekeken en alleen een kleine reparatie aangeraden.


  Tomas de valkenier was voor de uilen gekomen en had Claudia, de zuster van koning Casimir van Byzenmaach, meegebracht. Kennelijk hadden Sera en Claudia samen op school gezeten. Sera had een overdadig diner voor hen bereid dat uren had geduurd. Ze hadden uitgebreid kunnen bijpraten.


  Augustus was eveneens uitgenodigd, maar hij was niet gegaan.


  Het gefluister zwol aan. Dat merkte hij heus wel. De geruchten werden met de dag fantasierijker. Lady Sera was een tovenares, een heks, een verleidster die zijn ondergang zou betekenen. Dan waren haar ogen weer engelachtig duifgrijs, dan weer kil als een winterlucht en zo hard als steen. Met haar gardesoldaten danste ze een zwaarddans in de centrale ruimte. Ze had de trapeze laten vervangen en er hingen nu zijden stroken tot aan de grond, zo vertelde zijn secretaris. En langs die zijden stroken klom ze omhoog alsof het traptreden waren.


  De vorige dag was er een konvooi zwaarbewaakte vrachtwagens uit het noorden gearriveerd. De paleisbewaking was in rep en roer geweest, en Augustus had zijn geduld verloren, iets wat zelden gebeurde. ‘Maak het u maar niet te gemakkelijk,’ had hij gezegd. Ze wísten toch dat hij haar probeerde kwijt te raken? Het was helemaal niet nodig om ladingen kunstwerken van onschatbare waarde te laten komen, die alleen maar te zien waren wanneer er een courtisane van High Reaches op het paleis woonde.


  De vader van Augustus, de vorige koning, die nog steeds een adviserende rol vervulde, had hem niet kunnen helpen. Die was op zijn dertigste allang getrouwd geweest en had twee kinderen. Voor hem was er nooit een courtisane van High Reaches gekomen. En een courtisane was ook nooit zomaar de laan uitgestuurd. Wanneer ze er eenmaal was, kon ze pas verwijderd worden als er een vrouw en een erfgenaam was. Niet eerder. Ze kon weggestuurd worden op bevel van de koning, maar hij kon haar de toegang tot haar vertrekken in het paleis niet ontzeggen.


  Op haar beurt mocht ze iedereen de toegang weigeren behalve hem. Ze mocht gasten ontvangen, maar hij moest de gastenlijst goedkeuren. Direct na hun aankomst had hij om meer informatie gevraagd over haar achtergrond en opleiding, en die ochtend lag er een dossier op zijn bureau. Ze had filosofie, politicologie en economie gestudeerd aan Oxford. In Sint-Petersburg had ze muzieklessen gevolgd. Danslessen met leden van het Nationaal Ballet van China. Lessen in de krijgskunst van de monniken van High Reaches. Waar ze vandaan kwam, was onduidelijk. Haar moeder was in gezelschap gezien van vooraanstaande politici en hoogwaardigheidsbekleders uit de hele wereld. Ze was een gezelschapsdame geweest, had politieke tegenstanders vaak neutraal terrein verschaft waar ze elkaar konden ontmoeten. Het zou kunnen dat Lianthe van High Reaches haar grootmoeder was, maar zeker was dat niet. Hoe meer hij las, hoe onwerkelijker het allemaal werd. Al die contacten die ze had en al die kwalificaties. Hij wist nog steeds niet wat ze nou eigenlijk precies dééd.


  Het afgelopen jaar alleen al had ze tientallen diners bijgewoond, als jongste vertegenwoordigster van de Order of the Kite. Daarbij waren wereldleiders en invloedrijke mensen aanwezig geweest. Ze had werkelijk een ontzagwekkend netwerk.


  En op dit moment hield hij haar in een ruimte die je het best kon omschrijven als zijn ‘kelder’. Het minste wat hij kon doen, was met haar praten. Maar daarbij kon hij wel de inbreng van een andere vrouw gebruiken.


  Zijn intercom lichtte op.


  ‘Uw zuster is aan de lijn,’ hoorde hij zijn secretaris zeggen.


  ‘Verbind haar maar door,’ mompelde hij. Probleem opgelost.


  ‘Augustus, ik weet dat je me vreselijk mist, maar heb je nou een katje gekocht?’


  ‘Ik… Wat?’ Waar gáát dit over, dacht Augustus humeurig.


  Door het recente huwelijk van zijn zuster had hij niemand meer die zijn sociale verplichtingen in goede banen leidde. En een geschikte opvolgster had zich nog niet aangediend. ‘Wie heeft je dat verteld? Theo?’


  ‘Hij vertelde me dat ik je moest bellen omdat hij geruchten had gehoord dat je eenzaam was en een huisdier had aangeschaft. Hij had het over een katje. Is het een wollig bolletje. Heeft het scherpe klauwen?’


  Theo, de koning van buurland Liesendaach en Moriana’s echtgenoot. Die sluwerik wist precies wat voor soort katje Augustus had gekocht. ‘Moriana, even voor alle duidelijkheid. Ik ben geen eenzame koning met een katje. Ik heb een catamaran gekocht, om mee op zee te racen.’


  ‘Natuurlijk. Maar dan begrijp ik niet waarom Theo erop stond dat ik je belde. Overigens zijn we net terug van een bezoek aan Cas en Ana in de bergen van Byzenmaach. Ik krijg echt nooit genoeg van die uitzichten daar. Maar wat belangrijker is, ik kon het goed vinden met de nieuwe vrouw van Cas en zijn dochtertje. Ze vroegen me wel waarom ze geen uitnodiging hadden gekregen voor je midwinterbal. Gek genoeg heb ik ook nog geen uitnodiging ontvangen. Ik heb toch heel gedetailleerde instructies achtergelaten.’


  Moriana was de koningin van de checklists. Ongetwijfeld lag er ergens een ordner met instructies in alle kleuren van de regenboog.


  ‘Waarom zit Marguérite daar niet bovenop?’ vroeg zijn zuster bestraffend.


  ‘Ze voldeed niet.’


  Zijn zuster zweeg. Hij wist dat ze uit alle macht probeerde haar mening voor zich te houden. Hij begon te tellen: een, twee, drie…


  ‘Augustus, je kunt niet aan de gang blijven en telkens na twee weken je hofsecretaris ontslaan!’


  ‘Dat kan ik wel als ze paleisinformatie aan de pers verkoopt,’ zei hij grimmig.


  ‘O.’


  ‘Ja, inderdaad. Maar wat weet jij van de Order of the Kite?’


  ‘Bedoel je de courtisanes?’


  ‘Dus je weet wel iets over ze?’


  ‘Ik weet dat ze eeuwen geleden al bestonden. Ze werden gehouden in ons ronde vertrek. Als huisdieren.’ Moriana zweeg even.


  Augustus verwachtte dat ze nu wel het verband zou leggen tussen Theo’s opmerking over een huisdier en zijn vraag, maar dat deed ze niet.


  ‘We hebben hier in de collectie enkele kostuums die naar verluidt door hen werden gedragen.’ Moriana werd enthousiast. ‘Verrukkelijke spullen. Ik zou ze niet direct beschrijven als “gewaden”. Meer als “gewaagd nachtgoed”. Bij dat leren ding hoorden een paar zwepen.’


  ‘Zwepen.’ Dus op die manier hadden sommige courtisanes vroeger zoveel invloed kunnen krijgen. Augustus sloot zijn ogen en legde twee vingers op zijn slaap, een gewoonte die hij van zijn secretaris had overgenomen. Of misschien had de oude man die van hem overgenomen. ‘Wat weet je nog meer? Hoe is het nu?’


  ‘Ik ken ze alleen uit legendes. In de kinderkamer ligt een boek, als het er nog is. Een zevenjarig meisje, slim en knap, wordt uit de armen van haar liefdeloze familie gerukt en naar een paleis in de hemel gebracht waar ze leert dansen, vechten en spioneren. Dan ontmoet ze een koning van het laagland Lower Reaches. Ze gaat als spion aan de slag voor hem, en hij wordt verliefd op haar. En ze leefden nog lang en gelukkig. Negeer het onderdeel waar hij zijn onvruchtbare vrouw vergiftigt. Je kunt niet alles geloven wat je leest.’


  ‘Weet je de titel?’


  ‘The King’s Assassin. Het was een van mijn lievelingsboeken. Hoezo?’


  Dat had niemand hém ooit voorgelezen. ‘Op dit moment verblijft Lady Sera Boreas, dochter van Yuna, van de Order of the Kite, in het ronde vertrek. Ze is vorige week aangekomen. Ze is een geschénk van het volk van High Reaches.’


  Moriana had een vurig temperament en was met stomheid geslagen. ‘Zeg dat nog eens.’


  ‘Er is hier een courtisane die mij ten dienste staat. Gisteren doken er zes vrachtwagens op met kostbare antieke stukken. Ze zijn eigendom van de Order of the Kite. Je kunt ze alleen aanschouwen wanneer er een courtisane in het paleis woont. Luister je nu eindelijk?’


  ‘Zei je nou “kostbare antieke stukken”?’


  ‘Attentie, Moriana. Er zit een tamme concubine in het ronde vertrek. Nee, niet gillen. Vraag haar om te komen logeren. Houd haar maar. Laat haar de zwepen zien. Nee! Laat haar de zwepen niet zien. Maar zoek uit wat ze hier doet. Kun je dat?’


  ‘Heeft ze boeken?’ vroeg zijn zuster. ‘Ze heeft vast geschiedenisboeken meegenomen. Weet je wat dit betekent?’


  Waarschijnlijk betekende dat dat Moriana een tentoonstelling wilde organiseren over de antiquiteiten waarmee courtisanes zich omringden. ‘Het betekent dat ik een probleem heb, en geen oplossing. Wat moet ik in hemelsnaam met die vrouw?’


  ‘Is ze mooi? Volgens de overlevering zijn ze allemaal beeldschoon.’


  ‘Dat klopt wel, ja.’


  ‘Is ze slim?’


  ‘Dat denk ik wel. Ook geslepen en volledig ondoorgrondelijk.’ Ze hield afstand en wekte zo zijn nieuwsgierigheid op. Hij voelde haar aanwezigheid juist omdat ze uit zijn buurt bleef. ‘Je moet komen en uitzoeken wat ze wil. Sluit vriendschap met haar. Win haar vertrouwen. Vertel me alles.’


  ‘Over een week kan ik komen.’


  ‘Eigenlijk bedoel ik vandaag,’ zei hij snel.


  ‘Gaat niet. Om twaalf uur heb ik een lunch, om twee uur een liefdadigheidsoverleg, om drie uur een ziekenhuisbezoek en daarna een privédiner met mijn geliefde echtgenoot, die ik deze week nauwelijks gesproken heb.’


  ‘Dan verlangt hij alleen nog maar meer naar je. Ik stuur de helikopter.’


  ‘Natuurlijk kun je ook zelf met haar gaan praten en kijken wat ze voor je kan betekenen. Kan ze bijvoorbeeld als hofsecretaris fungeren? Kan ze het midwinterbal organiseren? Courtisanes waren vroeger muzen, strategische planners, vrouwen met veel invloed. Denk maar aan Madame de Pompadour of Theodora van het Byzantijnse Rijk. Misschien is zij ook zo iemand. Geef haar iets te doen. Even los van wat ze met jou doet, natuurlijk.’


  ‘Ze doet niets met mij,’ bracht hij moeizaam uit.


  ‘Heeft ze dat wel aangeboden?’


  Ze had bij aankomst een halsband en een soort handboeien gedragen, onder andere. Ze noemde zichzelf een ‘courtisane’. Vervolgens had ze hem genegeerd. ‘De hemel mag het weten.’


  ‘Heb je… Oké, weet je wat? Laat maar, een zus hoeft niet alles te weten. Laat haar het midwinterbal regelen. Dat meen ik. Zet haar aan het werk. Dan kun je zien of je echt wat aan haar hebt.’


  ‘Ik heb liever dat ze vertrekt.’


  ‘Maar waarom? Je hebt een hofsecretaris nodig die goed werk wil afleveren en die niet uit de school klapt. Praat met haar. Hoe ziet zij haar taak? Wat verwacht ze van je? Misschien willen jullie wel hetzelfde.’


  ‘En wat als ze hier helemaal niet wil zijn?’


  ‘Dan vinden jullie heus wel een oplossing. Maar ze gaat niet weg voordat ik alle kunst gezien heb en die mag fotograferen en waar mogelijk documenteren. Ik kan niet wachten.’


  Augustus zuchtte. Theo had echt een slechte invloed op zijn zuster. Ooit had ze zich volledig ingezet voor de monarchie van Arun. Tegenwoordig was ze een stralende edelsteen in de kroon van Liesendaach. Augustus miste haar toewijding erg. Hij moest inderdaad iemand hebben die haar kon vervangen. Iemand die er belang in stelde die rol te vervullen. Een echtgenote. Daar had hij wel over gedacht. Er niets mee gedaan, zeker niet, maar binnenkort moest hij echt op zoek gaan. Tot die tijd had hij een… courtisane tot zijn beschikking. Wat dat ook betekende. Misschien konden ze haar taakomschrijving herzien.


  ‘Vooruit dan.’ Er zat niets anders op. ‘Ik zal met haar gaan praten.’


  


  Pas in de loop van de middag begaf Augustus zich naar het ronde vertrek, op zoek naar de ongrijpbare Sera van High Reaches. Haar negeren en hopen dat ze op wonderbaarlijke wijze zou verdwijnen, had niet gewerkt. Hij wist gewoon niet hoe hij van haar af moest komen. Moriana dacht dat ze hem misschien zou kunnen helpen. Meestal vertrouwde hij wel op haar oordeel. En Sera’s cv zou bemiddelaars in de politiek doen watertanden. De contacten die zij had… Maar hij was niet het type dat de macht graag deelde. En haar beweegredenen vertrouwde hij al helemaal niet.


  Dus daar stond hij dan, danig uit zijn humeur en heel ongeduldig voor de gesloten deur van het ronde vertrek. Met weerzin keek hij naar de overdaad van damascusrozen en het zachte groen. De geur riep herinneringen op aan ommuurde tuinen en vrouwelijke zaken. Zijn moeder had het heerlijk gevonden verantwoordelijk te zijn voor de bloemstukken in het paleis. Maar deze flagrante inbreuk op de sobere omgeving zou ze niet hebben toegestaan. Deze uitnodiging om even stil te staan en de geur op te snuiven, te genieten van zulke volstrekt vluchtige schoonheid.


  Met een laatste vernietigende blik op de rozen vermande hij zich en trok aan het koord dat zijn komst aankondigde. Hij hoorde vaag het geluid van belletjes klinken. Even later ging de deur open en waren de rozen vergeten.


  Deze dag droeg zijn courtisane een wijde broek die haar middel vrijliet en een strak topje dat om haar rondingen sloot als de gretige hand van een minnaar. Ze was slank, elegant en toch ook weelderig. En o, die roomwitte huid en de perfecte lippen, de zachte ronding van haar wangen, het donkere haar dat in een dikke vlecht tot op haar middel hing. Die duifgrijze ogen…


  Haar lichaam was bedoeld om een man op de knieën te krijgen en hem daar voor altijd te houden.


  Ze deed ingetogen een stapje terug, sloeg haar ogen neer en maakte een reverence. Eigenlijk zou hij zich schofterig moeten voelen bij zo’n reactie op zijn aanwezigheid. Maar ze bewoog als een danseres, soepel en bevallig. Hij kon er geen genoeg van krijgen.


  ‘Doe maar niet,’ zei hij kortaf. Ze hoefde niet op haar knieën voor hem. Daar kreeg hij alleen maar stoute gedachten van.


  ‘Mijn vergissing.’ Elegant stond ze op. ‘Welkom, Majesteit. Vergeef me. Ik ben niet gekleed op bezoek.’


  ‘Waar was u mee bezig?’ Hij zag dat haar huid glom van transpiratie.


  ‘Vechttraining,’ zei ze. ‘Krijgskunsttechnieken.’


  ‘Laat mij u niet ophouden.’


  ‘Ik kan ze straks ook doen,’ mompelde ze. ‘Eerlijk gezegd heb ik liever gezelschap.’


  Hij keek om zich heen in het inmiddels volledig opgeknapte ronde vertrek. De stenen muren en vloeren waren bedekt met wandkleden en tapijten. Verder hingen er olieverfschilderijen en spiegels in verzilverde lijsten. In het midden van de ruimte stond een enorme ronde leren sofa, precies onder de glazen koepel. De zittingen zaten aan de binnenkant en bij alle vier windrichtingen waren openingen.


  ‘Waar is iedereen?’


  ‘De vaklieden zijn vertrokken, en Lady Lianthe ook. Op dit moment voeren mijn gardesoldaten overleg met de uwe. Op wacht staan voor een deur waar nooit iemand aanklopt, is een verspilling van hun tijd en deskundigheid. Ze kunnen vast beter ingezet worden. Ik ben alleen.’


  ‘Ik kom voor u.’


  Ze leidde hem naar de comfortabel uitziende sofa. Hij lag vol met kussens en dunne dekens. Het ronde tapijt waar de sofa omheen stond, leek wel van gebrandschilderd glas. Voor iedere zitplaats was een ander tafereel te zien.


  ‘Wat is dat?’


  ‘Op de vloer?’


  Hij knikte.


  ‘Het is een communicatiemiddel. Elk tafereel beeldt een handeling uit: een behoefte of verlangen, zo u wilt. Vroeger zou een bezoeker – of zelfs een andere courtisane – met de keuze van zijn of haar zitplaats een behoefte kenbaar maken. Die behoefte zou worden bevredigd.’


  ‘Zomaar?’


  ‘Zo gaat het verhaal.’


  ‘En geldt dat ook voor mij?’


  ‘Waarom probeert u het niet eens?’


  ‘Misschien doe ik dat wel.’ Maar misschien ook niet. Het was beter om zich hier niet mee in te laten, hoe fascinerend die geschiedenis ook was. ‘Ik probeer van u af te komen.’


  ‘Dat weet ik, Majesteit.’ Ze wierp een blik op het tapijt. ‘Kijk er maar eens rustig naar, ook als u er geen gebruik van wilt maken. Het is een verbazingwekkend stukje kunst. Intussen zet ik even thee.’


  Hij keek haar na en liet zijn ogen over elke ronding glijden, alsof hij zo in haar binnenste kon kijken. Pas toen ze uit het zicht was, richtte hij zijn aandacht op het tapijt waaraan iemands gemoedstoestand was af te lezen. Het was een uniek stuk.


  Sommige taferelen waren gemakkelijk te duiden. Er was een afbeelding van een orgie, met hartstochtelijk verstrengelde lichamen. Een kalmer tafereel beeldde een liggende man uit en een vrouw die hem voorlas. Dan was er een afbeelding van mensen die snoepten van lekkernijen. Een badscène. Een zwaardgevecht. Een liggende man die vermaakt werd door dansers met waaiers. Een groep mannen en vrouwen die rond een tafel stonden, verdiept in een ernstig gesprek. Er was een slapend stel. Elk tafereel kwam tegemoet aan een ander verlangen.


  Een man die vastgesnoerd was aan een houten kruis. Zijn rug was bedekt met striemen, en hij kronkelde onder de zweep. Een beeldschone vrouw hield de zweep vast, met een beheerste en geconcentreerde blik in haar ogen. Een straf die uitgemeten werd, maar niet uit woede, en de man aan het kruis zag er… dankbaar uit.


  Zijn courtisane kwam terug met de thee.


  ‘Doet u dat allemaal?’ Zijn blik was blijven hangen aan het tafereel met de zweep. ‘De zweep erover om de ziel van een man te ontdoen van schuldgevoelens, zodat hij weer heel wordt?’ Het volgende tafereel toonde dezelfde vrouw, terwijl ze de wonden van de man verzorgde.


  ‘Daar ben ik wel voor opgeleid, ja.’ Ze reikte hem een porseleinen kopje aan dat was gevuld met een amberkleurige vloeistof. ‘Wilt u niet gaan zitten?’


  Hij pakte het kopje aan. Zijn vingers streken langs de hare. Even leek de tijd stil te staan.


  Eerlijk gezegd geloofde hij helemaal niet in plotselinge aantrekkingskracht. Hij was nooit een slaaf geweest van zijn lagere instincten. Maar als één lichte aanraking hem al in vuur en vlam kon zetten, wat kon ze dan wel niet teweegbrengen als hun lichamen elkaar overal raakten?


  ‘Het is een val,’ zei hij ten slotte.


  ‘Hoe dat zo?’ Ze keek hem kalm aan.


  Hij gebaarde naar de taferelen die er allemaal erg aanlokkelijk uitzagen. Maar onder de oppervlakte lag een duisterder waarheid op de loer. Geest, lichaam en ziel. Ze was hier niet om te dienen; ze was hier om hem te bezitten. ‘Hier kan geen enkele vrouw tegenop. Ik zou altijd hier komen. Wat ik ook wilde, het zou me op een zilveren dienblad worden aangereikt. Als aan al de diepste verlangens – die zijn verborgen in mijn gecorrumpeerde geest – tegemoet was gekomen, was er geen ontsnappen meer aan. Dan zou ik u bezitten, op een manier die u zich niet kunt voorstellen. En u zou mij bezitten.’


  ‘Nou, zo kunt u het ook zien, ja. Maar er is meer.’


  ‘Vertel me er eens iets over,’ beval hij haar.


  ‘Negeer het seksuele element en profiteer in plaats daarvan van mijn politieke kunde. Arun is een stabiele factor in deze regio. Velen zouden dat graag zo houden, ook zij aan wie ik verantwoording afleg. Ook u.’


  ‘Maar dat doe ik toch al?’ Dat dacht hij toch echt.


  ‘Uw plannen om de watervoorraden van vier naburige naties te bundelen zijn opgevallen. Deze regio zal een machtsblok van betekenis worden, als u het bij elkaar kunt houden tenminste.’


  Theo, Casimir en Valentine deelden zijn visie voor hun regio. ‘Dat lukt me wel.’


  ‘Dat denken wij ook,’ zei ze. ‘Maar wie gaat dat aan de omringende landen uitleggen? Misschien zijn zij wel bang voor een dergelijke machtsverschuiving.’


  ‘Daar kunt u me vast bij helpen.’


  Het sarcasme in zijn stem was onmiskenbaar, maar daar schonk ze geen aandacht aan. ‘De Order of the Kite heeft contacten die u nog niet hebt. Ik kan u introduceren, communicatiekanalen openen die u na mijn vertrek kunt blijven gebruiken.’


  ‘En wat levert dat u op?’


  Om haar lippen speelde een vluchtige glimlach. ‘Wereldvrede?’


  ‘U bent een heilige. Maar vertel me… Wat zal het u persoonlijk brengen? Eerlijk gezegd begrijp ik niet waarom een moderne vrouw met uw uiterlijk en opleiding deze rol zou kiezen. Ik weet niet wat uw insteek is. Wilt u trouwen met een man met macht en daardoor macht en status verwerven? Wat gebeurt er na mij? Sturen ze u dan naar de volgende idealistische koning in nood? En de volgende?’


  ‘Dit hoef ik maar één keer te doen,’ antwoordde ze zacht. ‘Ik dien u totdat u me ontheft van mijn functie. Dan zal mijn schuld vereffend zijn. Ik zal vrij zijn om mijn eigen weg te gaan.’


  ‘Welke schuld?’


  ‘Mijn moeder had een lang en zwaar ziekbed. De orde zorgde voor haar. Uiteindelijk stierf ze waardig. Zij hebben me behoed voor een leven in de goot.’


  ‘En hoe oud was u toen dit plaatsvond?’


  ‘Doet dat ertoe? Anderen keerden zich van ons af. Zij niet.’


  ‘Het doet ertoe.’


  Ze fronste haar voorhoofd. ‘Ik was zeven.’


  Zeven jaar en meegenomen en opgeleid door haar redders, aan wie ze zich nu verplicht voelde. ‘Dus in feite had u geen keus. U moet wel doen wat zij van u verlangen.’


  ‘U kon toch ook niet anders dan de monarchie dienen?’


  Hij keek haar kwaad aan.


  ‘Ik dacht het al. Eigenlijk verschillen wij niet zoveel. U bent geboren om te dienen en ik ook, als het ware.’


  Behalve dan dat zij er niet haar hele leven aan vastzat. ‘Daarom zal ik u zo snel mogelijk van uw verplichtingen ontslaan.’


  Ze knikte. ‘Graag. Maar maak dan toch ten minste tot die tijd gebruik van mijn diensten.’


  Zijn blik gleed naar dat vervloekte rad van verlangen op de vloer.


  ‘U hoeft niet alles te gebruiken wat ik u kan bieden.’


  Ze kende hem nauwelijks. Toch wist ze al precies wat er in hem omging. Dat overkwam hem nooit. Dat liet hij niet toe.


  ‘Maar u zou er uw voordeel mee kunnen doen zonder uw ziel aan de duivel te verkopen,’ vervolgde ze.


  ‘Er is een vacature voor een hofsecretaris. Ik heb iemand nodig om een bal te organiseren en andere, kleinere evenementen.’ Hij gaf haar het theekopje terug; hij had er geen druppel van gedronken. ‘Kunnen we daarmee beginnen?’


  Sera knikte en zette het kopje weg. ‘Natuurlijk.’


  ‘Ik denk dat we het beste duidelijke afspraken kunnen maken. Kan ik ondertussen iets doen om uw verblijf hier wat aangenamer te maken?’ Zij was geen tovenares. Hij geen smoorverliefde dwaas en hij kon wel gewoon beleefd zijn.


  ‘Als we samen duidelijke afspraken gaan maken, dan wil ik eerst iets bespreken.’


  Hij zag dat ze zenuwachtig was. Dat was nieuw.


  ‘Staat het me vrij om elders op zoek te gaan naar seksuele bevrediging?’


  Hij gebruikte zijn zwijgzaamheid vaak als tactiek om de ander uit de tent te lokken. Nu hield hij geschokt zijn mond.


  Sera van High Reaches rechtte haar rug en keek hem smekend aan. ‘Ik ben nog nooit intiem geweest met iemand. Dat recht was aan u. Ik zou liegen als ik zei dat ik daar niet naar uitkeek. Nu het erop lijkt dat u niet van plan bent…’


  Dat vrouwen ernaar verlangden seksuele ervaring op te doen, was hem niet vreemd. Lieve hemel, zijn zuster was echt op jacht gegaan. Maar niet onder zijn dak, en uiteindelijk was het op niets uitgelopen. Daar had Theo voor gezorgd, en Augustus was daar heel blij om geweest. En nu dit.


  ‘Bent u een máágdelijke courtisane?’


  ‘Ja. Denkt u nu echt dat ze een gebruikt exemplaar zouden sturen?’


  ‘O, sorry hoor. Vergeef me dat ik aannam dat een getrainde courtisane ten minste een klein beetje ervaring zou hebben.’


  Hij sprak niet over het beest in zijn buik dat met zijn geschubde staart zwiepte en brulde omdat zij onschuldig was, zodat hij haar alles zou kunnen leren. Het was niet goed dat hij daarnaar verlangde, en het klopte al helemaal niet dat zij geen enkele zeggenschap had over haar eigen seksuele initiatie.


  Hij had een maagdelijke courtisane. ‘Hebt u iemand in gedachten?’ Ik wurg ze allemaal, dacht hij ineens woest.


  ‘Ik had u in gedachten,’ zei ze. Haar ogen gingen naar zijn mond. ‘In theorie weet ik wel wat ik moet doen.’


  ‘Theorie is geen praktijk. Wat als ik ruw met u omga? Dat ik u vastbind, en u van uw zelfbeschikking en zelfrespect beroof? Dat u moet smeken om vrijgelaten te worden? Dat ik me helemaal op u uitleef? Hebben uw illustere onderwijzers u ooit geleerd hoe u met een sadistische gek moet omgaan?’


  Daar had ze geen antwoord op.


  ‘U weet van niets!’ zei hij uitdagend.


  Haar eerste kus was voor hem als hij dat wilde, en de tweede ook. Alles. Hij liep naar de deur voordat hij echt gek werd en nam wat zij hem zo vrijelijk aanbood. Met zijn hand op de klink keek hij om. Midden op dat vervloekte tapijt, dat alle zondes en geneugten verbeeldde die de mens kende, maakte ze een diepe reverence.


  ‘Sta op.’ Dit wilde hij niet. Hij durfde niet aan te nemen wat ze hem aanbood. ‘Kom hier.’


  Hij wachtte tot ze voor hem stond en bracht zijn mond dicht bij de hare. ‘De hemel weet dat ik hier niet om gevraagd heb, maar u bent hier gekomen als mijn courtisane. Ik hak iedereen die u aanraakt, de hand af. Geen kussen. Geen seks. Geen geflirt met mijn personeel. Is dat duidelijk?’


  ‘Heel duidelijk,’ zei ze met bevende stem.


  Hij maakte haar bang. Maar misschien ook wel niet. Hij verdronk bijna in haar expressieve grijze ogen. Het leek eerder of ze zich aan hem overgaf.


  ‘Doe het werk dat ik u opdraag,’ zei hij tandenknarsend. ‘Breng me in contact met de machtigen der aarde die belangrijk voor me zijn. Vind een geschikte vrouw voor me.’ Hij kon bezitnemen van die perfecte mond als hij wilde, met zijn tong haar lippen strelen, haar vermorzelen. Ze zou niet tegenstribbelen. Zeker niet.


  ‘Maar bovenal… Verleid me niet.’


  


  Sera deed de deur achter hem dicht en leunde ertegen. Zijn woorden hadden diepe indruk op haar gemaakt. Heel even had hij haar lippen met de zijne beroerd. Ze kon het nauwelijks een ‘kus’ noemen, maar nog steeds schroeide zijn aanraking haar kin. Zijn adem die haar lippen had gestreeld… De plotselinge begeerte die was opgevlamd toen hun blikken elkaar kruisten.


  Ze had hem echt willen kussen. Hem bezitten of door hem bezeten worden, wat dan ook. Ze gleed op de vloer en drukte beide handen tussen haar benen. De gevoelens die hij daar opgeroepen had… Haar lichaam snakte ernaar om wakker gekust te worden. Al die theorie en wat ze met haar eigen handen had gedaan was maar het halve werk. Ze wilde dat zíjn handen lagen waar nu de hare lagen. Ze wilde de toppen van genot bereiken. Het zou niet alleen geven van haar kant zijn en nemen van de zijne. Zelfs als ze reageerde op elke spiertrekking van hem. Tijdens haar opleiding had ze wel degelijk geleerd hoe een man te behagen, wat hij ook dacht. De lichamelijke relatie tussen courtisane en koning hoefde toch niet slecht te zijn, al beweerde hij van wel.


  Ze sloot haar ogen en drukte haar hand in haar kruis op zoek naar snelle bevrediging, terwijl ze zich voorstelde dat hij haar kuste. Een echte kus.


  Ze gleed met haar tong langs haar lippen en kwam even later klaar.


  Hoofdstuk 3


  


  


  


  Het kostte Sera twee dagen om het midwinterbal te organiseren. De gastenlijst was al gemaakt door Moriana. Hare Koninklijke Hoogheid had Sera meteen teruggebeld en de gasten goedgekeurd die zij had voorgesteld met als doel een echtgenote te vinden voor Augustus. De uitnodigingen waren de deur uit. Het paleispersoneel was blij dat iemand de leiding nam. Het bal was een jaarlijks terugkerend evenement, en dus wisten alle personeelsleden precies wat er van hen verwacht werd.


  Vervolgens moest er een diner voor twaalf mensen georganiseerd worden en een informeel souper voor dertig man in een van de kleinere paleisbibliotheken. Moriana had Sera al een paar keer gebeld over die gastenlijst, en over de boeken die ze zouden uitstallen. Verder zouden er diverse geschiedkundigen aanwezig zijn. Moriana had eveneens gevraagd of er boeken waren van de courtisanes van High Reaches, die Sera kon laten zien.


  Sera had geaarzeld. Sommige boeken konden best getoond worden, maar niet alle. De dagboeken van de oude courtisanes waren fascinerend, maar niet voor het grote publiek.


  Ze had Augustus niet meer gezien. Er waren geen andere bezoekers geweest en haar gardesoldaten waren opgenomen in de paleistroepen. Ze oefende nog wel elke ochtend met hen op de binnenplaats achter de stallen, waar een dikke laag zaagsel lag. Eigenlijk deden ze dat omdat ze hadden gedacht dat niemand daar last van hen had. Maar elke dag kwamen er meer mensen kijken naar de krijgskunst die ze samen beoefenden en de vechttraining die daarna kwam. Waarschijnlijk zou het geen week meer duren of ze zouden vragen of ze les konden krijgen. Dat zag ze aan hun ogen: de dorst naar kennis, de aarzelende bewondering en bij sommigen het vuur. Altijd het vuur.


  Zich bewust van haar ongedurigheid vroeg Sera in het bijzijn van de toeschouwers het uiterste van zichzelf. Er stond een waterig zonnetje aan de hemel en de lucht was fris. Het herinnerde haar aan de bergen.


  Toen ze voor de derde keer op de grond belandde omdat ze niet oplette, deed Ari een stap terug. Als ze niet op het laatste moment de trap tegen haar borstbeen had afgeweerd, zou ze iets gebroken hebben. Ari verwachtte veel meer van haar. Gewoonlijk was ze niet gemakkelijk te verslaan, maar nu was ze er met haar hoofd helemaal niet bij.


  Met gesloten ogen lag ze op de grond. Ademen deed pijn. Ze voelde dat er iemand naast haar hurkte, en snel als een lichtflits greep ze de pols van degene die haar wilde aanraken.


  ‘Kalm aan.’


  Ze opende haar ogen een beetje en bestudeerde de onderarm die ze gevangen had. Hij was bruin en gespierd. Ze keek pal in de zon en kon niet zien aan wie de arm toebehoorde. Het was niet Ari of Tun, die wisten wel beter. Misschien iemand uit het publiek, die de regels niet kende. Ze verschoof haar hoofd en zag nu wie het was.


  Augustus.


  Voorzichtig ademde ze in. De pijn was draaglijk. Ze kwam overeind en viel niet flauw. Dat was goed nieuws.


  ‘U viel hard,’ zei hij bruusk.


  ‘Mijn eigen schuld,’ mompelde ze, en ze liet zijn arm los. Hij had het recht haar aan te raken. Dat kon ze niet weigeren.


  Hij stond op en stak zijn hand uit. Voorzichtig liet ze zich door hem omhoog helpen.


  Zijn hand was eeltig. Dat had ze niet verwacht van een man die geen lichamelijk werk verrichtte.


  ‘Waarom bent u hier?’ vroeg ze.


  ‘Ik woon hier. Als het gerucht mij bereikt dat de helft van mijn veiligheidstroepen in zijn vrije tijd komt kijken omdat de noorderlingen elkaar alle hoeken van het oefenterrein laten zien, dan word ik wel nieuwsgierig.’


  Logisch. Ze keek naar haar twee gardesoldaten. De derde had dienst. Geen van beiden kwamen ze naderbij, maar Ari maakte een gebaar dat alleen voor haar bedoeld was. Had hij haar verwond?


  Nee.


  Het was een stilzwijgend gesprek, bedoeld om haar gardesoldaat gerust te stellen. Maar hij leek niet overtuigd.


  ‘Wat kunnen we voor u doen, Majesteit?’


  ‘Een andere plek zoeken om te oefenen, om te beginnen. De helft van mijn krijgslieden staat hier met zijn tong op zijn schoenen. De andere helft heeft u al zien vechten, en dat heeft hen op allerlei erotische gedachten gebracht.’


  Dat was niet eerlijk. ‘Zaagsel is zacht en de vloer in mijn vertrekken is te hard om goed op te kunnen vechten. Waar moeten we dan oefenen? We willen best aan belangstellenden lesgeven. Ari is een meester. Tun is een kampioen. Binnenkort keert hij terug naar de bergen om een jaar te mediteren. Dan zal ook hij de hoogste graad in de krijgskunst hebben bereikt.’


  ‘Welke graad hebt u?’


  ‘Ik kan het tegen iedereen opnemen.’


  ‘Vandaag niet.’


  ‘Ik was niet geconcentreerd. Als u liever hebt dat we ergens anders oefenen, Majesteit, dan doen we dat. We oefenen dagelijks, samen en alleen. Het is niet alleen een training, het is een manier van leven voor degenen die de tempels van High Reaches bewaken. Een vorm van communicatie. Ze leren hoe ze de bewegingen van een persoon moeten interpreteren. Het heeft niets met seks te maken. Er steekt geen kwaad achter.’


  Hij keek Ari en Tun scherp aan. ‘Waarom hebt u zich dan bezeerd?’


  ‘Ik heb ervan geleerd dat Ari me te grazen heeft genomen. Het zal niet weer gebeuren.’


  ‘Wat bedoelde die oudere man met zijn gebarentaal?’


  Ze had niet gedacht dat hij dat had gezien. ‘Hij wilde weten of ik gewond was.’


  ‘Dat had hij gewoon kunnen vragen.’


  ‘U was er en ontfermde zich over me. Het was het beste om discreet te zijn.’


  ‘Zeg tegen ze dat ze geen gebarentaal meer moeten gebruiken als mijn mensen erbij zijn. Dat wekt wantrouwen en dat is er al genoeg rond uw persoon en de oude gebruiken die u meegebracht hebt.’


  Dat was waar. Ze vonden haar hier nog steeds eigenaardig. ‘De mensen zijn bang voor dingen die ze niet begrijpen.’


  ‘Bovendien zijn ze ook bang voor zeldzame schoonheid, overduidelijk machtsvertoon en beïnvloeding. Ze vrezen mensen die zich niet laten verslaan. Vooral dat. Een beetje kalm aan, Sera, anders sluit ik u op in uw vertrekken vol verleidingen en mooie spullen.’


  ‘Ik zal het u nooit naar de zin kunnen maken, hè? U draagt me op feesten te organiseren en dat doe ik. Ik kom gedwee wanneer u me ontbiedt. Voor het midwinterbal is er een groot aantal geschikte alleenstaande vrouwen uitgenodigd. Verder heb ik u geïntroduceerd bij invloedrijke personen. Wat wilt u nog meer?’


  ‘Ik wil prettig dromen,’ bracht hij uit. ‘Bij voorkeur niet over u. Mijn zuster is zojuist aangekomen en ze zegt dat ze al telefonisch contact met u heeft gehad. Ze wil u ontmoeten.’


  Sera was bezweet en had overal pijn. Eigenlijk wilde ze geen gasten ontvangen. Ze wilde meer te weten komen over zijn dromen. ‘Ik heb een halfuur nodig om me op te knappen.’


  ‘Die tijd krijgt u niet.’ Hij opende een half verborgen deur in de kasteelmuur. ‘Na u.’


  Ze had zaagsel in haar haar en op haar kleding. ‘Bent u altijd zo moeilijk?’


  ‘Het is een spontaan bezoek. Bovendien heeft mijn zuster altijd zo’n strak schema dat ze weinig tijd heeft,’ zei hij geïrriteerd. ‘En geloof me: ik houd nog minder van spontaniteit dan u, maar ze is hier nu. Het gaat best zo. Deze deur door. Na u.’


  Ze stapte de deur door en liep stevig door. De gang was smal, maar goed verlicht. Achter een volgende deur bevond zich een grote zitkamer. Aan één kant bevonden zich grote ramen die uitkeken over de paleistuinen. Een vrouw in een feloranje zonnejurk stond op toen ze binnenkwamen. Een kalme, waardige vrouw met een oplettende blik in haar ogen, zag Sera. Ze maakte een reverence. Een pijnscheut bij haar ribben deed haar duizelen. Misschien had ze zich toch bezeerd.


  ‘Moriana, dit is Lady Sera, courtisane van High Reaches,’ zei Augustus. ‘Sera, omhoog.’


  ‘Augustus, ze is toch geen hond,’ protesteerde Moriana.


  ‘Als ik dat niet zeg, blijft ze knielen.’ Augustus trok een gezicht, pakte Sera bij haar arm en trok haar omhoog. ‘U bent wél gewond. Lieg niet tegen me.’


  ‘Het gaat goed.’ Als hij nu eens ophield met naar haar te kijken alsof ze een vlek op zijn schoen was, zou ze zich misschien minder duizelig voelen.


  ‘Schikt het wel?’ vroeg zijn elegante zuster beleefd.


  Sera wankelde en probeerde haar evenwicht terug te vinden. Ze voelde dat Augustus zijn greep om haar arm verstevigde.


  ‘Hopelijk laat Augustus u niet de stallen uitmesten.’


  ‘Nee, Koninklijke Hoogheid.’


  ‘Ze was in een man-tegen-mangevecht gewikkeld met haar twee gardesoldaten.’


  ‘Het was een oefening,’ benadrukte Sera.


  ‘Dan vindt u maar een andere manier om te oefenen.’ Zijn donkere ogen fonkelden.


  ‘Ik beoefen de gevechtskunst al vijftien jaar. Als u me opdraagt daarmee te stoppen, zal ik dat doen, omdat ik u moet gehoorzamen. Een suggestie: vraag me dat niet.’


  Er kuchte iemand en Sera herinnerde zich dat ze niet alleen waren. Beschaamd boog ze haar hoofd. Ze zag er niet uit en was niet vriendelijk. ‘Dit kan beter,’ zei ze zacht, en dat sloeg op veel dingen. ‘Ik zal beter mijn best doen.’


  ‘O, hou op, zeg. Ik probeer u te beschérmen.’ Hij wendde zich tot zijn zuster. ‘Hier is ze. Nu laat ik jullie alleen. Als ze instort, laat je haar gewoon liggen.’


  ‘Augustus!’


  Augustus beende de kamer uit.


  Er viel een geladen stilte. Sera voelde zich heel ongemakkelijk.


  ‘Eh… Dat had ik niet verwacht,’ zei de zuster van de koning verbijsterd. ‘Wat hebt u gedáán met mijn wellevende, conventionele broer?’


  ‘Niets, eigenlijk.’ Helaas was dat zo. ‘Hij wil niet dat ik hier ben, Hoogheid. Dat is alles.’ Dat bleek uit al hun gesprekken.


  ‘Hoe oud bent u?’


  ‘Drieëntwintig.’


  ‘U ziet eruit als zestien. Misschien heeft hij daar last van.’


  Sera wist het niet.


  ‘Bent u hier uit vrije wil?’


  ‘Ja.’ Misschien was hier eindelijk iemand die het begreep. ‘Deze rol heb ik vrijwillig op me genomen, en ik vind het een eervolle opdracht.’


  ‘Ik ben blij dat te horen. Maar het is meer dan honderd jaar geleden dat er aan dit hof een courtisane van High Reaches was. In het algemeen zijn we hier nogal wantrouwend en gebrand op onze onafhankelijkheid. Hoe kunt u mijn broer van dienst zijn? Wat brengt u mee?’


  ‘Politieke steun en toegang tot invloedrijke personen. Hebt u de toegevoegde namen gezien op de gastenlijst voor de bibliotheekavond?’


  ‘Een diplomaat, een vredestichter en een geschiedkundige van ver voorbij onze noordelijke grens. Geen mensen met wie we gewoonlijk zakendoen.’


  ‘Toch laten zij van zich horen op plekken waar anderen zich zorgen maken over de grootse waterplannen voor deze regio. Is dit dan niet de beste manier om in gesprek te komen? Op een informele avond met boeken, exquise eten en toegang tot een van de vorsten die dit plan ontworpen heeft?’


  ‘Beweert u dat mijn broer zijn eigen weg niet kan vinden door het politieke moeras?’


  ‘Nee, ik zeg alleen dat de Order of the Kite invloed heeft die verder strekt dan die van Arun, en van Liesendaach. Als uw broer ooit toegang zoekt tot mensen die hem kunnen helpen om zijn visie te realiseren, dan krijgt hij die.’


  ‘En heeft hij daarom gevraagd?’


  ‘Nee.’ Daar is hij veel te trots voor, dacht ze, en te achterdochtig. Blijkbaar had de koninklijke familie van Arun daar nogal last van. ‘Verder heeft uw land ook een troonopvolger nodig.’


  ‘Ik zie niet hoe een courtisane daarbij kan helpen.’


  ‘Toch zijn de courtisanes door de eeuwen heen als huwelijksmakelaar opgetreden. Er is iets wat uw broer ervan weerhoudt zich te binden. Als we eenmaal begrijpen wat dat is, kunnen we het probleem aanpakken en iemand vinden die hem kan geven wat hij nodig heeft. Ik kan hem aanmoedigen om zijn… behoeften te onderzoeken en die in een veilige en vertrouwelijke omgeving te uiten.’


  Plotseling leek de elegante koningin-gemalin niet meer helemaal op haar gemak te zijn. ‘En waarom denkt u dat mijn broer bijzondere behoeften heeft?’


  ‘Het feit dat hij nog niet getrouwd is, misschien?’ Hoe kon ze dit netjes zeggen? ‘Kijk eens, iedereen onderzoekt zijn diepste verlangens als de gelegenheid zich voordoet. Het is mijn taak om de man de ruimte te geven om dat te doen zonder dat hij beoordeeld wordt. Sommige voorkeuren van de vroegere koningen van Arun waren zeer specifiek.’


  Moriana knipperde met haar ogen. ‘Wil ik dit echt weten?’


  ‘Er zijn dagboeken, Hoogheid. U bent lid van de koninklijke familie van Arun en hebt het recht om ze in te zien.’


  ‘Dan wil ik ze graag inzien.’


  ‘Natuurlijk. Ze liggen in mijn vertrekken.’


  ‘De geruchten omtrent uw vertrekken zijn zeer… kleurrijk.’


  ‘Die geruchten kloppen. Drinkt u een kopje thee met me? Uw broer heeft het nog niet gewaagd, maar ik verzeker u dat er geen gif in zit. Dat zou contraproductief zijn.’


  ‘U weet toch wel dat ik geen idee heb of u een grapje maakt?’


  Sera glimlachte.


  De zuster van de koning staarde haar aan. ‘Ik begin te begrijpen waar mijn broer tegenaan loopt,’ zei Moriana droog. ‘Ja, ik wil graag de dagboeken zien, en wat u met het ronde vertrek gedaan hebt. Daar zeg ik mijn andere afspraken voor af.’


  ‘Geweldig.’ Sera wilde weer een reverence maken, maar bedacht zich. De pijn die dat eerder had veroorzaakt, lag nog vers in haar geheugen. In plaats daarvan opende ze de deur voor de koningin-gemalin.


  ‘U werkt dus samen met Augustus en zijn privésecretaris. Hebt u ons hoofd van de huishouding al ontmoet?’ vroeg Moriana.


  Sera knikte. ‘En de koks, het bedienend personeel en de tuinbaas.’


  ‘En mijn vader?’


  ‘Slechts kort, Hoogheid. Hij kwam kijken naar het werk van de steenhouwers en bleef niet lang.’


  ‘Tegenwoordig laat hij de meeste dingen aan Augustus over. Hebt u familie?’ vroeg Moriana.


  ‘Nee, Hoogheid. Mijn moeder stierf in mijn vroege tienerjaren, en ik heb geen broers en zusters.’


  ‘En uw vader?’


  Sera aarzelde. ‘Die ken ik niet.’


  ‘Ik… In de overeenkomst staat dat courtisanes van adel zijn.’


  ‘Via mijn moeder,’ zei Sera. ‘De orde kijkt altijd naar de bloedverwantschap in de vrouwelijke lijn.’


  ‘Heel ongebruikelijk,’ mompelde de vrouw. ‘En als u hier vertrekt, zodra Augustus eenmaal getrouwd is en een troonopvolger heeft, wat gaat u dan doen? Weer aan het werk als courtisane? Of iets anders?’


  ‘Mijn pad kent vele zijwegen. Sommige leiden naar invloedrijke plaatsen, andere niet. Overal in de wereld heb ik contacten, en ik heb een goede opleiding genoten. De mogelijkheden zijn eindeloos als ik me hier eenmaal van mijn taak gekweten heb.’


  Ze waren bij het ronde vertrek aangekomen. Augustus had de kunst niet mooi gevonden en had niks gegeven om de gerieflijke omgeving. Hij had de ruimte nauwelijks een blik waardig gekeurd. Misschien had zijn zuster wel belangstelling.


  Moriana’s blik werd onmiddellijk getrokken naar de zonovergoten glazen koepel. ‘Dat dak is nog steeds magnifiek. Maar de zon schijnt niet altijd in Arun. Ik ben hier opgegroeid en dus kan ik het weten. Hebt u het wel warm genoeg hier?’


  ‘Er is olieverwarming in de zijkamers en nissen, voor het geval de zon niet schijnt en de stenen in de centrale ruimte dan niet kan opwarmen. Dat is voldoende.’


  ‘Het is veel te groot voor maar één persoon,’ mompelde Moriana. ‘Hoeveel bedienden hadden de courtisanes vroeger?’


  ‘Tientallen, Hoogheid. Maar af en toe komt Lady Lianthe op bezoek. En als uw broer het goedvindt, kunnen ook anderen hiernaartoe komen. Vrienden en onderwijzers, andere leden van de Order of the Kite.’


  ‘Hoeveel leden heeft de orde?’


  ‘Dat zou ik niet kunnen zeggen. Maar ik laat u zien waar de dagboeken zijn. Als u het goedvindt, dan fris ik mezelf even op terwijl u de dagboeken bekijkt.’


  Moriana knikte. ‘Zal ik thee laten komen?’


  ‘Ik laat geen thee komen, Hoogheid –’


  ‘Noem me toch “Moriana”.’


  ‘Ik laat geen thee komen, Lady Moriana. Ik ben alleen en zet het zelf.’


  ‘Dan doen we het samen,’ besliste Moriana. ‘Knap jij je even op, dan zet ik thee. Zal ik in het midden van de ruimte gaan zitten nadat ik de kunst aan de muur bekeken heb en de dagboeken heb gevonden? Is dat gepast?’


  ‘Natuurlijk. De dagboeken staan in de glazen kast in de bibliotheeknis. Ze moeten hier blijven en er mag geen kopie gemaakt worden. De reden waarom zult u begrijpen wanneer u erin leest. Wat de andere boeken in de bibliotheek betreft, ik heb er enkele op tafel gelegd die wellicht geschikt zijn om tentoon te stellen in de leeszalen en bibliotheken van het paleis. Uw eerdere verzoek ben ik niet vergeten.’


  Een bezoeker. Eindelijk. En nog een belangrijke ook. Sera ontdeed zich van haar kleren en kamde haar haar uit. Haar ribben deden nog steeds pijn. Er was niets gebroken, maar ze waren wel gekneusd. Als ze alleen was geweest, had ze er ijs op gelegd. Nu nam ze een zachte katoenen sjaal en wond die stevig om haar lichaam. Had ze maar pijnstillers! Misschien kon ze die later vinden. Eerst moest ze Moriana van Liesendaach gastvrij ontvangen.


  Vervolgens trok ze een legging aan en een eenvoudige linnen tuniek. Die was los genoeg om haar verbonden lichaam te verhullen en zo mooi bestikt dat het toch respectvol was. Ze stak haar haar op, stapte in slippers met hoge hakken en deed snel eyeliner, mascara en lippenstift op.


  Toen Sera tien minuten later terugkwam, stond Moriana met een porseleinen kopje in haar hand op de rand van het tapijt dat Augustus zo gefascineerd had.


  ‘Wat een bijzonder ding,’ zei ze. ‘Wat is het verhaal?’


  ‘Het is een rad van verlangen, Lady Moriana. U gaat zitten waar u wilt, daar waar u behoefte aan hebt, en dan voldoe ik aan dat verzoek.’


  Moriana verstarde.


  ‘Uw broer vindt het maar niks. Ik geloof dat hij het tafereel met de zweep nogal confronterend vond.’


  ‘Hm,’ zei zijn zuster blozend. Anders was ze toch niet op haar mondje gevallen. ‘Dus hij komt binnen en moet dan kiezen waar…’


  ‘…waar hij behoefte aan heeft,’ vulde Sera aan. ‘Ja. Maar hij is hier pas één keer geweest en is niet gaan zitten. Misschien moet hij eraan wennen. Het scheelt veel tijd.’


  ‘Hm.’ Opeens wilde Moriana geen thee meer. Langzaam liep ze om het tapijt heen. ‘Dat tafereel stelt een orgie voor.’


  ‘Ja. Neem me niet kwalijk dat ik het zeg, maar volgens mij hebben de mensen in Arun moeite om hun gevoelens te uiten.’


  Moriana glimlachte flauwtjes. ‘Misschien. Wat is je favoriet?’


  ‘Ik vind het heerlijk om mensen voor te lezen.’ Dat had ze geleerd toen ze zorgde voor de kinderen van High Reaches. ‘Ik ben dol op een geanimeerd intellectueel debat en beredeneerde argumenten. Daarom vind ik de gesprekstaferelen ook zo leuk. Wat de sekstaferelen betreft…’ De mogelijkheid bestond dat ze die ook leuk zou vinden als ze ooit de kans kreeg zich daaraan te bezondigen. ‘Voor elk wat wils, toch?’


  Moriana was nog niet gillend weggelopen. Dat was goed.


  ‘En dat met de mensen die rond een tafel vol landkaarten staan?’


  ‘Strategisch overleg over belangrijke onderwerpen als oorlog en opvolging. Er hoort een boek bij het tapijt. Ik heb het apart gelegd voor uw broer, ervan uitgaand dat hij het ooit wil inzien.’


  ‘Dat zou ik aan hem kunnen geven,’ bood Moriana aan. ‘Misschien komt het beter over als het gepresenteerd wordt als een bijzonder kunstwerk dan een werkboek voor jouw diensten.’


  Sera knikte. ‘Graag, als u wilt. Wilt u niet gaan zitten?’


  ‘Deze… cirkel… is die ook voor mij?’


  ‘Natuurlijk.’


  ‘Dus als ik met u wilde praten over de huwelijksmogelijkheden van mijn broer, welk tafereel zou ik dan moeten kiezen?’


  ‘In dat geval kunt u bijvoorbeeld het tafereel met de kaarten kiezen. Het strategisch overleg. Dan pak ik mijn computer en ga in dezelfde zone zitten en we bespreken de mogelijkheden. Verder zou ik iets te eten en te drinken maken. Thee of een sapje, gevulde dadels of iets hartigs. Daarna zouden we een plan smeden en overwegen wat we al weten over de behoeften en voorkeuren van het vorstendom. Tot slot zouden we een lijst maken. Die zou ik dan altijd raadplegen wanneer ik een evenement of diner organiseer. Ik zou ervoor zorgen dat hij de vrouwen op die lijst ontmoet.’


  Moriana ging zitten en de wereld verging niet. Vervolgens haalde ze diep adem en keek glimlachend op naar Sera. ‘Ik ben dol op gevulde dadels.’


  Sera wilde graag alles doen wat in haar macht lag om de zuster van de koning te behagen. ‘Vindt u het ook lekker als ze in chocolade gedoopt zijn?’


  Hoofdstuk 4


  


  


  


  Het was een val. De volgende avond stond Augustus om halfacht voor de deur naar Sera’s vertrekken, wetend dat hij beter kon wegblijven. Of hij had haar eerder op de dag naar zijn kantoor moeten laten komen. Hij wilde het hebben over die lijst met mogelijke bruiden die Moriana en zij in elkaar gedraaid hadden. Moriana had gezegd dat de eerste drie op het midwinterbal aan hem voorgesteld zouden worden. Dan zou Sera er niet bij zijn.


  Wat had je nou aan een koppelaarster als ze niet eens aanwezig was?


  Het volgende moment ging de deur open. Daar stond de plaag uit High Reaches om hem van dienst te zijn. Hij had aangekondigd hoe laat hij kwam, zodat ze zich kon voorbereiden. Ze zouden een gesprek voeren, niets anders. Moriana had dat vermaledijde tapijt overleefd, en er was zelfs een handboek bij. Tijdens de lunch had hij erin gebladerd.


  Augustus begon te wennen aan het effect dat Sera van High Reaches fysiek op hem had. Haar zachte, uitnodigende ogen, de gewelfde lippen. Nu droeg ze een golvende tuniek van ragdunne mosgroene zijde met daaronder een donkerrood lijfje en een rechte rok die een stukje onder de tuniek uitkwam. Ze droeg haar haar in een hoge paardenstaart, en nog steeds viel het tot op haar middel. In haar oren droeg ze exquise zilveren waaiers met kwastjes, die zachtjes heen en weer zwaaiden als ze bewoog. Er zaten bijpassende kwastjes in haar haar en haar make-up was subtiel. Ze was adembenemend mooi.


  Zwijgend nodigde ze hem uit binnen te komen.


  ‘Mag ik uw jas aannemen?’


  Waarom niet, dacht hij.


  Ze bestudeerde zijn gezicht aandachtig. ‘Ik heb geen reverence gemaakt.’


  En daar was hij dankbaar voor. Elke keer dat ze dat deed, voedde dat de duivel in hem die erop stond dat hij misbruik zou maken van haar gewilligheid om hem alles te geven wat hij wilde.


  ‘Hoe is het met uw ribben?’


  ‘Prima, dank u.’


  Er stond een nieuw rond tafeltje in het ronde vertrek, waar drie of vier mensen aan konden zitten. Er was ook een nieuwe sofa, al namen de ronde sofa en dat vervloekte tapijt nog steeds een voorname plaats in. Deze nieuwe sofa stond tegen een muur. Ernaast lag een stapel leesboeken en aan weerszijden stonden twee leren oorfauteuils. Het dieprode vloerkleed zag er weelderig uit.


  ‘Ik heb de vrijheid genomen om een ander zitje te maken. Uw zuster meende dat dat meer bezoekers zou trekken, of dat het hen in ieder geval minder wantrouwend zou maken.’


  Bij zijn zuster voelden de mensen zich altijd meteen helemaal op hun gemak.


  ‘U mist haar vast.’


  ‘Wij allemaal.’ Vroeger had hij Moriana neurotisch en overgevoelig gevonden. Hij had gedacht dat zijn paleis net zo goed zou draaien zonder haar niet-aflatende aandacht voor detail. Maar dat was niet zo en dat had niemand in het paleis verbaasd, behalve hem. ‘Mijn zuster hield zich bezig met de sociale verplichtingen van het koningshuis. Soms zijn er wel twee of drie gelegenheden per dag. En dan heb je nog de bals en staatsdiners. Ze heeft uitvoerige instructies achtergelaten. Toch mis ik haar oordeel als het aankomt op de tafelschikking en welke verbintenissen moeten worden aangemoedigd. Het zit allemaal in haar hoofd, en in het mijne, en we hebben geen van beiden tijd om al onze kennis op iemand anders over te brengen. Vooral als die persoon vervolgens naar de pers gaat met smakelijke roddelpraat.’ Hij was moe en geïrriteerd. Wat had deze vrouw toch dat hij haar vertrouwelijke zaken vertelde alsof hij een overspannen puber was?


  Moriana had de vorige dag in de strategische zone gezeten, had ze hem verteld. Dat had prima gewerkt. Voor hem zou dat ook werken. Hij beende naar de ronde sofa en ging bij het tafereel zitten met de mensen en de tafel met landkaarten. Strategisch overleg.


  Sera glimlachte hartelijk naar hem, alsof hij haar een plezier had gedaan, en… Verdorie. Kon hij haar opdragen dat ze niet zo naar hem mocht lachen?


  ‘Wilt u iets drinken? Water, wijn, koffie, thee?’


  ‘Nee, niets. Pak de lijst met mogelijke vrouwen, die u met mijn zuster hebt samengesteld en ga zitten. Ik wil een paar wijzigingen aanbrengen.’ Hij hoopte dat dat informeel genoeg klonk en niet te bazig, maar hij twijfelde. In ieder geval klonk er geen zelfverzekerd, competent leiderschap in door.


  ‘Ik pak mijn computer even.’ Ze ging naast hem zitten, op haar gemak in haar rol als koppelaarster.


  Van zijn kant ging hij dichter bij haar zitten, in de ban van haar exquise parfum en beeldschone silhouet en de waaiertjes die langs haar huid streken. Het was allemaal betoverend. Uit alle macht probeerde hij zijn aandacht te houden bij de lijst met potentiële bruiden. In de database stonden niet alleen namen, maar ook afkomst, beroep, hobby’s en… ‘Kan daar een karakterschets ingevuld worden?’


  ‘Subjectief natuurlijk, en vooral gebaseerd op hoe ze zich aan de buitenwereld presenteren. Misschien zijn ze thuis wel heel anders. Dat kunnen we gaandeweg aanpassen. Het zou helpen als u me een idee kon geven van wat u het meest bewondert in een vrouw. Wilt u iemand met een kalme aard of liever met iets meer pit? Iemand die wel van een pretje houdt en gemakkelijk in de omgang is of iemand die wat gevoeliger is en veeleisender? Een plooibare metgezel of iemand die u af en toe tot bedaren moet brengen?’


  ‘Ik hou niet van onderdanig. Theatraal gedoe ergert me. En domheid is een onvergeeflijke zonde.’


  Sera’s vingers vlogen over het toetsenbord en diverse namen verdwenen. ‘Nog voorkeur voor haar-, oog- of huidskleur?’


  ‘Nee.’ Hij had een paar dagen geleden niet geweten dat hij een voorkeur had voor grijze ogen, donker haar en een huid als lichtroze rozenblaadjes. Hopelijk was deze obsessie van korte duur.


  ‘Behoort een huwelijk met een vrouw van een ander geloof tot de mogelijkheden?’


  ‘Nee. Ze zou zich moeten bekeren.’ Dat schreef de kroon dwingend voor.


  Er verdwenen nog meer namen van de lijst.


  ‘Stelt u prijs op een maagd?’


  ‘Meent u dat nou serieus?’


  Haar vingers zweefden boven het toetsenbord. ‘Eh… ja… In het verleden –’


  ‘Laten we het bij het heden houden.’


  ‘Dan vraag ik het toch weer,’ zei ze zacht. ‘Er zijn mensen die het prettig vinden om anderen in te wijden. Soms is het beter om dat aan hen over te laten. Wilt u een maagd of wilt u liever iemand die voldoende seksuele ervaring meebrengt?’


  ‘Niet van belang!’ En dat uit de mond van dat alfabeest met de geschubde staart, dacht hij.


  ‘Oké.’ Ze zweeg even. ‘Dank u.’


  ‘U bloost,’ zei hij dreigend. ‘Even los van al die maagdelijke bruiden… Hoe denkt u in hemelsnaam dat u die dingen kunt doen die op de taferelen staan afgebeeld terwijl u zelf nog nooit door een man bent aangeraakt?’


  Zijn maagdelijke courtisane. Wat een belachelijk idee. Geen wonder dat dat hem ’s nachts uit de slaap hield.


  ‘Een lichaam kan op alles worden voorbereid. Het gaat om endorfine.’ Sera staarde blozend naar het scherm. ‘Ik bedoel, een verhoogd niveau van oxytocine kan als natuurlijke pijnonderdrukker werken. Bovendien kan de geest gemanipuleerd worden om met genot te reageren op dominantie, onderwerping of vele andere… dingen.’


  Plotseling was het idee van een maagdelijke concubine helemaal niet zo belachelijk meer, in deze ruimte die gebouwd was voor de genotzoeker. Hij kreeg het er warm van. ‘Dus u denkt dat u op alles voorbereid bent?’


  ‘Dat hoop ik wel. Iets anders zou onacceptabel zijn. Schandelijk.’


  ‘Onder welke steen hebt u gezeten? Is het schandelijk om niet voorbereid te zijn op deelname aan een orgie? Of het bewerken van een man met een zweep?’ Ze werkte echt als een rode lap op een stier. Hij vloekte gesmoord. ‘Sera, ik heb geen idee wie u gehoorzaamt!’


  ‘Ik gehoorzaam u.’


  ‘Echt niet! Anders was u wel opgehoepeld, zoals ik wilde. Hebt u enig idee van de problemen die u veroorzaakt hebt? Problemen die ik probeer op te lossen terwijl ik tegelijkertijd probeer om u te beschermen?’


  ‘Ik hoef niet beschermd te worden.’


  ‘U zegt dat u onschuldig bent. De onschuldigen hebben altijd bescherming nodig.’ Plotseling stond hij op. Voordat hij iets onvergeeflijks kon doen, verwijderde hij zich van haar. ‘Lees de namen voor die overgebleven zijn,’ beval hij haar, en dat deed ze. Hij liet haar nog enkele namen van de lijst halen, omdat hij die vrouwen al eens ontmoet had en hen niet geschikt had bevonden.


  Ongedurig bekeek hij de wandkleden en beeldhouwwerken, en de andere meubels die de werkplek van een courtisane opluisterden. Keer op keer liep hij weer naar het midden van de ruimte, waar zij zat. Hij kon zijn ogen niet afhouden van het rad van verlangen aan haar voeten. Waar moest een maagd die opgeleid was als courtisane, de kennis vandaan halen als ze iemand seksueel wilde bevredigen?


  Uiteindelijk waren er geen nieuwe namen meer, en had hij geen reden om langer te blijven.


  ‘Het zou me helpen als u me vertelt waarnaar u op zoek bent in een vrouw.’


  Goede vraag. Die had hij voor zichzelf nog niet helemaal beantwoord, laat staan dat hij het met iemand anders besproken had. Hij was er zo aan gewend om zijn diepste gevoelens juist níét uit te spreken. ‘Waarom? Zodat u een lijst van mijn privébehoeften kunt verkopen aan de hoogste bieder?’


  ‘Dat zou ik nooit doen! Geen courtisane van High Reaches zou ooit uw vertrouwen beschamen. Boven alles bepaalt dat ons handelen.’


  Hij wilde haar graag geloven. En wat maakte het eigenlijk uit als de mensen wisten waarnaar hij op zoek was in een echtgenote? De oppervlakkige dingen dan.


  ‘Veerkracht is belangrijk,’ opperde hij. Hij vroeg zich af waarom hij het zo gemakkelijk vond om met haar te praten. ‘Het heeft geen zin om een vrouw te kiezen die bezwijkt onder de druk en de beperkingen die de functie meebrengt. Tenslotte verplicht ze zich aan de kroon en aan het land. Ze moet kunnen omgaan met de media-aandacht. Ik wil dat ze in het middelpunt van alles staat, aan mijn zijde. Bovendien moet ze koppig zijn en nieuwsgierig, opmerkzaam, intuïtief en goed kunnen omgaan met mensen die ze nauwelijks kent.’


  Nu hij eenmaal begonnen was, wist hij niet meer van ophouden. Want hij had er wel goed over nagedacht. Het was fijn om dat eindelijk met iemand te kunnen bespreken. ‘Vooral wil ik weten waarom ze bij me wil blijven wanneer het tegenzit. Want dat zal gebeuren. Mijn moeder hield zielsveel van mijn vader en hij van haar. Dit land had veel profijt van hun huwelijk uit liefde. Mijn zuster houdt van Theo en hij van haar. Dat is goed voor Liesendaach. Ik denk weleens dat ik niet op die manier verliefd op iemand kan zijn. En toch zie ik de voordelen ervan. De kracht. Ik ben er niet op tegen.’ Nu had hij te veel gezegd.


  Zwijgend typte ze iets op haar computer.


  ‘Oké,’ zei ze ten slotte. ‘Vergeef me mijn brutaliteit, maar beleeft u plezier aan seks?’


  ‘Bent u nu ook al mijn maagdelijke sekstherapeut?’


  ‘Hebt u die nodig?’


  Hij barstte in lachen uit. Dat was beter dan deze slimme vertrouwelinge afsnauwen. ‘Het gaat wel, hoor.’


  ‘Sommigen van uw voorvaderen hadden voorkeur voor een man. Zij hadden een vrouw nodig die daarmee kon omgaan. Die af en toe een oogje toekneep.’


  ‘Ik heb liever vrouwen.’


  ‘Hoe staat het met de huwelijkstrouw?’


  ‘Die zal ik betrachten.’


  ‘Wilt u ook dat uw vrouw zich daaraan houdt?’


  ‘Ja.’ Maar dat wist ze toch allang? Hij had haar al verboden om zich door iemand anders te laten kussen. Hij had haar gardesoldaat bijna gestraft omdat die het had gewaagd met haar te vechten. ‘Ik deel mijn vrouw met niemand.’


  Ze typte nog iets.


  ‘Ik ben dertig. Ik houd van vrouwen, niet van mannen. Ik ben nog nooit verliefd geweest. Eerlijk gezegd had ik gedacht dat ik meer tijd zou hebben om te trouwen, voordat de courtisanes uit vroeger tijden van hun mythische berg af kwamen om me te helpen mijn plicht te vervullen,’ zei hij kortaf. ‘Ik kan zelf wel een vrouw vinden, wat u, uw orde of mijn zuster ook denken. Ik wil niet dat jullie achter mijn rug om iets bekokstoven. Daarom ben ik hier. Dan bekokstooft u maar liever iets met míj. Dat gaat een stuk sneller.’


  ‘Dat weet ik,’ zei ze zacht.


  ‘Ik wil ook uw rol hier kunnen verklaren zonder dat de mensen denken dat ik gek geworden ben, of dat er iets mis is met mijn of uw zedelijkheid. Van nu af aan zult u bekendstaan als Lady Sera Boreas, hofsecretaris van het koninklijk paleis van Arun. In die hoedanigheid legt u aan mij verantwoording af of aan mijn privésecretaris. U zult toezien op de verschillende evenementen, maar niet als gast aanwezig zijn. Verder wil ik dat u bedrijfskleding draagt. Nette broekpakken, bescheiden juwelen, gekapt haar. Geen ketenen, geen gouden bustiers, geen stiletto’s als u aan het werk bent.’


  ‘En in mijn vrije tijd?’


  ‘Daar heb ik niets over te zeggen, want u bent dan in uw eigen vertrekken.’


  ‘Dat kunt u –’


  ‘Zeg het niet!’


  Nu vertelde hij haar toch wat ze moest doen in haar eigen vertrekken. Hij lachte vreugdeloos. Wat een onmogelijke situatie. En die werd er alleen maar beter op als ze vertrok of een respectabele werknemer van het paleis werd. ‘Alles wat u meegebracht hebt, werkt in de buitenwereld tegen me. Dat deze vertrekken weer in gebruik genomen zijn, is het gesprek van de dag in het paleis. Koning Augustus houdt een courtisane verborgen in een rond vertrek, gebouwd als een vogelkooi. Hij is betoverd, zijn verlangens zijn duister. Een moderne koning is hij niet. U bent een tovenares, een verleidster, een mythisch schepsel. Dat is wat de mensen zeggen. Zo langzamerhand wordt het tijd dat we dit verhaal naar onze hand gaan zetten.’


  ‘Wilt u me een ander imago geven?’


  Hij knikte. ‘Minder mysterie, meer moderne mythologie. Ik wil dat u een kunstwerk neerzet in de hal bij de hoofdingang van het paleis, met een verklarende tekst erbij over het historisch belang. Ik wil dat een tiental boeken uit uw collectie tentoongesteld wordt in de staatsbibliotheek en dat diverse kunstschatten die van historisch belang zijn, gaan circuleren in onze galeries. Ik wil dat u het verhaal vertelt van de Order of the Kite. Dat het een ondersteunende, geschiedkundig complexe, apolitieke en cultureel belangrijke organisatie is. Aan het eind van het verhaal vertelt u ook wat uw huidige rol is in mijn hofhouding. Een niet-seksuele rol. Verder wil ik dat u lezingen geeft op universiteiten en in bibliotheken. Dat u de eregast bent wanneer de kunstschatten onthuld worden. Ook wil ik dat u spreekt over de orde zoals die vroeger was, over de rol die vrouwen van oudsher in de regering speelden. De functies die nu openstaan voor hen. En uiteraard moet u ook vertellen over uw eigen opleiding.’


  ‘Majesteit, de orde zoekt niet de publiciteit.’


  ‘Dan hadden ze u niet hiernaartoe moeten sturen.’ Hun blikken kruisten elkaar; stormachtige wolken botsten op een grauwe zee. ‘Ik verlang van u dat u zich opstelt als een moderne vrouw voor een modern publiek. Iemand die de geschiedenis en de kracht van haar orde omarmt en die haar aanwezigheid hier afdoende kan verklaren. Iemand die ons beiden in een goed daglicht stelt. Doe het of anders doe ik het.’ Hij stak zijn handen in zijn zakken en wendde zich van haar af. Het liep nooit goed af als hij naar haar keek. Het irriteerde hem dat zijn lichaam hem keer op keer verraadde. ‘U bent niet dom, Sera. Filosofie, politiek en economie; in alle drie bent u afgestudeerd, met goede cijfers. Als u hier macht wilt, dan daag ik u uit om die openlijk te grijpen. Verwerft u zich alstublieft een plaats die het publiek kan accepteren. Die ík kan accepteren.’ Hij wierp een blik op het rad van verlangen. ‘Want er zijn hier te veel elementen die ik niet dúrf te accepteren.’


  ‘Majesteit…’


  Hij wilde dat ze zijn naam zei. Niet ‘Majesteit’ of ‘sire’. Alleen zijn moeder en zijn zusje spraken zijn naam liefdevol uit. En soms klonk het geërgerd, als ze weer eens vonden dat hij te kil en berekenend te werk ging. Zijn vader, daarentegen, noemde hem nooit bij zijn naam. Die noemde hem ‘zoon’, en dat was meer om hem aan zijn rol te herinneren.


  Hij wilde dat ze zijn naam zei, maar er was geen tafereel op het tapijt dat daarbij paste. ‘De enige woorden die ik u wil horen zeggen, zijn: “Ik accepteer uw uitdaging en deze verbazingwekkende kans om een gewaardeerd lid van uw hofhouding te worden”.’


  Er viel een stilte. Augustus keek naar het plafond om maar niet naar haar te hoeven kijken. Dit kon hij ook op een andere manier oplossen. Hij kon haar op onderzoek uitsturen, het geval voorleggen aan het parlement en het gerechtshof, en de overeenkomst ontbinden. Dan zou hij wel een geheime en invloedrijke orde tegen zich in het harnas jagen. Nee, zoals hij het voor zich zag, was het allerbeste: de moderne versie van haar positie hier. Maar dan moest ze wel meewerken.


  ‘Ik neem uw uitdaging aan.’


  ‘Uw uilen zijn terug, zie ik,’ zei hij opgelucht, ten teken dat hij haar erkentelijk was. ‘Twee. Zitten ze binnen of buiten?’


  ‘Binnen. Maar ik denk niet dat ze teruggekomen zijn. Ik denk dat ze even weg waren toen Tomas er was. Ik ben blij dat ze allebei weg waren. Het is vast een paartje.’


  ‘Weet u wat voor soort het is?’


  ‘Tomas vertelde me dat het oehoes zijn. Dat zou Lianthe een goed voorteken vinden.’


  ‘En u?’


  ‘Zolang zij daarboven blijven en ik beneden, komen we er waarschijnlijk samen wel uit. Vandaag is het waterbekken trouwens gevuld,’ veranderde ze van onderwerp.


  Ook zij klonk opgelucht; het leek wel of ze veranderd was. Hij zag optimisme, ongedwongenheid. ‘Eerlijk gezegd vind ik het echt fijn dat deze plek weer in gebruik is genomen. Er heeft hier meer dan honderdtwintig jaar niemand gewoond. Is dat niet fascinerend?’


  Hij dacht aan de marmeren badruimte met de mooie tegels, de privénissen en de stenen banken. Hij wilde graag zien hoe het er nu uitzag, moest hij bekennen. ‘Laat eens zien.’


  De grauwe kleuren die hij zich herinnerde, waren verdwenen. Alles glom nu als ivoor, was gepolitoerd. Het geaderde marmer glansde zacht. Sera knipte de verlichting aan. Het waren moderne lampen, maar het licht leek van dansende kaarsvlammen te komen.


  ‘Waar zijn die nissen met kussens voor?’ vroeg hij.


  ‘Massage, lichaamsbehandelingen, seks. Er is ook een stoombad. Ik weet dat u het niet zult gebruiken, maar we wilden het zo authentiek mogelijk maken.’


  Met groot gemak sprak ze over seks. Alsof het niets voorstelde. Gewoon een lichamelijke functie. Zo had hij dat nooit beschouwd, endorfine of niet. Seks was onthullend, en hij gaf zich liever niet bloot. ‘Is het waterbekken verwarmd?’


  ‘Tot drie graden boven lichaamstemperatuur. Driehonderd jaar geleden verwarmden uw en mijn voorouders het met vuur. Gisteren hebben technici van High Reaches zonnepanelen aangebracht op de koepel. Dit deel van het paleis is nu energieneutraal. We produceren zelfs meer.’


  Haar gezicht straalde. Het leek echt of de verbeteringen haar genoegen deden.


  Hij had goedgevonden dat Sera’s vertrekken aangepast zouden worden. Maar dit had hij niet bedoeld. Onder het mom van de traditie in ere houden, voelde het nu alsof de macht hem behendig uit handen was genomen.


  Ze keek naar hem terwijl hij worstelde met het verschil tussen de rol die zij privé en in het openbaar zou spelen. ‘Wilt u een bad nemen?’ vroeg ze ten slotte.


  Ze moest weten dat hij meer wilde. Per slot had ze geleerd om mensen te doorgronden? Dan kon ze toch wel zien hoe gespannen en verlangend hij was? Het ging niet alleen om warm water. Hij wilde wat dat vermaledijde rad van verlangen hem vertelde wat hij kon krijgen. Het liefst wilde hij dat ze hem aanraakte, hem uitkleedde, zijn haar waste terwijl hij achteroverleunde. Al die dingen die het badtafereel hem toonde en nog meer.


  ‘Beter van niet,’ zei hij hoofdschuddend.


  ‘Jammer om er geen gebruik van te maken.’


  ‘Breng me niet in verleiding.’


  ‘Soms is een bad gewoon een bad.’


  ‘Zeg mijn naam.’ Die perfecte lippen moesten zijn naam zeggen.


  Onderzoekend keek ze hem aan, maar zijn gezicht verraadde niet wat er in hem omging.


  ‘Dat was een bevel.’


  ‘Augustus.’


  Wat klonk dat lief en verlangend! Hij vloekte binnensmonds en harkte met zijn vingers door zijn haar. Hij begreep niets van zichzelf. Wilde hij nu wel of wilde hij niet? ‘Moest u dat ook oefenen?’


  Dat had inderdaad gemoeten. Sera wist beter dan de meeste mensen hoe ze met haar stem verschillende gevoelens kon overbrengen. Maar zo ademloos als ze nu sprak… dat had ze niet geleerd. In een poging zich te herpakken gebaarde ze naar een stapel handdoeken. ‘Augustus, wilt u baden? Het bad is klaar, en ik heb geleerd hoe ik er een ontspannende ervaring van kan maken. Zo zou ik uw haar kunnen wassen. Ik heb oliën die verzachten, verkwikken en alles wat daartussen zit. Hoe is uw stemming?’


  ‘Weet u dat echt niet?’


  ‘U bent ondoorgrondelijk.’ Ze had niet verwacht dat dit de weg zou zijn die ze kon bewandelen. Een publiek imago opbouwen. Een rol die niet stond afgebeeld op het tapijt. En privé was het handen thuis. Daar zou ze de meeste moeite mee hebben. ‘U kunt ook in uw eentje baden. Dan ga ik ergens anders een boek lezen. Dit bad is voor u, Augustus. Hoe u het ook wilt gebruiken.’


  Ze liet hem rustig nadenken en liep naar een tafeltje dat boordevol stond met essentiële oliën en vloeibare zepen. Ze pakte de sandelhout-, bergamot- en sinaasappelolie en mengde ze langzaam in een kommetje. ‘Ik word heel rustig van rituelen,’ mompelde ze. Ze goot de geurige olie in het bad en spoelde de kom driemaal uit. ‘Maar als u liever minder rituelen en meer afstand hebt, beschouw me dan als zwembadmedewerker. Ik kan handdoeken klaarleggen en u dan alleen laten.’


  Ze wilde niet de breekbare kalmte verstoren die er heerste.


  ‘Wat houdt het ritueel in?’ vroeg hij hees.


  ‘Ik zou u ontkleden, u zeep aanreiken, uw haar wassen, u afdrogen, uw huid insmeren en u weer aankleden. Dat duurt maximaal een uur.’


  ‘En wat hebt u daaraan?’ vroeg hij.


  ‘Rituelen maken me rustig. En ook…’


  ‘Ook wat?’


  ‘Dit zult u niet leuk vinden.’ Hij zou het niet accepteren. Dat wist ze zeker. ‘Ik wil u hier dienen, zoals ik dat geleerd heb. Het hoeft niet seksueel te zijn. Het hoeft niet moeilijk te zijn. Als u wilt, zou u hier een toevluchtsoord kunnen vinden waar u zich volledig kunt ontspannen.’


  ‘Doe het.’


  Dat klonk niet alsof hij accepteerde wat zij hem aanbood. Het klonk eerder alsof hij ervan walgde. Geen goed begin, maar nu had ze tenminste toestemming om hem op de juiste manier te baden.


  Sera ging voor hem staan. Een man uitkleden was niet moeilijk; dat ging in een bepaalde volgorde. Ze wist wat ze moest doen. Slechts haar trillende vingers verraadden haar. Ze pakte zijn pols en begon onhandig het manchetknoopje te verwijderen. Bijtend op haar lip vroeg ze zich af of die snelle hartslag in zijn pols vanwege haar was. Ze herpakte zich en nam beide manchetknopen uit. Vervolgens maakte ze zijn das los.


  


  Intussen keken ze elkaar de hele tijd aan. De lange rij knoopjes van zijn overhemd vormde een spoor over zijn borstkas naar beneden. Ze trok het overhemd uit zijn broek en maakte ook de laatste knoopjes los. Plotseling leek de lucht te ijl te zijn om nog te kunnen ademen.


  ‘Dit loopt niet goed af,’ zei hij gesmoord.


  ‘Ontspan. Hier ben ik goed in.’ Ze duwde zijn overhemd van zijn schouders en gleed met haar handen langs zijn armen. Het overhemd lag op de vloer.


  Ze knielde aan zijn voeten, deed zijn schoenen en sokken uit en liet haar handen langs zijn benen en dijen glijden alsof ze een wild beest moest temmen. Vervolgens maakte ze zijn broek los, stak haar handen onder de broeksband en liet ze over zijn billen glijden. Zo schoof ze zijn broek naar beneden. ‘Leg uw hand op mijn schouder of mijn hoofd om uw evenwicht te bewaren.’ Eerst tilde ze de ene voet en toen de andere op, waarna ze hem uit zijn broek liet stappen.


  Zijn boxershort stond strakgespannen over zijn mannelijkheid. Hij was een beetje gezwollen, maar nog niet helemaal stijf. Als ze mijn ondergoed op dezelfde manier uittrekt, krijgt ze heel wat te zien, dacht hij.


  Sera boog zich naar voren, haar handen nog steeds rustend op zijn dijbenen. Ze ademde zijn geur in.


  Urenlang kijken naar video-instructies hadden haar niet voorbereid op het schokeffect dat deze man bij haar teweegbracht. De warmte die zijn huid uitstraalde, zijn geur. Zijn schitterende donkere ogen. Zijn onverdeelde aandacht.


  Het was duidelijk dat hij aan sport deed. Hij was slank en zijn buik stevig gespierd. Zijn lichaam was licht behaard. Onder het dunne katoen van zijn ondergoed leek hij zwaargeschapen. Haar mond en keel zouden nauwelijks groot genoeg zijn om hem te omvatten.


  Onregelmatig ademhalend stapte hij naar achteren en trok zijn boxershort uit.


  Wat was zijn naakte lichaam mooi!


  ‘Ik ga in bad.’ Zijn fluisterende stem deed beloften die zijn vluchtende lichaam niet kon inlossen. Hij dompelde zich volledig onder.


  Ze knielde op een kussen en wachtte tot hij haar nodig had. Intussen lagen haar handen gevouwen in haar schoot, haar rug recht, haar hoofd gebogen. Stil en onbeweeglijk, totdat hij haar nodig had. Onderdeel van het ritueel.


  Ze keek naar hem terwijl hij zich waste, veel ruwer dan zij dat zou hebben gedaan. Hij spoelde zich af. Het water liep in stroompjes van zijn gespierde borstkas. Met snelle bewegingen veegde hij de druipende donkere lokken uit zijn gezicht. Op dat moment zag hij dat ze naar hem keek en verstarde.


  Wilde hij er nu uit komen? Had hij een handdoek nodig? Zou hij die van haar aannemen? Hij had het badritueel verstoord, en ze wist niet wat ze moest doen. Ze verlangde naar… iets.


  ‘Sera.’


  Nu mocht ze toch wel kijken, aangezien hij haar naam had gezegd?


  ‘Wil je mijn haar wassen?’


  Eindelijk iets waar ze ervaring mee had. Ze haastte zich om de kan en de shampoo te halen. Het ritueel. Vervolgens gebaarde ze dat hij zijn hoofd in de ondiepe uitsparing moest leggen. Ze vulde de kan, maakte zijn haar weer nat. Terwijl ze dat deed, lag haar andere hand stevig op zijn voorhoofd zodat er geen water over zijn gezicht liep.


  Zachtjes masseerde ze de conditioner in zijn hoofdhuid. Hij kreunde, en dat ontlokte haar een opgeluchte glimlach.


  ‘Harder,’ zei hij hees.


  Ze verhoogde de druk van haar vingers. Nu hij zijn ogen gesloten had, kon ze zijn gezicht beter bekijken. En onvermijdelijk gleed haar blik naar beneden naar zijn buik, naar zijn licht gespreide benen. Zijn mannelijkheid was stijf.


  Toen ze ten slotte haar aandacht weer op zijn gezicht vestigde, keek hij haar indringend aan. Blozend vulde ze de waterkan weer en begon zijn haar uit te spoelen.


  Hij liet haar begaan en dook weer onder water, en nog eens, waarna hij opstond en naar het trapje liep.


  Naar zijn gespierde lichaam staren of naar het trotse bewijs van zijn opwinding? Of zou ze hem de handdoek aanreiken? Sera wist wat ze moest doen; daar was ze voor opgeleid.


  Ze gaf hem de handdoek. Nadat hij zijn gezicht ermee had afgedroogd liet hij hem op de vloer vallen. Naakt stond hij voor haar, en ze wendde haar ogen niet af. Hij had niets om zich voor te schamen. Zij evenmin.


  ‘Als je me op maar één plek zou kunnen kussen, waar zou je me dan kussen?’ vroeg hij.


  Ze had tijdens haar opleiding veel seks gezien. Ze wist alles van de psychologische en fysiologische achtergrond ervan, maar weten was niet hetzelfde als handelen. Zoiets had ze nog nooit gedaan. Ze keek naar zijn uitnodigende lippen, het streng gebeeldhouwde gelaat. De ronding van zijn schouder, waar een waterdruppel langs zijn nek gleed… Die kon ze oplikken en zijn hartslag voelen.


  Het volgende moment legde hij zijn hand om zijn gezwollen lid. Haar blik werd er onweerstaanbaar naartoe getrokken. Dát wilde ze. Om de een of andere reden leek het meer een inbreuk te zijn om hem op zijn lippen te kussen dan dáár.


  Hij zag er ontzettend goed uit, naakt en verlangend. Hij beefde gespannen, zag ze, wachtend tot zij zou kiezen waar ze hem zou kussen. Misschien stond hij het wel niet toe. Misschien wilde hij alleen maar weten wat zij graag wilde. Dan zou het bij verlangen blijven, en zou ze nooit ervaren… Misschien wilde hij haar zo kapotmaken.


  Ze ging op haar knieën zitten.


  Prompt vlamden zijn ogen waarschuwend op. ‘Echt?’ vroeg hij hees.


  ‘Ik wil het ervaren,’ antwoordde ze. ‘Wil jij dat ook?’


  ‘Ik weet al hoe het is.’


  Ze bleef hem aankijken, hem met haar ogen vragend om haar dit te gunnen. ‘Ik wil ook weten hoe het is.’


  ‘Dapper, hoor. Hebben ze je dat ook geleerd?’


  ‘Ja.’ Met speeltjes en handleidingen. Maar dat was niet te vergelijken met de zijdezachte warmte van zijn lid. Ze boog zich voorover en legde haar vochtige lippen om het gevoeligste plekje, vlak onder de eikel.


  Voorzichtig streelde ze hem met haar tong. Hij smaakte slechts naar water. Pas toen ze met haar tong langs het spleetje gleed, kon ze hem proeven. De huid was glanzend glad. Hij liet een sissend geluid horen. Ze hoopte dat dat van genot was. Ze wist dat ze haar tanden niet moest gebruiken. Dus zoog ze zachtjes aan hem.


  ‘Hm, heerlijk,’ mompelde hij. ‘Kun je me helemaal in je mond nemen?’


  Sera sloot haar ogen en nam hem helemaal in haar mond, zo diep dat haar lippen zijn ballen raakten en ze door haar neus moest ademen.


  Hij legde zijn hand op haar hoofd, maar oefende geen druk uit. Toen trok hij zich langzaam terug totdat zijn eikel tegen haar lippen lag.


  ‘Ademen,’ beval hij haar, en hij herhaalde de beweging.


  Weer was haar mond vol van hem.


  ‘Nog eens.’


  Ze verloor zichzelf in het ritme van het trage en afgemeten stoten.


  ‘Raak me aan.’


  Dat deed ze. Eerst zijn dijbenen, waarbij ze met haar duimen langs zijn ballen streek, maar gaandeweg ging ze avontuurlijker te werk. Vloekend stootte hij in haar mond.


  ‘Kijk me aan,’ beval hij haar.


  Ze opende haar ogen.


  Onderzoekend keek hij haar aan. ‘Dit vind je lekker, hè?’ mompelde hij. ‘De hemel sta ons bij.’


  Ja, ze vond het lekker. De behoedzame stoten, zijn natuurlijke tederheid en ijzeren zelfbeheersing. De bevrediging die het haar schonk dat zij zijn opwinding teweegbracht. In theorie wist ze hoe ze een man naar zijn hoogtepunt kon brengen. Met haar keelspieren en zuigen. Maar toen ze dat probeerde, trok hij zich zo snel en ruw terug dat ze verbaasd naar hem opkeek. Wat had ze fout gedaan? ‘Het spijt me, ik –’


  ‘Je hoeft je niet te verontschuldigen.’


  Toch voelde het alsof ze gefaald had. Hij moest iets in haar ogen hebben gelezen, want hij trok haar kreunend in zijn armen en nam hartstochtelijk bezit van haar mond. Er was niets over van zijn zelfbeheersing. Vurig kuste ze hem terug. Deze kus overtrof alles wat ze ooit gevoeld had.


  Hij kreunde tegen haar mond, alsof hij haar wilde verzwelgen. In een reactie greep ze zijn haren en trok met haar lippen een spoor langs zijn nek, knabbelde en zoog. Ze ontdekte dat ze eigenlijk heel onstuimig was, en dat hij dat ook prettig vond.


  Maar ze had te veel kleren aan, terwijl hij naakt was. Eigenlijk gingen ze voorbij aan veel stappen in het seksuele proces. Maar misschien ook niet.


  ‘Raak me aan,’ mompelde hij. Hij tilde haar op, en ze sloeg haar benen om hem heen. Vervolgens liet ze haar rug rusten tegen een pilaar en hij stootte tegen haar aan. Met zijn mond nam hij weer bezit van de hare.


  Augustus kwam klaar in de zijden kleding die hen nog scheidde. Met zijn geslacht duwde hij hard tegen haar intiemste plekje. Even later bereikte ook zij haar hoogtepunt. Met zijn sterke handen omklemde hij haar billen, en ze voelde de schroeiende hitte van zijn mond op de hare. Ze had altijd wel geweten dat ze hartstochtelijk was. Daarom was ze uitverkoren. En al vanaf het begin had ze vermoed dat hij haar hartstocht zou evenaren.


  Hijgend stonden ze tegen elkaar aan geleund. Het volgende moment zette hij haar voorzichtig op haar voeten en met afgewende blik raapte hij zijn kleren bij elkaar en trok ze aan. Zwijgend liep hij de deur uit. Hij was weg. En er was niets meer.


  De leegte verpletterde haar.


  Hoofdstuk 5


  


  


  


  Augustus, vorst van Arun, verloor nooit zijn zelfbeheersing. Geboren om zijn vader op te volgen en opgevoed om na te denken, te wikken en te wegen voordat hij zijn mond opendeed. Zijn zuster was de wildebras geweest, die zich in haar jeugd had laten leiden door haar emoties. Haar latere kalme publieke imago was het resultaat van een zorgvuldig opbouwen en begeleiden. Augustus, daarentegen, had het gemakkelijk gehad. Nooit had hij last gehad van puberverliefdheden of woedeaanvallen. Hij was de onverstoorbare van de twee, de oude ziel, de saaie piet. Augustus van Arun vertoonde geen onverwacht of spontaan gedrag. Hij wist altijd wat zijn taak was en voerde die uit. Als er al jeugdig verzet was geweest tegen zijn lot, dan was dat allang weggeëbd.


  Wat was er daarnet dan in hemelsnaam gebeurd? Zoiets had hij nog nooit gedaan. Zijn eigen genot najagen zonder iets terug te geven. Een vrouw, een maagd nog wel, zomaar achterlaten, met bevlekte kleren en wijd opengesperde ogen van schrik, en haar lippen…


  Haar lippen… Wat ze daarmee gedaan had. Hij zou er een lofzang op kunnen schrijven.


  Wat had hij in hemelsnaam gedaan? Waar waren zijn starre morele zekerheden gebleven? Niemand zou zo dienstbaar moeten zijn, zoals zij was opgeleid. Zelfs voor koningen was er een grens. De vrije teugel en onbegrensde macht; dat was een slechte combinatie. Zo werden despoten geboren.


  Helaas had ze er niet eens van kunnen genieten.


  Augustus leunde tegen de koude stenen muur van de gang. Hij boog zijn hoofd en probeerde te begrijpen wat hij had gedaan. Al vanaf het begin voelde hij zich tot haar aangetrokken. Hij had haar willen ontheffen van haar plichten, en dat had hij ook geprobeerd.


  Met de stofkam was hij door alle oude teksten en wetboeken gegaan om een manier te vinden. Dat was wat eerbare mannen deden. En terwijl hij daarmee bezig was geweest, had hij het goedgevonden dat ze die stoffige oude ruimtes betrok en een in onbruik geraakte traditie nieuw leven inblies. De kunstwerken en de inrichting hadden het gerechtvaardigd. Hij had haar haar gang laten gaan, haar een ondersteunende positie gegeven. Want hij had een hofsecretaris nodig en zij moest dienstbaar zijn.


  Hij had haar een lijst met potentiële bruiden laten opstellen. Niet omdat hij wilde trouwen, maar omdat ze zeker zou vertrekken als hij zou trouwen. Een stomme reden om te trouwen, maar vroeg of laat moest hij er toch aan geloven. Dus klaagde hij niet.


  Hij had zich netjes gedragen. Totdat hij zich niet netjes meer had gedragen. Hij had haar daar achtergelaten, zwijgend en verschrikt, met gezwollen lippen en bevend over haar hele lichaam.


  Het volgende moment hoorde hij een schuifelend geluid en zag een van haar gardesoldaten half verscholen in een nis staan. De man wilde duidelijk kenbaar maken dat hij er was. Zou hij bij Sera gaan kijken wanneer hij weg was? Zou hij haar troosten en zijn koning vervloeken? Wanneer was hij, Augustus, zijn gezond verstand kwijtgeraakt?


  Hij liep terug naar de deuren die anderen buitensloten. Starend naar de bloemen belde hij aan.


  Er gebeurde niets. Hij belde nogmaals, en na enige tijd ging het kijkgaatje open. Hij ging ervoor staan.


  Zwijgend opende ze de deur voor hem. Alleen een handdoek bedekte haar natte, naakte lichaam.


  Ze heeft mijn stank weggepoetst, dacht hij grimmig. Hij voelde zich heel ongemakkelijk.


  ‘Majesteit,’ zei ze. Haar stem klonk heser dan eerder, en hij wist precies waarom.


  ‘Je weet hoe ik heet.’


  Maar daar reageerde ze niet op.


  ‘Mag ik binnenkomen?’


  Ze keek langs hem heen en zag de gardesoldaat staan. Die stond nu midden in de gang naar hen te kijken, met zijn armen over elkaar en met waakzame ogen. Augustus wist niet wat ze deed – weer die gebarentaal – maar de gardesoldaat knikte en trok zich terug.


  ‘Heb je hem verteld dat je alles onder controle hebt?’


  ‘Ja.’


  ‘Denk je dat echt?’


  ‘Volgens mij heb je tegenstrijdige gevoelens.’


  ‘Ik denk dat ik een monster ben,’ merkte hij op.


  ‘Omdat je me gaf waarom ik vroeg?’


  ‘Daar heb je niet om gevraagd.’


  Even keek ze hem scherp aan en vervolgens wierp ze een blik op de grote ronde sofa.


  ‘Ik wil niet aan je vervloekte rad zitten,’ mompelde hij. ‘Je was aan het baden. Laat me je niet storen.’ Dan was ze tenminste schoon. De hemel wist dat er nooit genoeg water zou zijn om zijn zonden weg te wassen.


  Zo gracieus als een danseres en zonder gêne liep ze naar het waterbekken en stapte naakt het water in, totdat het haar schouders raakte. Haar haren waaierden om haar heen alsof het inktslierten waren.


  ‘Het spijt me,’ zei hij. Ze zou nooit weten hoeveel. ‘Het was onacceptabel zoals ik je behandeld heb.’ Als een gekooide tijger liep hij heen en weer.


  Ze reikte naar de zeep. ‘Je bent bang voor hartstocht.’


  ‘Nee.’


  Ze trok een elegante wenkbrauw op.


  ‘Ik verloor mijn zelfbeheersing en nam zonder erbij na te denken. Daardoor heb ik je gekwetst.’ Zoals ze hem in haar mond had genomen, hem diep in haar had laten stoten… Dieper dan hij ooit eerder had gedaan. Puur dierlijk instinct. ‘Ik hoor aan je stem dat ik je pijn heb gedaan.’


  Met een ondoorgrondelijke blik in haar ogen keek ze hem aan, waarna ze de kraan opendraaide. Ze hield haar gezicht onder de straal en dronk van het water. Hij kon de onschuld en overgave van dat kleine gebaar bijna niet aanzien. De open mond en de ogen die strak op de zijne gericht waren. Die alles zagen, verbeeldde hij zich. Ze slikte, en dat deed hij ook, bij de herinnering. Opnieuw vlamde het peilloze verlangen op – en dat had bevredigd moeten zijn.


  Even later draaide ze de kraan dicht en schraapte haar keel. ‘Hoe klinkt het nu?’


  Iets minder hees. ‘Je lippen zijn nog steeds gezwollen.’ Ook zonder lippenstift waren ze weelderig rood.


  ‘Dat merk ik niet.’ Ze stond langs de rand van het bad, vlak bij hem. Die bevallige handen en armen, de borsten met de harde tepels… Maar ze was helemaal niet verlegen. Hij keek weg en begon te ijsberen. Weer brak hij in duizend stukken. ‘Ben je klaar met baden?’ vroeg ze plechtig.


  Hij zou zich niet meer uitkleden waar zij bij was. Punt uit. Een van de twee moest altijd gekleed zijn. Dat was zijn nieuwe devies wanneer het haar aanging. ‘Ik heb niet…’


  Ze zei niets.


  ‘Jij hebt niet…’


  Zwijgend dwong ze hem om zijn zin af te maken.


  ‘De eerste keer moet het voor beiden plezierig zijn,’ mompelde hij ten slotte. ‘Daar had ik voor moeten zorgen. Ik kan je laten zien hoe het ook kan zijn.’


  ‘Door de controle te houden?’


  ‘Ja.’ Door de controle te houden en door wat er net gebeurd was te vervangen door iets veel aangenamers.


  ‘Je beseft toch wel dat het hier niet gaat om míjn bevrediging?’ vroeg ze.


  Het was een bizarre situatie, maar dit ging hem toch te ver.


  ‘Omdat je onderwijzers dat zeggen?’ zei hij kwaad. ‘Omdat je hier bent om te dienen, en mijn bevrediging belangrijker is dan de jouwe? Omdat jij niet een eerste kus verdient die teder en respectvol is? Want, geloof me maar, Sera van High Reaches, dat verdient iedereen.’


  ‘Het was niet teder, dat klopt.’ Ze stapte uit het bad en liep naar hem toe. Het water lag in liefkozende druppels op haar huid. ‘Maar mijn zelfrespect heeft er niet onder geleden, al is dat voor jou anders.’ Ze keek naar hem op. ‘Is je ego gebutst omdat je denkt dat ik het niet prettig vond hoe je proefde en voelde? Want dat vond ik wel.’


  Hoe kon dat?


  Haar ogen werden zacht. ‘Wil je het nog eens proberen?’ vroeg ze uitnodigend. ‘Goed voor je ego en het vermindert je schuldgevoel, of wat het ook is dat ervoor zorgde dat je je excuses kwam aanbieden. Want je mag me best nog eens kussen als je wilt.’


  Het ging niet om hém. ‘Wat zou jij willen? Wat wil je van mij?’


  ‘Nu?’ vroeg ze.


  ‘Nu.’ Want hij zou het doen. ‘Dit gaat niet om mij.’


  ‘Geloof je dat echt?’ Sera pakte een handdoek, depte er haar gezicht mee en sloeg hem om zich heen. Ze duwde haar haar naar één kant en kamde het met haar vingers. Met een vloeiende beweging kneep ze het water eruit. ‘Ik wil je weer kussen,’ zei ze vervolgens. ‘Ik wil dat jij me kust, teder en respectvol, wat je denkt dat ik nodig heb. Dan zien we hoe dat gaat. Misschien vind ik dat prettiger dan je eerdere kussen. Misschien niet. Dat zal ik je vertellen.’


  Ze móést het prettiger vinden. Anders werd hij gek. Hij wist niet wat hij zou doen als ze wilde dat hij gretig was en ruw. Zo was hij niet. Hij was niet geneigd om de duistere kanten van de begeerte te onderzoeken, waar hij de controle verloor en alles chaotisch werd. Of ze hem nu ten dienste wilde zijn of niet.


  Eén kus, en deze keer zou hij haar geven waar ze recht op had. Zacht beroerde hij haar lippen met de zijne. Zichtbaar genietend sloot ze haar ogen. Opgelucht verdiepte hij zijn kus. Hij zou niets afdwingen.


  Opeens was daar het puntje van haar tong waarmee ze langs zijn bovenlip streek. Hij volgde haar bewegingen en hield zijn handen thuis. Kalm aan nu. Niet denken aan de begeerte die zo verraderlijk de kop opstak. Zachtjes. Want er moest worden genoten van eerste kussen. Die moesten niet als een vuistslag binnenkomen.


  Langzaam trok hij zich terug en intussen keek hij naar haar bleke, perfecte gezicht. Ze beantwoordde zijn blik ernstig.


  ‘Zo beter?’ vroeg hij.


  Ze glimlachte even. ‘Anders.’


  Dat kon beter. Nog een kus. Deze keer liet hij de teugels iets vieren. Er was ruimte voor een spontane reactie. En die nam ze. Ze volgde hem en stond open voor wat hij haar wilde geven. Met zijn duim streek hij verkennend langs haar lippen. Alles in orde makend; een andere manier was er niet. ‘Beter?’


  Ze bloosde. ‘Is dit wat je van een echtgenote verlangt? Iemand die nooit precies zal weten wat er in je hart omgaat, omdat je te druk bezig bent om je te verstoppen achter die fantastische zelfbeheersing?’


  ‘Daag me niet uit.’ Hij drukte haar onderlip tegen haar tanden. Deed haar geen pijn, nee. ‘Regel één van de vorsten van Arun: verlies nooit je zelfbeheersing.’


  ‘En wat is regel twee?’


  ‘Oog om oog.’


  Hij ging op zijn knieën voor haar zitten en trok de handdoek weg. Hij drukte zijn lippen op de plek waar haar perfecte gebruinde dijbenen samenkwamen. Ze kreunde, en dat was aanmoediging genoeg. Vervolgens liet hij zijn handen langs haar benen naar boven glijden en duwde ze uit elkaar. Ze smaakte zo zoet. Plotseling was hij uitgehongerd. Hij likte haar, plaagde haar met zijn tong, zoog aan haar. Hij reageerde op elk geluid en elke spiertrekking van haar. Hier was hij goed in.


  En ze was zo verrukkelijk ontvankelijk. Ze was een maagd die hij met rust had moeten laten. In elk geval had hij haar genot boven het zijne moeten stellen. Deze keer sloeg hij geen acht op zijn erectie. Hij had zijn pleziertje gehad. Nu was het haar beurt.


  Met haar handen stuurde ze zijn hoofd krachtiger dan hij verwacht had. Maar ja, deze tengere vrouw wist precies hoe ze zwaarden en messen moest gebruiken – en woorden die nog scherper waren.


  Ze vloekte hees, het klonk als een liefkozing. Een bevende zucht ontsnapte haar toen hij nog meer zijn best deed.


  Hij kreunde gretig, kon geen genoeg van haar krijgen. Hij wilde dat ze weer zijn naam zei wanneer ze haar hoogtepunt bereikte.


  Maar ze hijgde, en de woorden verstomden op haar lippen. Bevend kwam ze klaar tegen zijn tong. Hij kon zweren dat hij de spiertrekkingen in haar lichaam voelde onder zijn hand. Op dat moment had hij zich moeten terugtrekken. Hij had gedaan waarvoor hij gekomen was. Toch wilde hij opnieuw van haar proeven, al vermeed hij nu wel haar gevoeligste plekjes.


  Ze zakte op haar knieën en legde haar handen op zijn schouders. ‘Kus me, Augustus, en nu echt.’


  Zijn naam te horen uit haar mond… Dat klonk als een belofte, dus deed hij wat ze vroeg en was verloren.


  ‘Niet doen,’ fluisterde hij na een eeuwigheid. ‘Verleid me niet.’


  Eenmaal terug in zijn eigen vertrekken rukte hij zijn kleren van zijn lichaam en sprong onder de hete douche in een vruchteloze poging zijn ziel te reinigen.


  


  Alleen lichamelijke activiteiten konden voorkomen dat Augustus tegen de muren op vloog in de dagen daarna. Hij zwom totdat hij bijna verdronk, liep op de loopband in zijn privétrainingsruimte totdat hij dubbelklapte en moest overgeven. Hij ging zeilen met de catamaran die hij net had aangeschaft en liet hem bijna omslaan. Maar nog steeds was hij zo gespannen als een veer.


  Hij probeerde afleiding te vinden in zijn werk. Even lukte dat, totdat zijn overwerkte privésecretaris eiste dat hij assistentie kreeg.


  Hij ging uit met een uitstekend geschikte vrouw, die charmant was en alles in huis had. Toch hoefde hij zijn zelfbeheersing geen moment aan te spreken, en hij gruwde van elk opgelaten moment met haar.


  Daarna bezocht hij Theo’s neef Benedictus om paarden te kopen en ontmoette de eigenares, de vrouw die al jarenlang de minnares was van Theo’s vader. Hij had in haar stalgebouw gestaan en had haar willen vragen hoe het was om het hart van een koning te bezitten maar nooit in het openbaar hand in hand met hem te kunnen staan. Uiteindelijk deed hij dat niet. Het waren zijn zaken niet, en waarschijnlijk zou het antwoord hem toch niet bevallen.


  Toen ze alleen waren, liet Benedictus zijn vriendelijke houding varen en zette Augustus ongenadig onder druk.


  ‘Wat is er in hemelsnaam met jou aan de hand?’ vroeg hij botweg. ‘Ik heb junkies gezien die snakten naar hun volgende shot en die er beter aan toe waren dan jij.’


  En Benedictus kon het weten. Na zijn vaders dood was hij weliswaar teruggekeerd in de schoot van de familie, maar er was maar weinig wat Benedictus van Liesendaach niet wist over de duistere zelfkant van het leven. Seks, drugs en roekeloze genotzucht.


  ‘Ik gebruik geen drugs.’ Dat had hij nooit gedaan.


  ‘Maar toch straal je nauwelijks verhulde levensangst uit. Terwijl ik zo kalm ben. Maak je een existentiële crisis door? Je moest eens weten hoeveel mensen me op de thee vragen en vervolgens volledig losgaan. Alsof mij dat iets kan schelen.’ Onderzoekend keek Benedictus hem aan. ‘Al zou ik me om jou wel een beetje zorgen maken als jij dat deed. Je zus heeft nog wat tegoed van me: ze gaf me mijn neef terug.’


  ‘Welke schuld je ook denkt te hebben aan Moriana, daar heb ik niks mee te maken,’ reageerde Augustus. Hij hoefde niet gered of opgelapt te worden, of wat Benedictus ook dacht. Hij wilde gewoon afleiding! Van de vrouw in zijn vogelkooi die hem gek maakte. De vrouw die die ochtend een wandkleed had opgehangen in de hal bij de hoofdingang. De afbeelding was van een van zijn voorvaderen die deelnam aan een feestmaal in het ronde vertrek. Het tekstje erbij vermeldde de namen van alle edellieden op de afbeelding, die van alle courtisanes en de datum. Op een standaard ernaast lag een oud opengeslagen receptenboek. Daarnaast lag de vertaling Feast Number Six For Midwinter Dining.


  Sera van High Reaches deed precies wat hij haar had opgedragen, en irritant genoeg deed ze het nog goed ook.


  ‘Geen seksuele identiteitscrisis?’


  Waarom vroeg iedereen daar toch naar de laatste tijd? ‘Ik ben een man. Ik ben hetero. Eerlijk gezegd weet ik niet wat ik nog meer moet zeggen.’


  ‘Geen probleem, hoor,’ zei Benedictus vrolijk. ‘Maar als dat wél het probleem was geweest, dan zou ik je geholpen hebben. Ik neem mijn rol als gids voor homoseksuele koninklijke relaties heel serieus.’


  ‘Jij hebt jezelf ondergedompeld in losbandigheid en bent vervreemd van je familie. Vervolgens bagatelliseerde je je belangrijkste romantische relatie.’


  ‘En nu ben ik weer terug. Ik zei het al: ik ben een gids. Een baken.’


  Augustus snoof.


  ‘Bovendien zijn er nog meer existentiële crises,’ ging Benedictus verder. ‘Heb je geen onverwacht verlangen om vastgebonden en gekneveld te worden, overgeleverd aan de goedheid van iemand anders?’


  ‘Nee.’


  ‘Aan iemands hielen likken, seks in het openbaar, voyeurisme…’


  ‘Soms maak ik me zorgen over jou, weet je dat?’ zei Augustus.


  ‘Momenteel maak ik me zorgen over jou, Augustus, ondanks mijn zelfverklaarde onverschilligheid. Blijkbaar word ik teerhartig.’


  ‘Maak je maar gewoon ergens anders zorgen over.’


  ‘Ik hoor dat je een courtisane hebt inwonen. Moriana vindt het fantastisch. Een openbaring. De kunst, de geschiedenis, de culturele betekenis ervan. Al vind ik dat niet zo relevant. Je hebt een vrouw in je vogelkooi wonen die is opgeleid om het je op alle fronten seksueel naar de zin te maken. Hoe bevalt dat?’


  Je kon het aan Benedictus wel overlaten om meteen ter zake te komen als het om seks ging.


  ‘Lady Sera heeft haar functie als courtisane vaarwel gezegd. Inmiddels werkt ze als hofsecretaris en pr-medewerker.’


  Benedictus liep met gebogen hoofd en zijn handen in zijn zakken naar de auto die hen naar hun volgende afspraak zou brengen. Verrast keek hij op. ‘Helemaal geen speciale diensten?’


  ‘Ze is op zoek naar een echtgenote voor me.’


  Als Benedictus lachte, dan was dat met alles wat hij in zich had. Hij klapte bijna dubbel van plezier. Augustus stond nukkig toe te kijken.


  ‘Dat is wel het slechtste idee dat je ooit gehad hebt,’ zei Benedictus toen hij weer uit zijn woorden kon komen.


  ‘Fijn dat je me altijd helpt. Ze werkt samen met Moriana.’


  ‘Mijn hemel, meen je dat echt?’


  Augustus haalde zijn schouders op. ‘Dat doe ik toch altijd?’


  ‘Zegt hij die met een olifantenoptocht dreigde toen Theo zijn huwelijksaanzoek deed,’ merkte Benedictus op.


  ‘Ja. Dat meende ik toch ook?’ Olifanten hoorden ook bij de overlevering van Arun. Daar wist zijn courtisane vast alles van. ‘Ik heb een vrouw nodig zodat de courtisane in de vogelkooi verdwijnt. Verder heb ik ook een erfgenaam nodig, en Arun kan best een koningin gebruiken. Lijkt me voldoende reden om aan trouwen te denken.’


  ‘Ja, dat begrijp ik wel. Ik begrijp ook dat je bij andere koninklijke families te rade gaat. Maar waarom helpt de courtisane je bij je keuze?’


  ‘Ze helpt me niet te kiezen, ze regelt gewoon dat ik geschikte vrouwen ontmoet.’


  ‘Dan heeft ze alle kans het proces te beïnvloeden,’ merkte Benedictus sarcastisch op.


  ‘Als het me niet bevalt, kan ik altijd zelf op zoek.’ Augustus stond erom bekend dat hij heel kieskeurig was wat vrouwelijk gezelschap betrof. ‘Het is niet dat ik niet al rondgekeken heb. Maar ik moet mijn horizon verbreden. Dit is een van de manieren om dat te doen.’


  ‘Ben je van plan te slapen met je voormalige courtisane terwijl je wacht totdat je potentiële koningin voorbijkomt?’


  ‘Nee.’ Maar in zijn hoofd verscheen het beeld van Sera op haar knieën voor hem. Sera, die alleen oog voor hem had. En vervolgens het beeld van Sera naakt onder hem… Een kronkelende, smekende kluwen terwijl hij haar naar haar hoogtepunt bracht. ‘Dat zou niet zo leuk zijn voor die toekomstige vrouw, hè?’


  ‘Maar wel verleidelijk.’


  ‘Zeer,’ zei hij knarsetandend.


  ‘Ik zie je probleem,’ zei Benedictus grinnikend. ‘Misschien moet je die scrupules van je een beetje aan de kant schuiven.’


  ‘Een koning moet het goede voorbeeld geven. Dus Sera van High Reaches zal uit dienst treden in dezelfde staat als toen ze kwam.’


  ‘Juist. En in de tussentijd…’


  ‘…word ik langzaam gek, ja.’


  


  Sera wist dat Augustus haar vermeed, en eerlijk gezegd kwam haar dat goed uit. Een courtisane hoorde niet te blozen bij de gedachte aan de man die haar had gekust. Het was fout dat ze zo verlangde naar Augustus’ aandacht. Naar wat dan ook, een aanraking, een blik. Alles wat de overkokende heksenketel van gevoelens kon voeden, die hij in haar wakker had gemaakt. De wanhopige behoefte om zijn en haar verlangens te bevredigen. De dingen die ze konden doen en voelen. Samen konden ze de hele wereld aan.


  Ze las teksten over het beheersen van seksuele situaties. Want zo deed hij dat, toch? Ze las teksten over hoe ze zichzelf kon beschermen als ze de controle losliet. Verder deed ze alles wat hij haar vroeg. Ze stelde kunstwerken uit High Reaches tentoon in zijn paleis en in de bibliotheken en galeries in Arun. Bovendien gaf ze lezingen en spendeerde uren aan het schrijven van toespraken voor diverse doelgroepen. Vol energie werkte ze aan haar nieuwe rol. Aan de ene kant genoot ze van de uitdaging, maar aan de andere kant rouwde ze om het verlies van de traditie. Ze schafte kleding aan die geschikter was voor een bankier dan voor een courtisane. En op het midwinterbal was ze toch aanwezig, als hofsecretaris, onopvallend in het zwart. Zwarte laarzen, zwarte lange broek, getailleerde zwarte blazer. Haar donkere haar in een paardenstaart. Met de portofoon aan haar middel en met een oortje in was ze overduidelijk aan het werk.


  Toch staarden de mensen – meestal mannen – naar haar of probeerden haar aandacht te trekken. Ze verzonnen een klacht en vroegen om haar telefoonnummer. Sommigen vroegen zelfs wat haar plannen waren voor de rest van de avond. Open en bloot. Gelukkig accepteerden de meesten haar hoffelijke afwijzing net zo beleefd. Als ze te opdringerig werden, kregen ze te maken met Ari en Tun. Augustus wilde dat ze er deze avond bij was.


  Maar dat hij geen behoefte had aan een courtisane, betekende nog niet dat anderen er ook zo over dachten. Augustus had publiekelijk laten zien dat hij niet op die manier aanspraak op haar maakte, door haar aan het werk te zetten in een andere functie. Dat gaf anderen het idee dat zij wel gebruik konden maken van haar diensten als courtisane. Daardoor werd het heel moeilijk voor haar om haar werk goed te doen.


  Augustus’ ervaren privésecretaris ving haar blik en dirigeerde haar zwijgend naar de dienstingang.


  ‘De koning zou het prettig vinden als u alle verzoeken om uw persoonlijke aandacht van nu af aan naar mij of naar uw gardesoldaten doorstuurt,’ deelde hij haar onbewogen mee.


  ‘Graag zelfs.’


  ‘Hij verzoekt u ook om niet langer opzettelijk de aandacht te trekken.’


  Pardon? ‘Is mijn zwarte kleding niet onopvallend genoeg?’


  Zwijgend haalde de oudere man zijn schouders op.


  ‘Ik heb jarenlang aan een goede houding gewerkt, maar nu wil ik best met een ronde rug gaan lopen, hoor.’


  De secretaris schokschouderde weer. ‘Ik breng slechts de boodschap over.’


  ‘Vertelt u de koning dan dat het altijd zo gaat. De mensen kijken en de mensen willen iets. Dat kan ik niet uitschakelen. De relatie tussen koning en courtisane is vaak voordelig voor beide partijen. Als de koning zijn aanspraak duidelijk maakt, houdt de ongewenste aandacht voor de courtisane meteen op. Natuurlijk is déze koning veel te verlicht om te begrijpen dat de rol die ik van hem moet spelen, gevolgen heeft, die hij niet kan voorzien.’


  ‘Dat zal ik hem laten weten,’ zei de oudere man, en hij beende weg.


  De eerstvolgende keer dat een gast haar wenkte, stuurde ze Ari op hem af. En toen de privésecretaris haar benaderde, lachte ze hem vriendelijk toe.


  ‘De koning stelt voor dat u toezicht houdt vanaf het westelijke balkon. Vanachter de lampen.’


  ‘Natuurlijk.’ Daar kon ze op twee manieren komen. Via de dienstingang of via de grote trap. Ze koos de trap. Met opgeheven hoofd liep ze via het midden van de trap naar boven, met Ari en Tun op haar hielen. Ze keek niet om, want ze wist donders goed dat praktisch iedereen zijn aandacht op haar gevestigd had. Ook Augustus.


  


  Twee uur later trof hij haar, nadat de tafels afgeruimd waren en de gasten zich naar de dansvloer hadden begeven. Sommigen om te dansen, anderen om te kijken en te converseren. Hij had zich onder de gasten gemengd totdat hij zijn ongeduld niet meer had kunnen bedwingen. Toen was hij achterom naar het balkon gelopen. Een van haar gardesoldaten liet hem binnen. Ze stond met haar rug naar hem toe. De tweede gardesoldaat nam hem taxerend op en verliet even later gedecideerd het balkon. De deur viel dicht en ze stonden in het schemerdonker.


  ‘Waarom ben je hier terwijl je eigenlijk beneden zou moeten zijn?’ vroeg ze zonder zich om te draaien.


  Dat kon je je afvragen, ja. ‘Hoe wist je dat ik het was?’


  ‘Ari liet ons alleen. Dat doet hij maar voor één iemand in het paleis; zonder op mijn bevel te wachten.’ Ze wendde zich tot hem. ‘Majesteit.’


  Hij maakte niet de vergissing te denken dat hij iets te zeggen had over Sera’s gardesoldaten. Volgens zijn hoofd beveiliging waren ze tot op zekere hoogte gezeglijk. Ze werkten samen wanneer ze konden en voegden zich onopvallend bij de andere beveiligers. Daarbuiten waren ze van haar. ‘Heb ik even geluk gehad!’


  Haar gereserveerde blik leek met hem te spotten.


  ‘Moet ik hem terugroepen?’ vroeg ze hem onbewogen.


  ‘Nee. Wat jou betreft is de avond niet helemaal een succes geworden.’


  ‘O, nee?’ Het klonk onverschillig. ‘Ik vond het goed gaan. Je mengde je onder de gasten en je hebt heerlijk gegeten. Bovendien heb je de vrouwen ontmoet die je wilde ontmoeten. Ik begrijp dat Katerina DeLitt best prettig gezelschap is.’


  ‘Dat is ze ook.’ Een van de vrouwen die zijn zuster aan de lijst met potentiële bruiden had toegevoegd. ‘Ze is van adel, ontwikkeld, onderhoudend en een lust voor het oog. En toch leek het wel of iedereen alleen maar oog had voor jou.’


  ‘Dat gebeurt weleens, ja.’


  ‘Waarom?’ Hij wist dat dat heel gefrustreerd klonk. ‘Het was de bedoeling dat je je onopvallend opstelde. Als een personeelslid. Dat je de mythe van de oude courtisanes zou ontkrachten. Maar in plaats daarvan –’


  ‘Wat deed ik dan?’ viel ze hem in de rede.


  Hij had beter op de scherpe toon van haar stem moeten letten. Niet voor niets was hij opgegroeid met een temperamentvolle zuster.


  ‘Was ik niet passend gekleed? Verliep de avond niet gladjes? Was ik niet aanwezig om problemen met gasten op te lossen? Heb ik niet gedaan wat je van me vroeg?’


  ‘Je trok te veel de aandacht,’ wierp hij tegen.


  Leunend tegen de balustrade deed ze haar armen over elkaar. ‘Dat gebeurt al sinds mijn kinderjaren. Ze zeggen dat ik te aanwezig ben, dat mijn schoonheid anderen onzeker maakt. Sommige mensen willen me al de grond in boren voordat ik überhaupt mijn mond opendoe. Anderen zouden me het liefst bezitten om hun eigen ego op te krikken. Blijkbaar val ik nu eenmaal op; dat is altijd zo geweest. Mijn schoonheid zal altijd zowel gevierd als verketterd worden, soms allebei. Want schoonheid is macht, en die is het gevaarlijkst in de handen van iemand die daar gebruik van weet te maken.’


  Met een schuinse blik keek ze hem aan. ‘Je wilt dat ik mezelf een andere rol aanmeet zolang ik onder jouw dak vertoef. Daar heb ik geen bezwaar tegen. Maar de manier waarop anderen op mijn macht reageren, zal daar altijd onderdeel van zijn. Hoe jij op mij reageert zal daar onderdeel van zijn. Dus, wat zal het zijn? Ben je hier om met me samen te werken? Me te vragen om een nieuwe afspraak met die aardige Katerina DeLitt te maken? Misschien moet ik noteren dat Peter Saville en Ricardo Anguissey nooit meer tegelijkertijd uitgenodigd worden. Omdat hun vrouwen, en alle anderen, er anders misschien achterkomen dat ze van de herenliefde zijn. Of ben je hier om me te veroordelen omdat alleen al mijn aanwezigheid een slechte invloed heeft op het gedrag van anderen?’


  Dat laatste was hij van plan geweest. Het beviel hem helemaal niet dat zijn gasten zoveel aandacht aan zijn nieuwe hofsecretaris hadden geschonken. Hoe roofzuchtig die aandacht af en toe leek. Instinctief wilde hij haar daartegen beschermen. Hij wilde haar opeisen, haar bezitten, iedereen aan stukken scheuren die het waagde haar te begeren. Haar een uitbrander geven omdat ze dezelfde trap had gebruikt die zijn andere personeelsleden de hele avond ook gebruikt hadden.


  Hij wilde haar in het gezicht kijken, haar trachten te doorgronden. Hij wilde dat haar ogen donker werden van verlangen en niet van pijn. Dan zou hij haar omdraaien en haar vertellen dat al die mensen daar beneden in de balzaal er helemaal niet toe deden. Dat alleen zijn natuurlijke verlangen om haar te bezitten telde. Vervolgens zou hij haar broek openmaken en haar met zijn vingers opwinden terwijl hij haar mond verslond en haar zachte gekreun smoorde wanneer ze klaarkwam.


  Dat zou ze toestaan. Verdraaid, daar was hij van overtuigd. En de volgende keer dat hij haar zag, zou ze een nieuwe lijst met geschikte kandidaten voor hem hebben. Vrouwen die het vermogen hadden om zich over te geven aan seksuele opwinding of bezitsdrang of wat het dan ook was wat hij van haar wilde. Van haar, niet van hen.


  ‘Heeft mijn minister van Handel werkelijk een verhouding met de ambassadeur van Liesendaach?’ vroeg hij in plaats daarvan. ‘Dat moet ik tegen Theo zeggen.’


  ‘Dan neem je aan dat hij dat niet al weet.’


  Augustus boog zijn hoofd en smoorde een gegrinnik. Daar zei ze wat. ‘In dat geval zal ik aan mijn zuster vragen waarom ik de ambassadeur van Liesendaach niet gewoon naar huis kan sturen. Dan kunnen ze een nieuwe sturen.’


  Glimlachend liet ze haar armen langs haar lichaam vallen. Ze greep de balustrade achter zich vast. ‘Ja, dat is ook een manier om het gesprek aan te gaan over een van de vele tegenstrijdige belangen.’


  Gelukkig is ze niet meer zo afwerend, dacht Augustus. ‘Wat heb je nog meer gezien?’


  ‘De vrouw van je minister van Vervoer is in verwachting en vindt het lastig om haar man bij te staan terwijl ze misselijk is. Een van de Cordova-tweelingen van Liesendaach gaat vanavond naar huis met je opperstalmeester, maar ik weet niet welke van de twee. En prins Benedictus van Liesendaach geniet er intens van om je op de kast te jagen. Je hebt geen idee! Als hij niet zo verliefd was op zijn partner zou ik denken dat hij wanhopig probeert om jouw aandacht te trekken.’


  ‘Benedictus vindt het heerlijk dat mensen slecht over hem denken; daar doet hij actief zijn best voor. Toch hebben ze niet echt in de gaten hoe meedogenloos sluw hij is, totdat het te laat is. Dan heeft hij gewoonlijk genoeg kennis van hun misstappen verzameld dat ze voor altijd in zijn macht zijn. Onderschat hem nooit.’


  ‘Ik mag hem nu al,’ mompelde ze.


  ‘Hij verzamelt kunst. Eigenlijk weet ik wel zeker dat hij graag eens de schatten in het ronde vertrek zou willen zien.’ Benedictus zou gek worden van het tapijt met het rad van verlangen. ‘Pas maar op. Ongetwijfeld wil hij overal op die ronde sofa zitten, gewoon om te kijken wat er gebeurt.’


  Ze glimlachte. Prompt stokte zijn adem. Het was niet belangrijk meer waarover ze net gepraat hadden. Die glimlach had hij nog nooit gezien. Openlijk samenzweerderig en tegelijkertijd zorgeloos. Alsof roddelen over de gasten en ervan uitgaan dat ze op gepaste wijze met Benedictus zou omgaan, haar blij maakte.


  Hij wendde zijn blik af. Hij wilde niet zijn als die mannen die naar haar keken en haar om allerlei foute redenen wilden bezitten. Maar ook wilde hij niet horen bij de mensen die als was waren in haar handen als ze ook maar even glimlachte. Hij had het beste voor met deze vrouw die aan zijn zorgen was toevertrouwd, of hij dat nu wilde of niet. Hij wilde dat ze zou slagen. Dat ze de leefstijl vaarwel kon zeggen die haar op haar zevende was opgedrongen.


  Niet oordelen. Niet zijn verlangens bevredigen. Gewoon fatsoenlijk zijn. ‘Zorg ervoor dat Katerina DeLitt bij de volgende gelegenheid weer wordt uitgenodigd, samen met de volgende serie kandidaten,’ zei hij kortaf. ‘Ik vind haar aardig.’


  Hoofdstuk 6


  


  


  


  Voorzichtig liet Sera zich naakt in het waterbekken zakken. Het water had een steeds aangenamere temperatuur gekregen en was nu altijd warm genoeg. Zij was de enige die het gebruikte; Augustus had er alleen die eerste keer in gebaad. Ook haar gardesoldaten maakten er geen gebruik van, zelfs als ze wisten dat ze de hele dag weg was. Tegenwoordig had ze het druk met lezingen en interviews. Augustus gaf haar veel werk. Als hij er niet was, werkte ze voor zijn privésecretaris. De presentatoren van tv-shows waren dol op haar omdat ze zo camerageniek was en omdat ze echt iets te zeggen had.


  Ze was flexibel en veroverde een plekje voor zichzelf in zijn wereld, dat niets te maken had met de seksuele rol van een courtisane. Het had alles te maken met maatschappelijke contacten en het vieren van het historische verhaal. Zo kregen de mensen een kijkje achter de schermen van het dagelijks leven in het paleis.


  Eigenlijk was ze een ambassadeur. Ze bracht mensen met elkaar in contact, bouwde een sociaal netwerk op en verstevigde de macht die niet van haar was. Die rol paste haar perfect, en daarom zette Augustus haar steeds vaker in. Sera had nauwelijks tijd om na te denken en had veel te weinig tijd voor zichzelf.


  Afgelopen ochtend had ze aan zijn privésecretaris gevraagd of er ook vrije tijd in de weekagenda kon worden ingepland. En als ze in het weekend moest werken, wilde ze de dinsdag daarop vrij hebben.


  Ze meende dat de oude man instemmend had gemompeld. Vervolgens had hij een la opengetrokken en haar een stapel papieren gegeven over de rechten op de werkplek. ‘Lees dit maar, teken het en geef het aan me terug. Daar kan iets aan gedaan worden, Lady Sera. Niet iedereen hier is bereid om zonder goede reden te werken als een paard.’


  Ze had de arbeidsvoorwaarden doorgelezen en het document getekend. Nu had ze elke dinsdag, woensdag en donderdagochtend vrij. En dat beviel Augustus helemaal niet.


  Morgen was het dinsdag, haar eerste hele vrije dag, en Ari had haar uitgenodigd om met hem te vechten. Ze had al niet meer gevochten sinds hij haar had gevloerd. In plaats daarvan gaf ze nu les en hielp ze degenen die bij hen kwamen trainen. Dat vond ze leuk, maar de komende dag zou ze misschien inderdaad Ari’s uitnodiging aannemen. Even weer lekker zichzelf zijn.


  Als Augustus daar bezwaar tegen had, zou ze hem vertellen dat ze nu instructeur was en zou ze het een ‘demonstratie’ noemen. En wat de goede doelen betrof waarvoor ze zich zo onvermoeibaar inzette, misschien werd het ook tijd om daar iets meer van zichzelf in te laten zien. Eens kijken wat de edele koning Augustus dan zou doen.


  


  ‘Wil ze nou een reizende kostuumtentoonstelling organiseren? Met de kleding van een courtisane? Beginnend bij de bordelen in de stad?’


  Augustus keek woedend naar zijn secretaris. Wat een bizar idee. Hij deed alles wat in zijn vermogen lag om haar status als courtisane af te bouwen. Bovenal probeerde hij haar functie een respectabel tintje te geven. Kon ze dat dan tenminste niet waarderen?


  ‘Vanmorgen hebben de gardesoldaten van Lady Sera het beveiligingsprotocol ingediend,’ vertelde zijn secretaris hem kalm. ‘Er is een rapport van vijftig pagina’s over de maatschappelijke voordelen, bijvoorbeeld samenwerking met welzijnsorganisaties. Uw commissaris van politie en de burgemeester steunen het project. Twee van de bordelen zijn gerenommeerd. De andere wat minder. Uit betrouwbare bron heb ik vernomen dat diverse bordelen… bijzondere diensten aanbieden. Maar ze zijn allemaal wettig geregistreerd.’


  Als hij geen greep op de situatie had, zweeg hij meestal. Maar in dit geval kon hij ook wat anders doen. ‘Laat haar halen. Nu.’


  ‘In de agenda van Lady Sera staat dat ze vanochtend bij een geschiedenislezing in de staatsbibliotheek is. Vanmiddag houdt ze toezicht op de picknick van botanisten op het grasveld rond de koninklijke kassen.’


  Lieve hemel. Rozen en welzijn. Dat had hij nu net nodig.


  ‘Vraag Lady Sera of ze vanavond met me kan dineren. In de blauwe eetkamer. Laat een paar schalen klaarzetten waar we beiden van kunnen eten, en een paar toetjes. Dan bedienen we onszelf.’ Zo ongebruikelijk was zijn verzoek niet, al deed hij dit meestal alleen met familie.


  ‘Geeft u toestemming voor de kostuumtentoonstelling? Volgende week begint de rondreis,’ hielp zijn secretaris hem herinneren.


  ‘Nee. Heb je het voorstel gelezen?’


  ‘Het was heel interessant. Vooral hoofdstuk twee.’


  ‘Vijftig pagina’s, zei je?’


  ‘Inclusief naslagwerken, voetnoten en een leeslijst,’ zei de oudere man, en hij gaf het document aan Augustus. ‘Ze heeft ook een rapport geschreven voor u over initiatieven inzake onderwijsvernieuwing. Ze besteedt uitgebreid aandacht aan kinderen die niet naar de universiteit kunnen. Er is een aanzienlijke donatie van de tempels van High Reaches binnengekomen om een proefproject te starten. Wilt u dat voorstel ook zien?’


  ‘Geef maar.’ Hier had hij echt geen tijd voor.


  ‘Lady Sera heeft ook de fondsenwerving met betrekking tot onderwijs aangepast. Dat is de portfolio waaraan uw grootmoeder, moeder en zuster altijd zoveel tijd besteed hebben.’


  ‘Waaróm? Wat was er niet goed aan?’


  ‘Dat laat ik aan uw oordeel over. Mag ik u waarschuwen? Ze heeft uw zuster al overgehaald om met haar samen te werken. Ze zijn van plan om alles rigoureus te veranderen.’


  ‘Toch zal ik het eerst moeten goedkeuren.’ Moest hij nu weer de verstandige zijn? Daar keek hij niet naar uit. Hij kon zo al een tiental onderwijsinitiatieven opnoemen die Moriana had willen steunen, waar de diverse onderwijsdeskundigen niets in zagen. ‘Ik wil wat meer informatie over Sera’s onderwijsachtergrond. En haar persoonlijke verleden. Ik wil niet voor verrassingen komen te staan wanneer ze met haar voorstellen komt.’


  ‘U hebt een dossier over haar.’


  ‘Alleen een cv. Ik wil nu dat er vaart gezet wordt achter dat uitgebreidere rapport waarom ik gevraagd heb. Laat alles naar me sturen wat ze gevonden hebben.’


  De privésecretaris knikte.


  ‘En wat die onderwijsvernieuwing betreft –’


  ‘– dat bent u al zes maanden van plan,’ onderbrak de oudere man hem droog. ‘U legt het telkens weer onder op de stapel. U concentreert zich op de regionale waterplannen. Een week geleden heb ik de onderwijsportfolio in een opwelling aan Lady Sera gegeven. Dus u kunt mij de schuld geven.’


  ‘Dat zal ik doen ook.’ Augustus keek kwaad naar de map in zijn hand.


  ‘Kinderen zijn de toekomst,’ zei de secretaris kalm. ‘Ik kijk erg uit naar de uwe.’


  ‘Daar heb ik helaas een vrouw voor nodig.’ En volgens hem had hij die nog steeds niet gevonden.


  ‘Kleedt u zich vanavond formeel?’


  ‘Nee.’ Even werd hij volledig afgeleid door het beeld van Sera in een avondjapon. Wat zou een courtisane van High Reaches beschouwen als formele kleding? En wat als vrijetijdskleding? Hij was de halsband en de ketenen nog niet vergeten.


  


  Precies dertig seconden na zeven uur stond Sera voor de open deur van de blauwe eetkamer. Augustus was er al.


  Ze sloeg de capuchon van haar reismantel naar achteren en keek kalm in de donkere ogen die zich in de hare boorden. Ze maakte een reverence en kwam meteen weer omhoog, voordat hij iets kon zeggen.


  Luister niet naar bevelen. Dat was nog iets wat hij aan haar lijst met zonden kon toevoegen. Maar er waren ergere zonden.


  ‘Draag je een reismantel als je over de gang loopt?’


  Ze trok het koordje aan haar hals los en stapte opzij om Ari de gelegenheid te geven een kledingrek naar binnen te rijden. Ze wachtte totdat die het vertrek had verlaten en de deur achter zich had dichtgedaan.


  ‘Je hebt me opgedragen om in het paleis nooit de kleding te dragen die bij mijn beroep hoort,’ bracht ze hem zachtjes in herinnering.


  De mantel ging uit. Haar tuniek was doorzichtig en het lijfje eronder was kunstig gemaakt. De lange broek kleedde mooi af, en ze droeg hoge hakken. Geen sieraden, alleen de parels in haar haar. Ingetogen, maar ook verlokkend.


  ‘Is dat vrijetijdskleding?’


  ‘Ja. Jij draagt toch ook een maatpak en een vintagehorloge van vijftigduizend dollar? De enige concessie die je hebt gedaan, is het losse boordenknoopje. En je das heb je een beetje losgetrokken.’ Ze trok een sierlijke wenkbrauw op. ‘Had ik een korte broek moeten dragen?’


  ‘Ik weet wel bijna zeker dat het horloge geen vijftigduizend waard was toen mijn grootvader het kocht. Maar je hebt gelijk,’ zei hij mild. ‘Je ziet er heerlijk uit.’ Nu was dat altijd het geval, wat ze ook droeg. Daar zou hij zo langzamerhand toch aan gewend moeten zijn.


  ‘Ik weet dat je belangstelling voor historische gewaden en kleding minimaal is,’ merkte ze op. ‘Maar ik heb de vrijheid genomen om een paar voorbeelden mee te nemen. Ze zijn onderdeel van de kostuumcollectie die ik wil meenemen voor de reizende tentoonstelling. Als jij het goedvindt.’


  Dat klonk allemaal best aardig. Maar hij had het voorstel helemaal doorgelezen – inclusief de bijlagen – en ze ging er alleen mee naar bordelen.


  Dat ze een politieke agenda had, was wel heel duidelijk. Augustus wilde haar een reprimande geven. Maar zijn aandacht werd getrokken door het schitterende drakenborduursel op haar rug. Op diverse plekken scheen haar romige huid door de stof heen. De hemel mocht weten van welk beest de glanzende schubben waren die meebewogen met elke beweging die ze maakte. Haar mosgroene naaldhakken pasten precies bij de kleuren van de draak. Hoe kon ze daar in vredesnaam op lopen?


  ‘Wil je iets drinken?’ vroeg hij om de aandacht af te leiden van het onderwerp. Daar was hij een meester in: aandacht afleiden. Mensen uit hun evenwicht brengen als hij dat wilde.


  Het was goed om iets omhanden te hebben. Dat betekende dat hij de draak op haar rug niet hoefde te zien. Hij liep naar het buffet. ‘Wijn?’


  ‘Graag.’ Ze haalde een van de gewaden van het rek en liet de rok uitwaaieren. ‘Neem nu deze jurk, bijvoorbeeld.’


  ‘Nee, Sera, jij neemt helemaal niks.’


  In haar ogen pakten zich donderwolken samen. ‘Laat me uitspreken.’


  ‘Rood of wit?’


  ‘Wit.’


  Hij schonk een glas in en gaf het aan haar. Zijn vingers raakten de hare.


  Hun blikken kruisten elkaar, en de wereld om hem heen vervaagde. Het volgende moment flitste een caleidoscoop van herinneringen door zijn hoofd. Sera op haar knieën, met hem in haar mond. Sera die naakt uit het waterbekken kwam en het water uit haar haar wrong. Sera, die veel te verleidelijk was, wat ze ook zei of deed.


  Die koninklijke houding. Hij vroeg zich af of ze die van nature had of dat ze die ook had moeten aanleren, net zoals Moriana die met veel moeite onder de knie had gekregen. En net zoals hij had moeten leren om alles rationeel te analyseren en zich nooit echt bloot te geven.


  ‘Is er een reden waarom je me dit niet toevertrouwt? Heb ik me tot nu toe niet uitstekend van mijn taak gekweten bij de presentatie van de courtisanes uit het verleden?’


  ‘Zeker wel.’ Dat moest hij toegeven. ‘Maar dat was voor een ander publiek.’


  ‘Maar het gaat hier om publiek dat er misschien wel wat aan heeft dat het beroep wordt erkend en gerespecteerd. Wil je dat dan niet?’


  ‘Je kunt ze ook bereiken zonder ze in de schijnwerpers te zetten. Dat doe je al.’


  ‘Maar ik wíl ze in de schijnwerpers zetten.’


  ‘Waarom?’


  ‘Jij hebt nooit armoede, geweld en hopeloosheid gekend, hè?’ Achteloos zwaaide ze haar arm in zijn richting. ‘Je hoeft niet te antwoorden, ik weet dat dat zo is. Maar ik wel. Elke dag ben ik blij dat ik gezegend ben met mijn uiterlijk. Dat ik zoveel geluk heb gehad dat iemand iets in mij zag en mij een opleiding verschafte. Anders was er niets van mij terechtgekomen.’


  ‘Dat kan ik me gewoon niet voorstellen.’


  ‘Ooit was mijn moeder een courtisane van een hooggeboren man. Ze hield van hem. Dat heeft er zeker toe bijgedragen dat ze aan lagerwal raakte, want ik geloof niet dat hij ooit van haar heeft gehouden. Hij wilde gewoon dat ze voor hem klaarstond. In ieder geval gruwde hij van mijn aanwezigheid. Mijn moeder vluchtte, maar hij had lange armen. Ze probeerde een nieuwe start te maken, maar telkens weer vond hij haar. Ze hield zich schuil, ook toen ik geboren was. We verhuisden continu om hem te ontlopen. Onze huizen werden steeds kleiner, de kasten leger. Haar geldschieters gieriger.’


  Hij vond het helemaal niet leuk om dit te horen.


  ‘Ik kan me niet veel herinneren van mijn kindertijd, maar toen ik zeven was, was mijn moeder aan de drank en ging ze langzaam dood aan kanker. In die tijd was ik zo mager en ondervoed dat ik niet eens de eerste maaltijd naar binnen kon krijgen die Lianthe me voorzette. Ik at ongeveer een kwart en zelfs dat was te veel. Nog steeds eet ik liever kleine beetjes dan een driegangendiner.’ Ze wierp een blik op de eettafel. ‘Nu heb ik het liever zo, maar toen kon het niet anders.’


  ‘Waarom vertel je me dit?’


  ‘Je vraagt me waarom ik met de kostuumtentoonstelling langs de bordelen wil. Dat heeft hiermee te maken. Dit is echt belangrijk voor me. Deze overdadige, schitterende geschiedenis van de courtisanes van de koning is ook hun geschiedenis. Volgens mij heb je geen idee wat erkenning alleen al betekent voor verschoppelingen. Zij die aan de rand van de maatschappij leven en zo vaak worden vergeten. Inmiddels heb ik al contact gelegd met jouw koninklijke conservatoren en bibliothecarissen over de geschiedenis van de courtisanes. Dat was op jouw verzoek. Waarom zou ik dan geen contact zoeken met de mensen die zich het meest met die geschiedenis identificeren?’


  Ze werd steeds enthousiaster. Hij kon zijn ogen niet afhouden van de schitterende glinsterende draak die op haar rug kronkelde.


  ‘Opvoeding en opleiding. Lichamelijke en geestelijke gezondheid. Dat zijn doelen die de koninklijke familie van Arun al eeuwenlang steunt.’ Het klonk spottend. ‘Doelen die jij nog steeds steunt met geld en middelen. Mijn reizende kostuumtentoonstelling zou je moeten aanspreken. Het project heb ik ontworpen in het kader van jouw bredere doelstellingen.’


  Ze was veel te slim. Veel te voortvarend. Bovendien kwam ze ook nog eens openlijk voor haar idealisme uit. Hij vroeg zich af of hij ooit zo gedreven was geweest. Vast niet. ‘Tot op zekere hoogte past het erin,’ zei hij voorzichtig. ‘Ik bewonder je… hartstochtelijke inzet.’


  ‘Dat doe je helemaal niet. Die zou je het liefst in de kiem smoren. Het liefst zou je een perfecte marionet van me maken die taken uitvoert die jij geschikt acht voor iemand zoals ik.’


  ‘Nee, ik wil je het liefst beschermen,’ reageerde hij. ‘De media van je weghouden en je reputatie lelieblank houden door je alleen bepaalde functies te laten vervullen. Als ik je naar bordelen stuur, zal de pers de vergelijking maken met wat je hier voor mij doet. Ze zullen gaan wroeten in je verleden, en dan word je voorpaginanieuws.’


  ‘Nou en? Ik schaam me niet voor mijn levenspad. Ik ben wie ik ben. Je denkt dat je me beschermt, maar dat is niet zo. Jij denkt dat als je de wat minder aantrekkelijke kanten van mijn leven wegsnijdt, je me omvormt tot iets beters. Maar dat werkt niet. Zo snijd je me alleen maar in stukken.’


  Met bevende handen bracht Sera haar wijnglas naar haar lippen, maar Augustus wilde er wat om verwedden dat ze geen druppel dronk. Hij beende naar het buffet en schonk een glas water in. Voordat ze kon protesteren, verruilde hij de wijn voor het water.


  ‘Waarom zeg je dan dat je wijn wilt?’ beet hij haar toe. ‘Je drinkt niet eens.’


  Ze dronk het glas in één keer leeg en zette het op tafel. ‘Dus je vindt het niet goed, de reizende tentoonstelling?’


  ‘Nee. Ik wil niet dat je het doet. Het is een slecht idee.’


  Vreemd verslagen pakte ze haar mantel en maakte die vast. ‘Zoals altijd zal ik me naar jouw wil voegen en je bevelen opvolgen. Nu, ik trek me terug. Excuseer me.’


  ‘Sera.’ Het zou hem een plezier moeten doen dat ze zo volgzaam was. Maar gek genoeg maakte het hem verdrietig. ‘Blijf nou en eet wat.’


  ‘En waar hebben we het dan over?’ vroeg ze koeltjes. ‘Dat je perfectie van een vrouw aan het lijstje wilt toevoegen? Je wilt niet een vrouw die voor een verloren zaak vecht, hè? Niks geen erkenning van de kolkende, nooddruftige onderbuik van de mensheid vanaf het voetstuk waarop zij zal staan? Prima, ik regel het voor je.’


  ‘Dat zei ik niet.’ Lieve hemel, wat irriteerde ze hem toch, meer dan wie ook. Gewoonlijk had hij zijn humeur goed onder controle. Nog steeds had hij haar glas wijn in zijn hand. De verleiding om het leeg te drinken was groot. Hij klemde zijn vingers om de steel. Dat ontging zijn courtisane niet.


  ‘Toe maar.’ Ze kwam dichterbij. Haar adem streelde zijn oor en de geur van theerozen kietelde zijn neus. ‘Gooi het dan.’


  ‘Waarom?’ Voorzichtig zette hij het glas neer. De verleiding om het tegen de dichtstbijzijnde muur te smijten was inderdaad groot. ‘Ik ben geen wilde.’


  ‘Dat hebben ze er zeker uitgesneden toen je een kind was.’ Haar lippen raakten nu zijn oor.


  Hij beefde, en dat was niet omdat hij het vervelend vond.


  Ook dat ontging haar niet. ‘Waarom zou je ergens hartstochtelijk voor kiezen? Waarom zou je mededogen tonen? Dat heeft een koning toch helemaal niet nodig?’


  ‘Er is niks mis met zaken kalm te overwegen,’ voerde hij aan. Zo was hij opgevoed. ‘Hartstocht wordt ernstig overschat.’


  ‘Als je dat echt gelooft, dan vind ik dat erg sneu voor je.’ Ze pakte een vuistvol van zijn haar beet. ‘Dat glas had je gewoon moeten gooien.’


  Hij verzette zich niet. ‘Dat had wel het einde van de wereld kunnen betekenen.’


  ‘Heus niet.’


  Ze trok zijn hoofd naar beneden en kuste hem. De kus schroeide heet. Ze was duidelijk nijdig. In een mum van tijd was hij stijf. Zijn lid klopte en bonsde. Als dit de straf was die volgde op zijn weigering om haar ter wille te zijn, dan accepteerde hij die. Als het een dorst was die zij maar niet kon lessen, dan zou hij haar laven. Als dit haar manier was om hem van gedachten te doen veranderen, dan had ze het mis.


  Te snel naar zijn smaak trok ze zich terug. Maar zij speelde dit machtsspelletje, niet hij. Waarschijnlijk kwam hij er wel snel achter wat die kus betekende.


  ‘Je bent een goede koning, Augustus. Dat kan niemand ontkennen.’ Ze liet zijn haar los en deed een stap terug. ‘Hopelijk word je op een dag ook een beetje menselijk.’


  Hij wachtte tot zij met haar draak en rek vol kleding de kamer had verlaten. Meteen sloot hij de deur achter haar, telde tot tien, en nog eens. Vervolgens beende hij naar de tafel en dronk haar wijnglas leeg.


  Hij liet zijn woede en frustratie toe vanwege alle dingen die hij niet kon doen. En het schrijnende verlangen naar alle dingen die hij niet kon hebben. Hij smeet het wijnglas in de open haard. In glinsterende scherven spatte het uiteen.


  En de wereld verging niet.


  


  De volgende dag begon niet goed voor Augustus van Arun. Hij had slecht geslapen en was bij zonsopgang opgestaan. Vervolgens was hij naar de keuken gegaan en had zijn eigen ontbijt klaargemaakt. Daar had hij twee leden van het keukenpersoneel horen zeggen dat Sera’s gardesoldaten de vorige ochtend een vechtdemonstratie hadden gegeven met lange stokken. Ze hadden behoorlijk op elkaar ingeslagen, en iedereen was onder de indruk geweest. Tegenwoordig vochten ze op het overdekte stalplein. Niet omdat hij daar stilzwijgend toestemming voor had gegeven, maar omdat daar zaagsel op de grond lag en er voldoende ruimte en privacy was. Augustus vroeg zich af of ze daar vochten omdat de toeschouwers zich snel in de schaduwen konden terugtrekken als ze werden ontdekt.


  Hij pakte een broodje zo uit de oven, scheurde het open en sneed een puntje van een stuk rosbief. Als kind was hij daar nooit mee weggekomen, bedacht hij.


  Even later liep hij de deur uit, op weg naar de stallen. Al snel stuitte hij op een groepje toeschouwers. Het leek hem een gewone vechttraining toe. Ari had de leiding, en Tun en Sera hielpen de leerlingen met de bewegingen. Sera werkte nog steeds dagelijks met haar gardesoldaten aan haar conditie, had hij zich laten vertellen, maar ze had niet meer gevochten sinds die dag dat hij haar van de grond had opgeraapt.


  De twee mannen die voor hem stonden, keken hem verschrikt aan en schuifelden snel opzij. Hij schudde zijn hoofd en gebaarde dat ze moesten blijven staan waar ze waren. Hij wilde niet opvallen; hij wilde gewoon kijken.


  Ari zei tegen de leerlingen dat ze de hele serie nog een laatste keer zouden doen. Sera en Tun namen hun posities in. Het leek hun moeiteloos af te gaan. Toen ze klaar waren, pakten Ari en Sera een canvas tas, ritsten hem open en rolden hem uit.


  Zo’n tas had Augustus nog nooit gezien. Het zag er meer uit als een draagbaar arsenaal.


  Ari koos twee vervaarlijke korte kromme zwaarden met zwarte gevesten. Sera koos vergelijkbare zwaarden, maar met rode gevesten. Ze lagen in haar handen alsof ze speciaal voor haar gemaakt waren. Misschien was dat ook wel zo. De techniek die ze oefenden, was gebaseerd op de techniek die ze met de leerlingen geoefend hadden; dat zag hij wel. De zwaarden vormden een soort verlengstuk van hun lichaam. Alsof ze ermee geboren waren.


  Sera zei iets tegen Ari, en hij keek bedenkelijk. Met een zelfverzekerde glimlach keerde ze zich half naar hem toe. Ze bogen van een afstandje naar elkaar. Tun stelde zich tussen hen op, net als een scheidsrechter in een boksring. Hij zei iets, deed een stap terug, en vervolgens begonnen ze te vechten.


  Als iemand had gedacht dat ze zich zouden inhouden vanwege de dodelijke wapens in hun handen, hadden ze dat verkeerd gedacht.


  Ze vochten snel en venijnig. Sera viel aan en Ari verdedigde. Augustus hield zijn adem in. Ari was groter en sterker, en zijn bereik was groter. Toch ging Sera op hem los, zelfs toen hij begon terug te vechten. Het gekletter van de zwaarden galmde in zijn oren. Af en toe mompelde een van de toeschouwers iets.


  Hij overwoog het gevecht, de demonstratie, wat het ook was, te stoppen. Maar hij wilde hun concentratie niet verstoren. Als hun aandacht verslapte… Als ze niet zo behendig waren, zou het met een van beiden weleens slecht kunnen aflopen.


  Van het ene op het andere moment lag Ari op de grond en zat Sera boven op hem. Een van de zwaarden lag tegen zijn nek. Met het andere zwaard stond ze op het punt zijn opgeheven hand af te hakken.


  De man voor hem vloekte zacht. Dit zou als een lopend vuur rondgaan in het paleis, wist Augustus. Het nieuws dat de courtisane van High Reaches niet alleen de verleidster van de duivel was, maar ook een of andere mythische strijder.


  Sera rolde van Ari af en stond op. Tun klapte in zijn handen. Ari en zij lachten naar elkaar en begonnen zacht te praten. Samen bekeken ze hun wapens. Dagelijkse kost. Niets bijzonders. Wat wáren dit in hemelsnaam voor mensen?


  Ze had hem gezien en kwam op hem af. De mensen gingen voor haar opzij alsof ze onenigheid verwachtten. Alleen haar gardesoldaten bleven waar ze waren, kalm en vastberaden.


  ‘Blaas je zo stoom af?’


  ‘Het werkt wel, ja.’


  Hij had over haar woorden nagedacht. Haar minachting voor zijn koele berekening en zijn behoefte om alles zoveel mogelijk te beheersen. ‘Wil je weten wat ik zie als je zo hartstochtelijk stoom staat af te blazen?’ Hij wachtte niet op haar antwoord. ‘Totale beheersing.’ Zijn blik gleed naar Ari. ‘En een leven dat volledig in dienst staat van de zoektocht daarnaar.’


  ‘Waarom ben je hier?’ vroeg ze.


  ‘Ik heb nagedacht over wat je gisteravond zei en over alle dingen die ik niet heb gezegd. Persoonlijke dingen, waardoor je misschien beter begrepen had waarom ik er niet happig op ben dat je contacten legt met die bordelen.’


  Ze wachtte tot hij verder zou gaan. Eigenlijk wilde hij dat helemaal niet, maar de vorige avond had ze hem verteld wat er in haar hart omging en wat haar dreef. Misschien zouden ze elkaar beter begrijpen als ze wist wat hem bewoog.


  ‘Toen ik vijftien was, kreeg ik mijn eerste kus van een meisje. Een stalmeisje. Ze was wat ouder dan ik, en die kus zat er al drie jaar aan te komen. Een zedig kusje, dat wel. Maar die middag verkocht ze haar verhaal aan de kranten.’ Nog steeds kromp hij ineen bij de gedachte aan het standje dat hij van zijn vader had gekregen.


  ‘De vrouw bij wie ik mijn maagdelijkheid verloor, was ook ouder. Een vrouw met genoeg geld, macht en lef om maandenlang de mediadruk te weerstaan. Net lang genoeg om me veilig te laten voelen in haar armen. Toen draaide ze om als het blad aan een boom en gaf een interview. Niets bleef verborgen. Ze noemde me een “talentvolle minnaar”, en dat was ik tegen die tijd ook. Bovendien voegde ze eraan toe dat ik overgevoelig was, te geestdriftig. Dat ze me benijdde om mijn briljante verstand. Tegelijkertijd waarschuwde ze dat ik, als ik eenmaal op de troon zat, radicale sociale en economische hervormingen zou doorvoeren. Ik had namelijk de fout begaan haar te vertellen waarvoor ik echt warmliep. Over de grootse plannen die ik had, die op dat moment totaal onrealistisch waren, trouwens. Daar waren nog jaren van gedegen planning voor nodig. De pers noemde me een “onnozele, idealistische idioot”. En dat was ik ook. Ik was zo stom geweest te denken dat ik haar in vertrouwen kon nemen. Ze prees mijn beschermende aard, vooral als het om mijn familie ging. Vervolgens zei ze terloops dat ik erg star en ontoegankelijk was als het erom ging om andere mensen toe te laten.’


  Het klopte allemaal… en toch ook niet.


  ‘Dat was wel heel sterk, want ik had háár wel toegelaten, onnozel als ik was.’


  Sera opende haar mond, maar hij stak zijn hand op. ‘En nu wil jij, een courtisane die hier specifiek naartoe is gestuurd om mij te dienen, naar de bordelen om over taakomschrijvingen te praten. Zij zullen vragen stellen die conservatoren en bibliothecarissen nooit zouden durven stellen. Vragen over mij en wat ik wil en denk. Wie zal zeggen dat jij me dan niet verraadt?’


  ‘Dat zou ik nooit doen!’ Ze rechtte haar rug. Op haar blote voeten kwam ze net tot zijn schouder. Haar gezicht had een kleur van inspanning. ‘Ik ben een courtisane van High Reaches. Vertrouwelijkheid is de sleutel tot ons bestáán! Nee, Augustus, ik zal je vertrouwen nooit beschamen,’ zei ze hoofdschuddend. ‘Of het nou om seks, gevoelens of ideeën gaat. Je hebt mijn woord. Dat zweer ik je. Dat is wat je krijgt als je mij krijgt. Een veilige haven waarin je eenvoudigweg mens kunt zijn.’


  ‘Ik zou je graag geloven.’ Maar helaas had ervaring hem geleerd dat hij dat beter niet kon doen.


  ‘Die beslissing kan ik niet voor je nemen,’ zei ze zacht.


  Hij knikte. Daar zou hij over nadenken. ‘Er is nog een reden waarom ik hier ben.’


  ‘En die is?’


  Hij kon haar niet aankijken, terwijl hij zei: ‘Ik geniet van de manier waarop je beweegt.’ Zo simpel was het, en zo ingewikkeld. ‘Ik benijd je mengeling van felle hartstocht en beheersing waarmee je alles doet. Dat is nergens zo duidelijk als hier: als je een tegenstander tegenover je hebt. Prachtig om te zien.’


  Het was voor het eerst in jaren dat hij een gedachte uitte zonder eerst de voors en tegens te hebben afgewogen.


  Er viel een doodse stilte.


  Om haar lippen speelde een verschrikt lachje. ‘Ik… Dank je,’ zei ze.


  En de wereld verging niet.


  


  ‘Wat wilt u dat er met het voorstel voor de reizende kostuumtentoonstelling gebeurt?’ vroeg Augustus’ privésecretaris enige uren later.


  Augustus wreef over zijn gezicht. Hij werd bestookt door herinneringen aan Sera met een zwaard in elke hand, volledig geconcentreerd. Sera met een draak op haar rug en een verrukte uitdrukking op haar gezicht. Sera die altijd opviel, in welk gezelschap ze zich ook bevond. Sera die tot nu toe in het openbaar nog geen misstap had begaan.


  Sera als kind, met een bord vol eten voor haar dat ze niet kon eten. Een bord dat daar stond omdat iemand had gezíén hoe slecht ze eraan toe was. Iemand die zich niet van de verschoppelinge had afgewend die vocht voor haar leven.


  Sera’s voorstel om contact te leggen met haar dienstbare zusters had zeker een welzijns- en onderwijskant, maar toch ging het vooral om het erkennen van hun bestaan.


  Voor hetzelfde geld was ze een van hen geweest. In feite was ze een van hen, hoeveel mooie spullen ze ook had en hoe goed haar opleiding ook was geweest. En die was uitstekend. Ze was werkelijk van alle markten thuis. Haar moeder was een van hen geweest en was eraan onderdoor gegaan.


  Dit was geen zielloos, vaag hulpprogramma. Sera wist precies wat ze deed. Kon hij erop vertrouwen dat ze hem erbuiten zou laten?


  Nu moest hij in zijn hart kijken en niet in zijn hoofd. ‘Groen licht,’ zei hij.


  Hoofdstuk 7


  


  


  


  De eerste editie van de reizende tentoonstelling van courtisanekleding begon in een verlopen, maar wettig bordeel in het centrum van de stad en eindigde in de National Art Gallery van Arun. Nooit eerder had Augustus zulke lovende artikelen in de pers gezien. In het project werden zes bestaande welzijns- en onderwijsprogramma’s ondergebracht. Het verstevigde Aruns reputatie als een vooruitstrevende natie die welzijn en onderwijs voor alle onderdanen hoog in het vaandel had. En daar leed zijn persoonlijke reputatie niet onder. Integendeel, de mensen zagen hem als een verlosser. Een man die elke vrouw, of ze nu een courtisane was of niet, in haar kamp zou willen hebben. Hij had Sera zelfs een keer vergezeld om te zien hoe ze het deed en om haar bij te staan. Niemand had grapjes gemaakt over de seksuele diensten die ze hem zou bewijzen.


  Het was een wonder.


  Het jaarlijkse goededoelendiner waarbij hij nu aanzat, verbleekte er wel een beetje bij. Dat was wel duidelijk, al had Sera het ook georganiseerd. Hij zat naast Katerina DeLitt. Op zijn verzoek en dat wist zij ook. Het sierde haar dat ze sociaal vaardig was en ook aandacht schonk aan de mensen om hen heen. Ze had een aanstekelijke lach en bewoog zich moeiteloos onder alle omstandigheden. Hij was gewend aan dergelijke vrouwen. Het kostte hem wel een beetje moeite om zijn aandacht bij haar te houden. Dat was zijn eigen schuld. Hij werd afgeleid door Sera.


  Sera met haar eenvoudige zwarte pakje en de elegante hooggehakte schoenen. Sera met de wrong in haar nek en haar gezicht dat nauwelijks opgemaakt was. Ze had ook helemaal geen make-up nodig. Zonder was ze al mooi genoeg.


  Later zou hij vragen wat ze te weten was gekomen. Ze zou hem vertellen tussen welke landen op diplomatiek niveau spanning heerste, en andere, minder belangrijke weetjes. Doordat niets haar ontging, lette hij ook steeds beter op. Het was zeer bevredigend wanneer hij háár een nieuwtje kon vertellen. Het was ook heel moeilijk om haar te vlug af te zijn.


  ‘Ze is beeldschoon,’ merkte Katerina DeLitt op.


  ‘Pardon?’


  Zijn aandacht was alweer afgedwaald, maar Katerina was vast te beleefd om haar confronterende opmerking te herhalen.


  ‘Lady Sera Boreas. Ze is beeldschoon.’


  Verkeerd ingeschat dus. Verrast keek hij naar de vrouw aan zijn linkerhand. Haar diamanten oorhangers glinsterden toen ze zich naar hem over boog.


  ‘En getalenteerd ook, aangenomen dat ook maar de helft klopt van wat ik over haar hoor.’ Ze glimlachte spottend.


  Hij wist best dat hij het gesprek een andere wending moest geven. Het was lastig om een vrouw het hof te maken als je ogenschijnlijk volledig door een andere vrouw geobsedeerd werd. Misschien moest hij het over het weer hebben. Het goede doel. Of paarden. Hij herinnerde zich vaag dat ze iets met paarden had.


  Hij kon natuurlijk ook zijn nieuwsgierigheid bevredigen. ‘Wat hoort u dan?’


  Katerina schokschouderde. ‘Ze kan goed met messen omgaan en danst verrukkelijk. Verder heeft ze een geoefend waarnemingsvermogen. Niemand kan precies doorgronden hoe ze aan u gebonden is. Oude wetten schrijven voor dat u uw huis voor haar openstelt. U komt niet van haar af totdat u een echtgenote hebt gevonden en voor nakomelingen hebt gezorgd. En dan laat u haar misschien nog niet gaan.’


  ‘Dat klopt wel zo’n beetje, ja.’ Katerina was duidelijk goed geïnformeerd. ‘Al zal ik haar wel laten gaan.’


  ‘Ze zeggen dat u naar haar luistert. Dat ze u inspireert.’


  Augustus fronste.


  ‘Majesteit, als ik zo vrij mag zijn… en dat lijkt de beste manier om met u om te gaan… wat wilt u van mij? Uw aandacht is overduidelijk op iemand anders gevestigd.’


  Hij kon wel waarderen dat ze openhartig sprak. ‘Ik heb een vrouw nodig die me kinderen geeft en die toegewijd de rol van koningin-gemalin speelt,’ zei hij even eerlijk. ‘Uw naam werd genoemd, en ik vind u prettig gezelschap. Ik leer u steeds beter kennen.’


  ‘Aha. En hoe zit het met de liefde?’ vroeg Katerina droog.


  ‘Liefde kan groeien.’


  ‘Majesteit –’


  ‘Noem me toch Augustus,’ onderbrak hij haar.


  ‘Augustus.’


  Het klonk best aardig, maar heel anders dan als Sera zijn naam zei.


  ‘Majesteit, ik weet dat het niet gebruikelijk is, maar laten we onze kaarten echt op tafel leggen. Ik voel me vereerd dat u belangstelling voor mij hebt, maar wil liever niet mijn hart op het spel zetten voor u. Ik weet namelijk wie er altijd tot uw beschikking staat.’


  ‘Wat bedoelt u?’


  Ze knikte in de richting van Sera.


  ‘Dat is geen optie,’ zei hij geïrriteerd. ‘Sera zal vertrekken zodra aan de voorwaarden van de overeenkomst is voldaan. En misschien vertrekt ze wel eerder, als ik er iets op kan vinden.’


  ‘Maar zal de koningin-gemalin die u uitkiest, ooit haar plaats kunnen innemen? Dat betwijfel ik. Vraagt u zich dit eens af: mijn koning die op zoek is naar een koningin. Wie was de eerste persoon naar wie u op zoek ging toen u hier vanavond binnenwandelde? Naar wie bleef u zoeken totdat ze verscheen?’ Katerina glimlachte. Ze bedoelde het niet kwaad. ‘Wees eerlijk. In elk geval was ik dat niet.’


  


  In de weken daarna volgden de evenementen elkaar op, evenals de nabeschouwingen. Sera en Augustus praatten elkaar bij in zijn kantoor of ze gebruikten een kleine salon in de westelijke vleugel, waar hij graag was. Als het laat was geworden, kwam hij af en toe naar Sera’s vertrekken. Dan zat hij op de ronde sofa en wilde over strategieën praten. Dat vond Sera niet erg. Het gaf haar stilletjes voldoening dat ze hem van dienst kon zijn. Hij hield weliswaar zorgvuldig zijn handen thuis en kuste haar niet, maar dat accepteerde ze.


  Eigenlijk wilde ze niet denken aan haar groeiende behoefte aan zijn aandacht, de manier waarop haar lichaam snakte naar zijn aanraking. Maar desondanks vroeg ze zich voortdurend af wat hij aan het doen was, hoe hij zich voelde. Zou hij haar ooit weer aanraken met als enige doel het geven en ontvangen van genot?


  Ze wilde niet toegeven dat ze verliefd was. Er was nog nooit iets goeds uit voortgekomen als een courtisane verliefd werd op een koning.


  Die avond gedroeg Augustus zich anders dan anders. Hij stond maar te staren naar het rad van verlangen. Ze had zijn komst voorzien en had haar werkkleding ingewisseld voor een gemakkelijke lange broek en haar gebruikelijke tuniek. Niet al te doorzichtig of onthullend. Geen sieraden of make-up. Toch een beetje ijdel had ze haar haar los laten hangen nadat ze had gedoucht. Ze vond het leuk dat het hem opviel… De manier waarop hij zijn handen in zijn zakken propte alsof hij het eigenlijk wilde aanraken.


  Ze voelden zich nog steeds seksueel tot elkaar aangetrokken, al hadden ze dan alleen zakelijk contact. Er broeide iets, iets stroperigs. Elke blik, elk zwijgen was een bestudeerde ontkenning. Voor beiden.


  ‘Weet je wat ik vanavond graag zou willen?’ vroeg hij.


  Het perfecte antwoord kwam onmiddellijk in haar op. Mij! Je wilt mij! Neem me, alsjeblieft!


  ‘Een tosti.’


  Die zou ze hem natuurlijk kunnen voeren. ‘Dat kan geregeld worden,’ bood ze gastvrij aan. ‘Is dat alles?’ Weer dacht ze: mij! Neem mij!


  ‘Een glas wijn zou ik ook niet erg vinden en wat achtergrondmuziek waar ik niet naar hoef te luisteren alsof het de mooiste muziek is die ik ooit gehoord heb.’


  ‘Vond je het muziekgala niet leuk vanavond?’


  ‘Jawel hoor, maar ik was moe. Doen alsof ik daar graag wilde zijn, kostte me meer moeite dan anders.’


  Een eerlijk antwoord. Hij was ook geen heilige. Maar deze man was al van jongs af aan getraind om nooit zwakheden of twijfels te tonen die tegen hem gebruikt konden worden. Eigenlijk liet hij nooit het achterste van zijn tong zien.


  ‘Ga toch zitten.’ Er was muziek, eten en een kelder vol fantastische wijnen. ‘Ik zal je iets te eten geven.’ Dan kon ze weer een tafereel op het rad van verlangen van haar lijstje schrappen. Ze boekte vooruitgang.


  ‘We kunnen eten laten komen,’ stelde hij voor.


  ‘Nee!’ Gewoon… nee. ‘Maakt het uit wie het klaarmaakt? Ik heb keukenkastjes vol. Waarom laat je mij niet iets maken?’


  ‘Dat hoef je niet. Dat is niet je taak.’


  ‘Altijd maar weer dat gezeur over die taken.’ Hij had geen idee hoe fijn ze het vond als ze hem kon laten zien wat ze allemaal geleerd had. Dat was geen enkele moeite; daar genoot ze van. ‘Er zijn genoeg mensen die er trots op zijn en ervan genieten dat ze eten op tafel kunnen zetten. Dat ze anderen kunnen uitnodigen om aan te schuiven. Daar ben ik er een van. Ga zitten.’


  Toen ze terugkwam, zat hij op de sofa op een andere plek dan anders. Het tafereel aan zijn voeten beeldde mensen uit die samen aten.


  Sera had de beste wijn uit de kelder gehaald. Ze knielde aan zijn voeten. Aarzelend reikte ze hem zijn glas aan. Met halfgeloken ogen keek hij haar verlangend aan. Dat had niets te maken met eten.


  ‘Dank je,’ zei hij zacht.


  Het was niet erg warm en Sera wilde doen alsof haar handen daarom beefden, maar ze kon zichzelf niet voor de gek houden. Zelfs de lichtste aanraking van zijn hand deed haar huiveren. Ze stond op en zette een zacht muziekje op.


  Met gesloten ogen zat hij achterovergeleund op de bank.


  Ze haalde een schotel met honingtaartjes en een kom met noten. Gesneden meloen. Het was niet veel; je kon je er niet aan overeten.


  ‘Jij eet toch ook wel iets?’ mompelde hij.


  ‘Ja hoor.’


  ‘Niet aan mijn voeten knielen, Sera. Misschien staat dat op het tafereel, en dat heb je geleerd als courtisane, maar ik kan het niet verdragen.’


  Opnieuw liet hij bewust een zwakke kant van zichzelf zien. Ze wist niet wat ze ermee aan moest. Ze ging zitten, at van de meloen en nipte aan haar wijnglas.


  ‘Je drinkt toch niet?’


  ‘Het is niet dat ik helemaal niet drink. Als het wijn van een heel goed jaar is, neem ik weleens een glaasje.’ Ze hief het glas naar het licht en verborg zich achter de waardige houding die de orde haar had bijgebracht. Ze vond alcohol ingewikkeld. Dan raakte je je remmingen kwijt en overschatte je je eigen vermogens. Haar moeder had een alcoholprobleem gehad. Maar er speelden nog andere dingen mee. ‘Ik heb alles over wijn geleerd. Vinologie stond zelfs boven aan de lijst, en dat is heel nuttig gebleken. Als ik met ambitieuze wijnliefhebbers praat, dan gebruik ik mijn kennis. En het helpt me om de wijnen uit te kiezen voor de verschillende liefdadigheidsevenementen. Dan zijn de koks en de wijndrinkers blij, en hoeft de gastheer geen kapitaal neer te leggen.’


  Hij glimlachte. Ze wenste dat hij dat niet deed; dan gloeide ze helemaal vanbinnen. Lieve hemel, ze bedelde gewoon om aandacht!


  ‘En welke wijn past bij tosti’s?’


  ‘De wijn die we nu drinken.’


  ‘En hoe is het met de uilen?’ Hij pakte een tosti.


  ‘Tomas en Claudia hebben hier woensdag geluncht. Toen hebben we ze namen gegeven. Ik had wel aan je secretaris doorgegeven dat Claudia zou komen, met Tomas. Ik vraag altijd eerst toestemming en verschaf informatie over mijn gasten.’


  Ogenschijnlijk onverschillig haalde Augustus zijn schouders op. ‘Mijn secretaris vertelt me niet alles, vooral niet als het onbelangrijk is. Hoe is het met Claudia?’


  ‘Ze mist de vrijheid die ze in de bergen had.’


  ‘Brengt ze daarom zoveel tijd door met de valkenier?’


  ‘Daar is misschien nog een andere reden voor.’


  Vragend trok Augustus een wenkbrauw op.


  Sera schokschouderde. Het was niet aan haar om te praten over wat er in Claudia’s hart omging, al had ze wel zo’n idee. ‘De kleinste van de twee is het mannetje. Hij heet Orion. Het wijfje heet Ara. Hij verwent haar schromelijk. Hun vijanden zijn andere uilen van dezelfde soort en de valk. Ze passen zich gemakkelijk aan en gebruiken bijvoorbeeld liever de verlaten nesten van andere vogels om te nestelen, of iets wat door mensenhanden gemaakt is. Af en toe gaat Orion op de trapeze naar me zitten loeren. Daarna rapporteert hij zijn bevindingen aan Ara. Die doet het liefst alsof mijn activiteiten haar totaal niet interesseren.’


  ‘Maar dat is wel zo?’


  ‘Ik heb gezien dat ze naar me kijkt.’


  Augustus keek naar het etiket op de wijnfles.


  ‘Uit de kelder van de Order of the Kite,’ zei ze in antwoord op zijn stilzwijgende vraag. ‘Ze hebben een indrukwekkende voorraad.’


  ‘Dat zie ik, ja. Eerlijk gezegd weet ik ontzettend weinig van die orde van jou. Natuurlijk heb ik mijn geschiedkundigen opdracht gegeven om onderzoek te doen, maar er zijn geen deskundigen te vinden.’


  ‘Wat wil je weten?’


  Hij schoot in de lach. ‘Waarom begin je niet bij het begin?’


  ‘Van de geschiedenis van de orde? Die is meer dan tweeduizend jaar oud. Vrouwen met een machtige positie, of vrouwen die dicht bij mannen met macht stonden, zochten elkaar op en begonnen samen reizen te maken. Daarna schiepen ze een toevluchtsoord in de bergen, een plek waar ze konden studeren. Ze zwoeren elkaar trouw. Hun dochters kregen een rol toebedeeld in de wereldorde zoals zij die kenden. Als er in een vorstendom de nadruk werd gelegd op de handel ten koste van het welzijn van het volk, grepen ze in. Ze bepaalden wie van de beschikbare vrouwen het best een verandering kon bewerkstelligen. Af en toe was een vorst op zoek naar iemand met bepaalde relaties en vaardigheden. Als de orde aan zo’n verzoek kon voldoen en ze meenden dat het in hun eigen belang was, dan deden ze dat.’


  ‘Hadden de vrouwen van de orde ooit een eigen agenda of dienden ze een hoger doel?’


  ‘Eigenlijk weet ik wel zeker dat velen hun eigen agenda hadden. Alles is politiek. Daar is ook de orde niet van gevrijwaard. Maar in het algemeen zou ik zeggen dat de zoektocht naar evenwicht, vrede en welvaart de leidraad is voor al onze leden. Ik zie ons als een welwillende en niet als een ontwrichtende kracht.’


  ‘Ik vind het vervelend om te zeggen, Sera, maar het is heel ontwrichtend dat je hier bent komen wonen en je hebt genesteld in mijn leven en gedachten.’


  ‘Help ik je niet?’ Er ging een pijnscheut door haar borst. Snel klemde ze haar lippen opeen om haar onvrede niet kenbaar te maken.


  ‘In sommige gevallen wel. In andere gevallen helemaal niet.’


  Ze wist niet wat ze moest zeggen, en hij leek niet geneigd zijn woorden toe te lichten. Hij leunde achterover en staarde naar de sterren alsof ze hem in de steek hadden gelaten.


  ‘Ik was veertien toen ik deze ruimte eindelijk gevonden had,’ zei hij zacht. ‘Hier was ik al jaren naar op zoek. De koepel kon ik vanuit de lucht zien, maar de gang ernaartoe was dichtgetimmerd en deze ruimte was verboden terrein. Vergeten, totdat Moriana en ik haar weer vonden en ons toe-eigenden.’ Hij wees met zijn glas naar het platform halverwege de muur. ‘Dan zaten we daar en schoten pijlen in pompoenen die we hier beneden neerlegden. We maakten massa’s pijlen kapot als ze het doel misten. Volgens mij hadden we aan het eind geen rechte pijl meer over. Ik weet dat we de muren en vloeren beschadigden, maar dat kon me niks schelen. Ik maakte mezelf wijs dat ik mijn ontevredenheid over de toekomst op de korrel nam: het paleis, de kroon. De verwachtingen waaraan ik moest voldoen, waar ik niet aan kon ontsnappen. Ik moest waardig zijn, mocht niet falen. Ik moest presteren. Per slot was ik de kroonprins. Overal behalve hier. Hier werd ik niet beoordeeld. Hier kon ik vloeken, razen, tieren en risico’s nemen die ik elders nooit kon nemen. Hier kon ik vliegen.’


  ‘Heb je de trapeze weleens gebruikt?’ vroeg ze argwanend.


  ‘Het is gewoon een schommel, hoor,’ zei hij mild.


  Lieve hemel, dacht ze. Zonder vangnet, met deels verrotte touwen. ‘Dat gaf de eerste keer zeker wel een adrenalinestoot?’


  ‘Nogal ja.’ Hij grinnikte. ‘Ik dacht dat deze ruimte niet langer als toevluchtsoord zou voelen wanneer jij hier eenmaal zat. Als ik maar wegblijf, dacht ik, dan verdwijnt de moeite wel die ik met je heb. Maar elke keer sta ik hier weer voor de deur, en elke keer vraag je me binnen en bied je me van alles aan. Je hebt geen idee hoe graag ik je zou willen opeisen. Weg met die zelfbeheersing en het idee dat koningen tegenwoordig geen courtisanes meer hebben. Dan maar niet het goede voorbeeld geven.’


  ‘Je kunt me opeisen.’ Ze verlangde zo hevig naar hem dat haar handen trilden. Snel zette ze haar glas neer.


  ‘Ik zou ervoor zorgen dat je ervan genoot,’ zei hij. ‘Ik zou je als een koningin behandelen.’


  Wat klonk dat zinnelijk… en heel verleidelijk. Zijn woorden waren wreed, maar zijn lippen heel uitnodigend.


  ‘Ik wil geen koningin zijn.’


  ‘We doen allemaal dingen die we eigenlijk niet willen.’ Met zijn lippen streek hij langs de hare. Hij voelde dat ze instinctief haar mond opende. Hun tongen ontmoetten elkaar. Teder legde hij zijn hand in haar nek. Voorzichtig streelde hij met zijn duim de huid vlak achter haar oor. Opnieuw nam hij bezit van haar mond.


  Bevend sloot ze haar ogen. Het was een kus om in te verdrinken.


  Oneindig veel later verbraken ze hun kus. Hij rustte met zijn voorhoofd tegen het hare, haalde hortend adem en liet zijn hand langs haar schouder naar beneden glijden. Hij vervlocht haar vingers met de zijne. ‘Dit is je laatste kans, Sera, om te zeggen dat je niet wilt dat ik je aanraak. Want dit gaat de zaken ingewikkeld maken.’


  ‘Dit wil ik.’ Dat was nooit anders geweest. ‘Ik hunker ernaar,’ fluisterde ze. Het volgende moment nam ze het initiatief, ging schrijlings op hem zitten en begroef haar handen in zijn haar. ‘Dit zul je echt heerlijk vinden.’


  Zijn overhemd moest uit. Haar tuniek ook. Hij hielp haar ermee. Telkens weer kusten ze elkaar heftig. Er was nauwelijks tijd om adem te halen. Hij krulde zijn tong om haar strakke tepel. Toen hij eraan begon te zuigen, kwam ze bijna klaar. Met zijn handen om haar billen trok hij haar stevig tegen zijn erectie aan. Woest duwde hij met zijn opwinding tegen haar intiemste plekje.


  Sera kromde haar rug en gaf zich helemaal over aan de gevoelens die dat opriep. Met haar handen leidde ze zijn hoofd naar haar andere borst. Intussen kreunde ze zacht.


  Gesmoord kreunend verstevigde hij zijn greep. Hij tilde haar benen op en deed haar schoenen uit. Naakt moest ze zijn.


  Sera had geleerd wat ze moest doen, hoe ze iemand kon behagen. Maar nu was ze zo overmand door haar emoties dat ze daar niet meer aan dacht.


  Augustus overdekte haar met kussen, overal. De zachte ronding van haar schouder, haar oksel, de ronding van haar borst. Haar ribben, haar heupbeen. Hij tilde haar been op, kuste haar wreef en trok een spoor van kussen naar boven. Haar knieholte. Wie had ooit kunnen denken dat die plek zo gevoelig zou zijn? De binnenkant van haar dijbenen. Hoger en hoger. Met zijn glinsterende donkere ogen en onderzoekende vingers.


  Op het moment dat hij haar met zijn tong beroerde en haar likte, bereikte ze haar hoogtepunt. Wat dit ook was, het zat er al heel lang aan te komen. Elk gevecht, elke blik, elk zwijgend moment had de weg geplaveid. Het was alsof ze vloog zonder vleugels en zonder vangnet. Het was overweldigend. En niet genoeg.


  ‘Ik wil –’


  ‘Ik weet wat je wilt,’ viel hij haar kreunend in de rede. ‘Daarom moet ik een condoom hebben.’


  ‘Dat is niet nodig.’ Met wazige ogen keek ze hem aan en legde haar handen om zijn gezicht. ‘Maar als je het zeker wilt weten: ik heb condooms.’


  Ze gleed onder hem uit en kroop naakt naar het tafereel van de orgie op het rad van verlangen. Daar drukte ze op een verborgen laatje onder in de sofa, dat openvloog. ‘Welke maat?’


  Welke máát? Hij kon niet meer helder denken.


  Ze hield enkele pakjes omhoog. ‘Niet die, niet die, waarschijnlijk die,’ zei ze. ‘Je bent nogal stevig geschapen.’


  ‘En jij bent nogal goed voorzien.’ Hij moest lachen. Hij kwam achter haar aan, duwde haar op haar buik en begon haar weer te kussen. Nu was haar rug aan de beurt. Ze was heel ontvankelijk, helemaal klaar om te smelten onder zijn aanraking, om zich helemaal aan hem te geven. Zijn verlangen om haar te bezitten was onmetelijk groot.


  Hij nam de tijd, al kostte hem dat elk grammetje zelfbeheersing dat hem ooit was bijgebracht. Beheers je, dacht hij. Zorg er eerst voor dat aan haar behoeften wordt voldaan. Niet gulzig zijn of doen of je hier recht op hebt. Dat was dienstbaarheid, en boven alles diende een koning zijn volk.


  Geef, beval hij zichzelf in stilte. Dus gaf hij en gaf hij, en zij gaf alles met rente terug. Ze voedden elkaar en toen hij eindelijk voorzichtig in haar kwam, voelde het alsof zijn ziel thuiskwam. Hij hield op met bewegen en mompelde iets onverstaanbaars tegen haar lippen. Met haar ogen strak op zijn gezicht gericht, gaf ze zich over. Zwijgend vroeg ze hem om meer. Nog meer.


  Keer op keer bracht hij haar tot het uiterste. Opeens gooide hij haar zonder genade over de rand. Hij gaf haar alles wat hij in zich had. Even later bereikte ook hij zijn hoogtepunt.


  Hoofdstuk 8


  


  


  


  Het zachte licht van de muurlampen wierp dansende schaduwen op de wanden.


  ‘Doet het pijn?’


  Sera kon niet geloven hoe teder Augustus was. Elke streling met het washandje leek een liefkozing, en het water verkwikte haar huid. Deze koning was geboren om voor mensen te zorgen, zelfs al deed hij dat vanachter muren die hij zelf had opgeworpen. Achter die muren huisde een waanzinnig hartstochtelijke man die uitstekend zorgde voor de vrouw in zijn armen.


  ‘Het doet geen pijn,’ verzekerde ze hem.


  Langzaam haalde hij het washandje over haar lendenen.


  Ja, ze was nog maagd geweest, maar ze leidde een actief leven. De penetratie had niet zoveel pijn gedaan als haar was verteld. Dat kon wél het geval zijn als de minnaar onverschillig was of te haastig. Augustus was geen van beide geweest.


  ‘Ik vond het heel fijn.’ Ze had verwacht dat dat hem een plezier zou doen, maar hij bleef ernstig.


  ‘Dan heb je zeker het juiste beroep gekozen.’


  ‘Dat zal wel,’ zei ze verbouwereerd.


  ‘Sera…’


  Maar ze wilde niet horen wat die rauwe, van seks doordrenkte stem nog meer te zeggen had. Deze nacht wilde ze niet bederven met politiek of de werkelijkheid. Ze wilde er niet aan denken dat ze deze man nooit voor eeuwig zou hebben. Dus maakte ze zichzelf wijs dat ze dat ook niet wilde. Dat het genoeg was wat hij haar had gegeven. Dat ze er nog steeds ongedeerd van af zou komen. Ze probeerde het te geloven.


  Het volgende moment legde ze haar vinger op zijn mond om hem het zwijgen op te leggen. Toen hij haar hand wegtrok, drukte ze haar mond op de zijne. ‘We kunnen nog meer doen,’ fluisterde ze tegen zijn lippen. Hij was teder geweest, maar ze wist dat er meer was. ‘Je weet dat je me nog meer kunt leren.’


  Hij verstevigde zijn greep om haar pols. ‘Wat een enthousiasme.’


  ‘Hier wacht ik al heel lang op.’


  ‘Op mij?’ Het washandje was weg. Hij streelde haar vrouwelijke middelpunt met zijn blote vingers. ‘Of op seks?’


  ‘Alles. Ik had niet verwacht dat ik zo naar je zou verlangen. Ik zou je wel urenlang kunnen kussen. Zacht en teder.’ Want hij was heel teder geweest. Niemand had haar verteld dat het zo zou voelen. Dat hij haar genot voorop zou stellen, dat hij zichzelf zou inhouden. ‘Of misschien niet zacht en teder. Laten we dat niet doen.’


  Hij plunderde haar mond met een schroeiende kus. Vol overgave kuste ze hem terug. Het leek wel of ze door de bliksem was getroffen. Haar hartstocht zwol aan.


  Ruw trok ze zijn hoofd naar achteren. ‘Je hebt me met zwaarden zien dansen. Dus je weet dat ik niet van suikergoed ben.’ Ze wist waarmee ze bezig was. Het was net alsof ze met de trapeze in haar hand van de rand sprong, zonder te weten waar ze zou landen. ‘Bovendien weet je ook dat dit niet voor altijd is, maar deze nacht hebben we samen. Ik wil je in me. Verder wil ik dat je raast en tiert omdat het nog nooit zo intens heerlijk is geweest. Berijd me tot je het uitschreeuwt. Tot ik het uitschreeuw. Ruk me aan flarden en zet me weer in elkaar. Jij in mij.’ Elk geladen woord drong duidelijk tot hem door. Zijn schitterende ogen en staalharde erectie bewezen dat wel. ‘Dus doe me een plezier en laat je deze keer helemaal gaan.’


  Hij droeg haar vochtige en smachtende lichaam naar een nis met kussens en dunne dekens, waar allerlei oliën en smeersels stonden. En deze keer hield hij zich niet in.


  Hoofdstuk 9


  


  


  


  Met een kwaaie kop beende Augustus zijn kantoor in. Hij was wakker geworden in Sera’s bed. Een dienblad met zijn ontbijt stond naast hem en over zijn naakte lichaam lag een deken. In de loop van de nacht waren ze in haar bed beland en in slaap gevallen. Op het kussen naast zijn hoofd lag een briefje. Ze had geschreven dat ze aan het trainen was. Dat was het ochtendritueel van zijn courtisane van High Reaches. Wat er ook gebeurde.


  Ook hij had een briefje achtergelaten. Hij wilde haar in de loop van de ochtend spreken, nog voor de lunchafspraak met Katerina DeLitt. Daar kon hij niet onderuit.


  Zwijgend schonk hij een kop lauwe koffie in.


  Zijn privésecretaris schraapte zijn keel. Augustus wierp een blik in zijn richting. Keek de oudere man hem nu bevreemd aan of verbeeldde hij zich dat? Hij kon het toch niet weten? Nu ja, eigenlijk wist de man eigenlijk alles. Maar toch… Stond er op zijn voorhoofd dat hij afgelopen nacht zijn verstand en zijn hart verloren had?


  ‘Goedemorgen,’ mompelde hij.


  ‘U bent laat.’


  Augustus knikte. In een poging de pijn in zijn spieren te verzachten, had hij liggen treuzelen in dat verduivelde waterbekken van Sera. Hij had gehoopt dat ze terugkwam.


  De oudere man reikte hem een dossier aan. ‘Gisteravond is het verslag van het onderzoek naar Sera’s moeder bezorgd.’


  ‘Dat klinkt niet best.’


  ‘Mijn onderzoeker meende dat het om erg gevoelige informatie ging, dus deed hij het op de ouderwetse manier. Hij is zeventig en ouderwets. Daarom heeft hij het met de hand geschreven. Er is geen digitale versie en er zijn geen kopieën. Hij is zeer omzichtig te werk gegaan.’


  ‘En dat betekent?’


  ‘Dat betekent dat niemand er ooit achter zal komen wat hij heeft ontdekt tenzij iemand het dossier leest dat u in handen hebt. Dat heeft trouwens een aardige duit gekost. Genoeg om een oude militaire held een goed pensioen te bezorgen.’


  ‘Ik leef om te dienen.’ Fronsend keek Augustus naar het dossier. Hij kwam elke dag met vertrouwelijke informatie in aanraking, maar nooit eerder had hij een met de hand geschreven verslag gelezen. ‘Is de informatie echt zo gevoelig?’


  ‘Nou, ik denk niet dat er oorlog van komt. Maar sommige betrokkenen zullen wel geschokt zijn.’


  ‘Oké, je wilt het dus niet zeggen. Wat staat er om elf uur op de agenda? Is er ruimte voor een afspraak met Sera?’


  ‘Nog een trip langs de bordelen? Circuskunsten voor kinderen? Schildpadraces?’


  ‘Dat komt nog.’ Er speelde een lachje om zijn mond. ‘Trouwens, ik wil graag een grote mok met gloeiendhete koffie.’


  Hij liep naar zijn kantoor en gooide het dossier op zijn bureau. Het was kil in de ruimte; daar klaagde zijn zuster ook altijd over. Maar hij had gemerkt dat de mensen dan niet bleven hangen. En hoe sneller ze weg waren, hoe meer werk hij kon verzetten.


  Hij begon de werkdag altijd met lezen. Er lag een net stapeltje dagrapporten op zijn bureau, in volgorde van belangrijkheid. Die had hij ook op de computer kunnen inzien, maar hij vond het prettig om van papier te lezen, en te zien dat de stapel kleiner werd. Op een gegeven moment was hij klaar, en dat had je niet met digitale berichtgeving. Dat hield nooit op.


  Sera’s moeder had van een man gehouden die haar slecht had behandeld. Ze had een kind van hem. Dat had Sera hem al verteld. Maar ze had nooit een naam genoemd. Als hij overwoog met haar te trouwen – en, lieve hemel, dat deed hij – dan wilde hij niet voor verrassingen komen te staan.


  


  Sera wist niet wat ze kon verwachten toen ze om elf uur het kantoor van Augustus in liep. Ze had hem diep in slaap in haar bed achtergelaten aangezien ze niet wist hoe ze met hem moest omgaan na de nacht die ze samen hadden doorgebracht. Dat wist ze nog steeds niet. Niet helemaal op haar gemak ging ze tegenover hem aan zijn bureau zitten.


  Met zijn ondoorgrondelijke donkere ogen keek hij haar aan. De openheid en de weerloosheid van de vorige avond waren verdwenen. Het warrige haar, zijn ontspannen lichaam in haar bed. Wat was hij mooi wanneer hij sliep! Zachter en jongensachtiger. Ze had haar ogen goed de kost gegeven, want misschien kreeg ze die kans nooit meer. En de dingen die ze gedaan hadden… Huid tegen huid hadden ze in de hemel vertoefd.


  ‘Goedemorgen.’


  Hij beantwoordde haar groet en vroeg of ze koffie wilde.


  Dat wilde ze niet. ‘Je wilde me spreken?’


  ‘Een paar dingen. Niet allemaal zakelijk.’


  Even zag ze iets in zijn koninklijke blik, alsof hij zich zorgen maakte.


  ‘Hoe voel je je vanmorgen?’


  Het voelde alsof een gloeiend zwaard haar had doorboord. Alsof ze gekregen had waarom ze gevraagd had. En meer. Kon ze dat zeggen? Misschien wel tegen de man. Niet tegen de koning.


  ‘Gaat wel,’ zei ze daarom. ‘Ari is me niet komen ophalen om te vechten vanmorgen. Hij zegt dat mijn concentratie weg is.’


  ‘Weet hij dat ik vannacht bij je ben gebleven?’


  ‘Hij is mijn hoofd Beveiliging. Natuurlijk weet hij dat. Ben je bang dat hij erover praat?’


  ‘Nee. Ik ben er wel achter dat de Order of the Kite goed is in het bewaren van geheimen. Als ik niet zo op mijn hoede was voor jullie, zou ik onder de indruk zijn.’


  ‘Als je meer wilt weten over de orde, moet je het vragen, hoor.’ Dat meende ze. ‘Maar inmiddels heb ik je zo’n beetje alles al verteld.’


  ‘Echt?’ Hij snoof geïrriteerd. ‘Vanmorgen lagen er twee verslagen over jou op mijn bureau. In een ervan staat dat je, voordat je hier kwam, CFO was voor een mondiale non-profitorganisatie die elk jaar een half miljard aan goede doelen geeft. Lady Lianthe heeft de leiding over de organisatie. Ik neem aan dat die verbonden is aan de Order of the Kite?’


  Sera knikte. Dit was openbare informatie. Tenminste, als je wist waar je moest zoeken.


  ‘Je werd opgeleid om haar op te volgen,’ concludeerde hij.


  ‘Dat klopt, ja.’ Ze rechtte haar rug en keek naar zijn hand, die op het dossier lag. Aan zijn middelvinger droeg hij een zegelring. Diep in haar binnenste vlamde de begeerte weer op. Hij had echt magische vingers.


  ‘En ik probeerde nog wel een eenvoudige werknemer van je te maken zodat er nog iets anders op je cv zou staan dan “courtisane”. Wat een dwaas ben ik toch.’


  Ze hoorde dat hij kwaad was. Oplettend keek ze hem aan. ‘Ik heb geen klachten over het werk dat ik doe. Het goededoelenprogramma hier bestaat al eeuwen, net als het programma van de orde. Ik vind het verhelderend om te zien wat de overeenkomsten en verschillen zijn. Ze zijn allebei effectief. Anders, maar effectief. Bovendien weet je waarom ik hier ben. Er is niks geheimzinnigs aan. Ik kwam hier niet om zakelijke deals te sluiten, maar om een eeuwenoude overeenkomst na te komen tussen jouw volk en het mijne, en om een persoonlijke schuld in te lossen. Dit is alleen maar goed voor mij, Augustus. Je suggereert aldoor dat ik hier tegen mijn zin ben. Dat is niet zo. Ik ben hier omdat ik daarvoor gekozen heb.’


  ‘En gisteravond. Hoe past dat in het geheel?’ vroeg hij.


  Lieve hemel, dacht ze, wat kon die man broeierig kijken. Ontzettend sexy!


  ‘Gisteravond was wat jij ervan maakt. Dat kunnen we vergeten. We kunnen het nog eens doen. Of we kunnen het kapot analyseren.’ Ze vermoedde dat hij dat laatste wilde en probeerde de aandacht af te leiden. ‘In elk geval heb ik ervan genoten.’


  ‘Je was nog maagd.’


  ‘Nou en?’


  ‘En nu niet meer.’


  Kennelijk was zij niet de enige die traag op gang kwam. ‘Dan steek ik straks de vlag uit. Maak je geen zorgen, ik heb helemaal geen spijt. Ik heb niet de behoefte om er met anderen over te spreken. En verder zal ik je niet tot een huwelijk dwingen nu je me van mijn kostbare maagdelijkheid hebt beroofd.’


  Weifelend keek hij haar aan.


  Met moeite onderdrukte Sera een zucht. Ze had geen enkele behoefte hem in de val te lokken. Dat was nooit haar doel geweest. Ze was hier om hem te helpen met wat hij maar nodig had. Nou… dat deed ze toch?


  ‘Dus je wilt niet met me trouwen?’


  Geschrokken zei ze: ‘Absoluut niet. Trouwen is niet voor courtisanes.’


  ‘Nee?’ Zijn stem klonk steeds killer. ‘Is het formeel niet toegestaan of is het iets wat je zelf niet wilt?’


  ‘Je bent kwaad op me.’


  ‘Slimme meid,’ zei hij met afgeknepen stem. ‘Geef antwoord.’


  ‘Eerlijk gezegd heb ik nooit over een huwelijk met jou nagedacht.’ Het kostte haar moeite om kalm te spreken. ‘Courtisanes en koningen kunnen zeker intiem zijn. En vaak raken ze erg op elkaar gesteld. Ik ben ook op jou gesteld.’


  Leugenaar, zei het stemmetje in haar binnenste. Je bent verliefd! ‘Maar de rol van echtgenote is heel anders dan die van een courtisane.’


  ‘Echt? Hoe dat zo?’


  Die spottende toon; daar was hij een meester in. En dat haatte ze.


  ‘Je bent al aan mij gebonden en je staat onder mijn bescherming,’ ging hij verder.


  ‘Dat is maar tijdelijk.’


  ‘Je speelt gastvrouw, geeft me raad en deelt mijn bed.’ Hij vertrok zijn mond. ‘Bovendien ben je op me gesteld.’


  Dat klopte allemaal. ‘Augustus, je bent koning. Ik ben niemand. Een getrainde gezelschapsdame.’


  ‘Je hebt contacten over de hele wereld en maakt deel uit van een machtige politieke stroming. Je bent wél iemand.’


  ‘Toch zou jouw volk me nooit accepteren,’ probeerde ze opnieuw.


  ‘Denk je? Volgens mij maak je een goede kans om heel geliefd te worden, zoals er in de media over je gepraat wordt.’


  ‘Dat komt omdat ik een buitenbeentje ben. Een curiositeit uit het verleden met een scherpe geest, een knap gezicht en verleidelijke kleding.’


  ‘Precies, dat bedoel ik.’


  ‘Jij wilt liefde,’ ging ze verder. ‘Daarom ben je nog steeds niet getrouwd. Dat kan ik je niet geven.’ Haar moeder had heel veel van iemand gehouden, en daarvoor had ze een gruwelijke prijs betaald. Sera had daar ook onder geleden en had geen enkele behoefte dat nog eens mee te maken. ‘En dat wil ik je niet geven,’ voegde ze eraan toe.


  ‘Wat denk je eigenlijk dat we gisteravond gedaan hebben, Sera?’


  ‘Dat was heerlijk; dat ontken ik ook niet. Maar ik ben opgeleid om een man te behagen.’ Wat je gisteravond met hem deed, was liefde, zei het stemmetje in haar hoofd behulpzaam. Ga je dat nu echt ontkennen?


  ‘Mijn moeder hield van een man. Je hebt gehoord waar dat toe leidde,’ ging ze verbeten verder. ‘Zelfs toen ze hem verliet, kon ze niet aan hem ontkomen. Ze was nóóit vrij. Op een dag zal ik vrij zijn. Als ik met je trouw, zal ik nooit vrij zijn. Die andere rol –’


  ‘Echtgenote,’ viel hij haar in de rede. ‘Koningin-gemalin. De moeder van koningen. Of koninginnen. Prinsen en prinsessen.’ Zijn ogen boorden zich in de hare. ‘Het hart van de natie.’


  Ja, dat dus, dacht ze. ‘Ik zou nooit vrij zijn.’


  Ze zwegen. De spanning in de kamer was tastbaar. Daar stikte ze bijna in.


  ‘Juist,’ zei hij wrang. ‘Blijkbaar heb je geen koninklijke ambities. Dat brengt me op het tweede verslag. Als je wel koninklijk wilde zijn, hoefde je alleen maar aan iedereen te vertellen wie je vader is.’


  Sera slikte moeizaam. Plotseling had ze een heel droge mond. ‘Wat bedoel je?’


  Hij tikte op het dossier.


  Onwillekeurig werd haar blik ernaartoe getrokken.


  ‘Ik bedoel dat je de dochter van een koning bent. Je hebt er alleen voor gekozen om daar niks mee te doen.’


  Dat kón hij niet weten. Niemand wist dat.


  ‘Mijn moeder sprak altijd angstig over mijn vader en ze noemde nooit zijn naam,’ zei ze kalm. ‘Ze zei dat hij een monster was en niet geïnteresseerd in dochters. En ik geloofde haar. Geen idee wie hij is, maar zelfs als ik dat wel wist, waarom zou ik dan zo’n man als vader willen hebben? Of hij nu hooggeboren is of niet.’


  Augustus leunde naar voren en zette zijn ellebogen op zijn bureau. ‘Je weet heel goed over wie ik het heb.’


  Uiteindelijk waren alle puzzelstukjes op hun plek gevallen, ja. Maar al die tijd had ze haar mond gehouden. Ze had niemand in vertrouwen genomen. ‘Op mijn geboorteakte staat: “vader onbekend”.’


  ‘Je vader is net overleden. Je halfbroer is koning, en als kind zat je op school met je halfzuster. Als ze je halfzuster is. Niemand weet wie haar vader is. Het zou ook de bróér van de koning kunnen zijn. Ik bedoel maar… Je hebt wel familie. Een koninklijke familie.’


  Waar ik niets mee te maken wil hebben, dacht ze. ‘Daar heb je geen enkel bewijs voor.’


  ‘Denk je?’


  ‘Augustus, alsjeblieft. Laat het rusten. Hier heeft niemand wat aan.’


  ‘Je weet wie hij is.’


  ‘Ik weet niks.’ Maar ze wist het wel.


  ‘Dat lieg je. Je bent een koninklijke dochter van Byzenmaach. Weet Cas’ zuster wie je bent?’


  ‘Claudia is mijn vriendín!’ Sera stond gejaagd op. ‘Als hij echt mijn vader is, dan weet je dat hij geen dochters wilde. Dat weet de hele wereld. Ja, mijn moeder is naar hem toe gestuurd om hem in toom te houden toen hij zijn vrouw begon te mishandelen. Ze moest hem afleiden, hem andere activiteiten laten ontplooien waarbij hij zijn agressie kwijt kon. Dat deed ze ook, maar ze had hem niet in de hand. Ze faalde, moest vluchten en verborg zich. En daar ben ik blij om. Ik ben niet trots op het bloed dat door mijn aderen vloeit, zoals jij zegt. Die man was een tiran en een moordenaar. Gelukkig is zijn zoon een veel beter mens dan hij. Nu is Byzenmaach in goede handen. Wat kan ik daar nog aan toevoegen? Wie wordt daar wijzer van?’


  ‘Macht,’ suggereerde hij.


  ‘Ik héb macht.’


  ‘Koninklijke status.’


  ‘Een strop om mijn nek.’ Nauwelijks merkbaar haalde ze haar schouders op.


  ‘Familie,’ zei hij zacht.


  Bij die woorden liet haar training haar volledig in de steek. Ze kromp ineen en sloeg haar armen beschermend om zich heen. ‘Ik heb familie,’ fluisterde ze. Ze probeerde niet te denken aan de foto’s die ze de laatste tijd in de krant had gezien. Casimir van Byzenmaach, halfbroer, straalverliefd op zijn nieuwe bruid en dol op zijn bastaardkind. Een koning wiens zuster pas net teruggekeerd was uit ballingschap en haar rechtmatige plek had opgeëist. ‘Ik ben Sera Boreas van High Reaches, dochter van Yuna, leerling van Lianthe, lid van de Order of the Kite, en courtisane totdat je me ontslaat. Koninklijke titels heb ik helemaal niet nodig. Ik wil geen koninklijke verplichtingen.’


  ‘Zelfs niet voor mij?’


  ‘Ik weet niet wat je van me wilt!’ Ze schreeuwde het uit.


  ‘Jawel. Ik heb het altijd gezegd: ik heb geen courtisane nodig, Sera, maar een vrouw. En voor die functie heb jij geen belangstelling. Voor wat het waard is, dat kan ik je niet kwalijk nemen. De wereld ligt aan je voeten. Waarom zou je koninklijke taken op je nemen wanneer dat niet hoeft?’ Zijn gezicht verstrakte. ‘Maar hier kun je niet blijven. Zolang jij hier bent, ga ik niet op zoek naar een vrouw. En dat moet ik kennelijk wel gaan doen.’


  Onbeweeglijk stond ze voor hem. ‘Ik kan niet vertrekken. De overeenkomst –’


  ‘Je kunt vertrekken. Daar sta ik zelfs op.’


  Zwijgend keek hij haar aan. Ze wist niet wat er in hem omging. Wat moest ze zeggen? ‘De voorwaarden van de overeenkomst –’


  ‘Inmiddels heb ik genoeg informatie in handen om te doen wat ik wil. En geloof me maar, Sera, ik heb er helemaal genoeg van, met alle respect voor je geheime orde.’


  


  Als iemand ooit aan Augustus van Arun had gevraagd hoe het voelde om verliefd te zijn, had hij dat niet kunnen zeggen. Pas nu besefte hij dat hij verliefd was toen Sera Boreas zijn kantoor uit liep en zijn verslagen, bloedende hart meenam. Met een diepe zucht bedekte hij zijn gezicht met zijn handen.


  Sera had gekozen voor de vrijheid, ten koste van haar plicht, ten koste van hém. Dat was haar goed recht. De vorige avond was fantastisch geweest, maar hij had er te veel belang aan gehecht. Dat deed hartstocht met je. Dat gebeurde als je iets te graag wilde. Ja, ze hadden de liefde bedreven. Nou en? Dat deden courtisanes. Het betekende niet dat ze wilde blijven en zijn vrouw wilde zijn.


  Hij pakte de telefoon.


  ‘Laat mijn juridisch adviseurs komen. Ik wil mijn huwelijksaanzoek aan Katerina DeLitt op schrift stellen.’ Waarschijnlijk zou dat aanzoek eveneens afgewezen worden, maar het zou een doel dienen. Tenslotte hoefde hij het nog niet aan Katerina te presenteren. ‘Ik wil ook weten hoeveel Sera weegt. Verdubbel het en haal dat gewicht in goud uit de kluis. Ik wil een kopie van mijn huwelijksaanzoek sturen aan Lianthe van High Reaches, met het goud. Vandaag nog.’


  Hij moest het gapende gat dichtmaken waar zijn hart ooit had gezeten. Daar had hij geen publiek bij nodig. ‘En dan wil ik dat Sera en haar gardesoldaten uit mijn huis gezet worden. Vandaag nog.’


  Hoofdstuk 10


  


  


  


  Vol onbegrip staarde Sera naar de brief die Augustus’ privésecretaris haar zojuist had overhandigd. Hij was maar kort.


  ‘Lady Sera, u bent vrij om te vertrekken,’ zei de secretaris resoluut. ‘Aan de voorwaarden van de overeenkomst is zo goed als voldaan. Ik heb een hotel in de stad besproken voor u en uw gevolg.’


  ‘Maar het is elf uur ’s avonds.’


  ‘Het is een vijfsterrenhotel. ’s Nachts kunt u ook inchecken,’ pareerde de oudere man. ‘De kamers zijn tot het eind van de maand besproken en betaald, mocht u uw vertrek naar de bergen nog even willen uitstellen. Ze verwachten u.’


  ‘Hoe heeft de koning dan aan de voorwaarden van de overeenkomst kunnen voldoen?’ vroeg Sera.


  ‘De koning heeft een huwelijksaanzoek op schrift gesteld en is van mening dat nu in principe aan de voorwaarden is voldaan, milady. Lady Lianthe is akkoord. Tweemaal uw gewicht in goud is inmiddels bij haar afgeleverd.’


  ‘Ik…’ Ze moest onmiddellijk Lianthe bellen. Ze moest met Augustus spreken. ‘Is Zijne Majesteit thuis? Kan ik met hem spreken?’ Ze had geen idee wat ze dan zou zeggen. Bedankt? Hoe heb je dat gedaan? Zet je me echt zomaar aan de kant?


  ‘Hij is er niet.’


  Er stonden geen afspraken in zijn agenda voor die avond. De afgelopen tijd had de secretaris elke dag Augustus’ dagindeling gestuurd.


  ‘Kan ik hem dan morgenochtend spreken?’


  ‘Zijne Majesteit heeft morgen een volle agenda. Dan moet hij alles afmaken wat hij vandaag niet heeft kunnen doen om aan uw wensen te voldoen.’


  ‘Mijn wensen?’


  ‘Uw wens om te vertrekken.’


  ‘Juist,’ zei ze nauwelijks hoorbaar. ‘Die wens. De uilen –’


  ‘– zullen goed verzorgd worden. Uw bezittingen zullen worden ingepakt en naar High Reaches opgestuurd en u hebt de beschikking over een voertuig van het paleis. Het staat voor u klaar bij de ingang in de zuidelijke muur.’


  Gek toch dat vrijheid net zo voelde als afgewezen worden.


  Sera knikte. Altijd welgemanierd, geen toestanden. Discretie, geen opstandigheid. ‘Ik zal een brief voor Zijne Majesteit op mijn bureau leggen. Wilt u ervoor zorgen dat hij die krijgt?’


  ‘Dat zal ik doen.’ De oude man liet zijn zakelijke houding varen. ‘Maar de vraag die u zichzelf moet stellen: zal hij hem lezen?’


  


  Ari wachtte tot de secretaris het vertrek verlaten had voordat hij zich vragend tot haar wendde.


  ‘Ik moet met Lianthe bellen,’ zei ze. ‘Waarschuw de anderen dat we misschien vertrekken.’


  Met een knikje pakte hij zijn telefoon.


  Intussen liep Sera naar haar slaapkamer om te gaan bellen. ‘Is het waar?’ vroeg ze Lianthe zonder omhaal. ‘Is voldaan aan de voorwaarden van de overeenkomst?’


  ‘Nou ja, hij heeft nog geen vrouw en geen erfgenaam, maar er ligt wel een geldig huwelijksaanzoek op tafel. Ik heb geen reden om aan te nemen dat dat geweigerd zal worden. Bovendien heeft hij me verteld dat je aanwezigheid niet langer noodzakelijk is, en hij heeft gedreigd om je relatie met de troon van Byzenmaach bekend te maken als ik niet instem.’ Lianthe zuchtte. ‘Dus heb ik ingestemd. Eerlijk gezegd weet ik niet waar hij zijn informatie vandaan heeft. Ik kan me niet voorstellen dat jij het hem verteld hebt.’


  ‘Nee.’ Sera sloot haar ogen. ‘Hij heeft onderzoek naar ons laten doen.’


  ‘Die informatie is niet openbaar.’


  ‘Toch heeft hij het ergens vandaan.’ Plotseling welden er hete tranen op in haar ogen. ‘Hij deed me een huwelijksaanzoek. Ik wist niet wat ik moest zeggen.’


  ‘Dat zegt genoeg.’ De stem van de andere vrouw was zacht en kalmerend. ‘Wat jammer. Ik heb bewondering voor zijn volstrekte meedogenloosheid waar het jou aangaat. Hij moet wel heel erg verliefd op je zijn.’


  ‘Hij zit gevangen, dat is het gewoon. Hij moet trouwen, en geen enkele van de beschikbare kandidaten roept warme gevoelens bij hem op. Ik heb hem geobserveerd. Als het moet, is hij vriendelijk en beleefd. Dat is alles.’


  ‘En hoe gedraagt hij zich tegenover jou, als het moet?’


  Hij had verhalen over zijn jeugd verteld en had een onverzadigbare seksuele begeerte getoond die haar had uitgeput. Hij was uitdagend, humeurig en onverwacht begripvol.


  ‘Liefdevoller. Maar Lianthe, ik ben niet geschikt voor de liefde. Courtisanes hebben niet lief. Ze dienen, en dat doen ze graag. Net als ik. Het ging juist zo goed. Er werd helemaal niet over liefde gesproken.’


  ‘Heb je er iets tegen dan?’


  Já, dacht ze. ‘Ik geloof niet dat je daar gelukkig van wordt.’


  ‘Je moeder was een geval apart. Ze had een warm hart, en de man voor wie ze viel, was keihard.’


  ‘Dat is deze man ook. Hij is lastig en veeleisend.’ Bovendien hartstochtelijk en beschermend, en een duivel tussen de lakens. ‘En kleingeestig en krachtig en…’ Hij steunde haar goede doelen en… ‘Hij is een koning die een koningin nodig heeft. Ik zou trouw moeten zweren aan de kroon en het land. Elke minuut van de dag zou ik rekenschap van mijn daden moeten geven. Wie wil dat nou?’


  ‘Ja, wie?’


  ‘Ik zou levenslang hebben. Altijd klaarstaan om mijn plicht te doen, altijd onder een vergrootglas liggen. En meestal niet aan de verwachtingen voldoen.’


  ‘Zeker.’


  ‘Wie wil dat nou?’


  ‘Jij niet, dat is wel duidelijk. Waarschijnlijk zou je niet tegen de situatie opgewassen zijn, zelfs als je van hem hield. En dat doe je niet.’


  ‘Nee.’


  ‘Nou dan? Wanneer kom je thuis?’ Lianthe klonk merkwaardig opgewekt.


  


  ‘Wil je erover praten?’


  Augustus keek zijn zuster kwaad aan. Weer vroeg hij zich af waarom hij zich had laten overhalen haar voor het eten uit te nodigen. Ze zei dat ze hem miste. Daar had hij zo zijn twijfels over, want daarvoor had ze het veel te druk. Ze had willen bijpraten. Meestal betekende dat dat ze hem wilde uithoren of hem tactvol informatie wilde geven die hij zou kunnen gebruiken. Maar ja, de enige andere vrouw met wie hij een vergelijkbare relatie had als het ging om het informeel uitwisselen van politieke informatie, had hij verbannen. ‘Waarover?’


  ‘Het gerucht dat je Katerina DeLitt een huwelijksaanzoek hebt gedaan, of dat binnenkort gaat doen. Het plotselinge middernachtelijke vertrek van je courtisane.’ Moriana zwaaide nonchalant met haar arm. ‘Kies maar.’


  Vier dagen geleden was Sera vertrokken. De mensen van High Reaches zouden al hun spullen komen ophalen, had Lianthe gezegd. Alleen had ze niet gezegd wanneer. Het ronde vertrek was erg leeg zonder Sera. Daar werd hij krankzinnig van. De uilen leken de draak met hem te steken met hun zachte geroep. De gedachte aan het rad van verlangen spookte maar rond in zijn hoofd. Nog zoveel dingen hadden ze niet gedaan. Maar misschien moest hij daar dankbaar voor zijn.


  ‘Ik kies ervoor om te zwijgen.’


  Moriana was even stil, maar dat kwam omdat ze haar mond vol had.


  ‘Wil je er met Theo over praten? Of met Benedictus? Die is verrassend invoelend als het om de perikelen van het hart gaat.’


  Natuurlijk was hij dat. Hij had genoeg kunnen oefenen. ‘De hemel zij dank is hij er niet,’ zei Augustus droog. ‘Sera Boreas is vertrokken, de overeenkomst is nagekomen. Iedereen is blij. En tegen het eind van het jaar ben ik getrouwd.’


  ‘Dat zeg jij. Maar met wie? Vertel me nou niet dat je dolverliefd bent op Katerina. Ik ken je toch. Dat ben je niet.’


  ‘Sinds wanneer is liefde een vereiste voor een huwelijk?’


  ‘Sinds wanneer is liefde ooit géén vereiste voor jou geweest?’


  ‘Het soort liefde dat Theo en jij hebben, is niet voor iedereen weggelegd.’


  ‘Jij en ik verschillen niet zoveel.’ Met een zelfvoldane blik in haar ogen keek Moriana hem aan. ‘Jij wilt dat soort liefde, ook vroeger al.’


  Onverschillig haalde hij zijn schouders op, waarna hij begon te eten.


  Ze had er een enorme hekel aan wanneer hij haar negeerde. ‘Augustus, ik hou van je. Dat weet je toch?’


  O, o. Nu moet ik oppassen, dacht hij.


  ‘Deze week ben ik tientallen keren gebeld door mensen hier uit het paleis, die me smeekten om je te komen wurgen. En dan zou ik hun o zo verstandige koningin worden.’


  Augustus grinnikte.


  ‘Waarschijnlijk zou ik Theo vaarwel moeten zeggen. En waarschijnlijk zou de baby in mijn buik tussen de twee paleizen heen en weer geschoven worden. Totdat hij zou weglopen en bij het circus zou gaan. Maar dan lijdt jouw paleispersoneel er tenminste niet onder.’


  ‘Ben je in verwachting?’ Hij zag niets. Ze was nog geanimeerder dan anders. Eerlijk gezegd had hij gedacht dat dat door hun woordenwisseling kwam, of door de wijn die ze… niet dronk. Hij zat weer enorm goed op te letten. Sera zou het binnen vijf minuten geweten hebben.


  Moriana knikte en lachte zelfingenomen. ‘Maar net negen weken, hoor. Daarom houden we het nog even stil, maar ik wilde het je nu al persoonlijk vertellen.’


  ‘Gefeliciteerd.’ Dat meende hij echt. ‘Voel je je goed?’


  Was ze blij, vroeg hij zich af. Theo in ieder geval vast wel. Die had straks een erfgenaam.


  ‘Zoals dat gaat. Als lunch kan ik nog geen droge toast binnenhouden. Augustus, ik ben zo blij! Ik word moeder!’


  In zijn hart was geen plaats voor afgunst. Zijn zusje was gelukkig, en dat verdiende ze. Hij kon wachten. Ooit zou hij ook trots als een pauw zijn omdat zijn vrouw in verwachting was. Maar in die dagdroom speelde slechts één vrouw de hoofdrol. Sera, met haar slanke leest, haar stralende grijze ogen en haar huid als rozenblaadjes. Dezelfde vrouw die gekozen had voor de vrijheid, die niet haar leven met hem wilde delen. Dat nam hij haar niet kwalijk. Hij had alles wat in zijn macht lag gedaan om haar te bevrijden.


  ‘Nu de overeenkomst is nagekomen, zou je achter haar aan kunnen gaan,’ merkte Moriana op.


  Daar gaat dit gesprek toch helemaal niet over, dacht Augustus verward. Maar kennelijk wel.


  ‘Je had altijd al moeite met het feit dat het haar plicht was om jou te dienen.’


  ‘Je bedoelt dat Sera nu vrij is om te doen wat ze wil? Nou, ze kan toch terugkomen. Maar zie jij haar hier?’ Moriana hoefde niets te zeggen. ‘Nee, ik ook niet.’


  ‘Ze is niet teruggegaan naar High Reaches,’ zei Moriana onzeker.


  ‘Misschien heeft ze er ook genoeg van om hen te dienen.’


  ‘Uit betrouwbare bron heb ik vernomen dat ze in Byzenmaach is, op Cas’ Winter fortress.’


  ‘Wáár?’


  ‘Op bezoek bij Cas’ zusje.’ Nu keek Moriana hem openlijk nieuwsgierig aan. ‘Ze kennen elkaar, gingen samen op school.’


  Augustus had Moriana niet verteld wat Sera’s achtergrond was. Hij had niemand iets verteld. Hij had geprobeerd zichzelf wijs te maken dat hij die wetenschap als pressiemiddel kon gebruiken. Maar de waarheid was dat hij nooit tegen Sera’s wensen zou ingaan als ze haar vaders identiteit geheim wilde houden. Dat had hij één keer gedaan, nooit weer. Hij was klaar met haar.


  ‘Heb je al een naam voor de baby?’


  Moriana schudde haar hoofd. ‘Daar heb ik nog helemaal niet over nagedacht.’


  ‘En wanneer ben je uitgerekend?’


  ‘Over eenendertig weken dus. Je zou kunnen langsgaan bij Claudia. Of Tomas bezoeken om te vragen hoe je van die uilen in het ronde vertrek afkomt. Ze zijn vast gemakkelijk te vangen, want ik heb gehoord dat je ze voert.’ Allemaal gelogen.


  ‘En is de baby gezond?’ vroeg hij snel. Waarom was zij nou niet een van die aanstaande moeders die over niets anders kon praten?


  ‘Leuk geprobeerd, broertje.’ Moriana grijnsde. ‘Misschien lukt het je om door Theo’s absolute doodsangst heen te prikken bij de gedachte aan het vaderschap. Maar ik waarschuw je maar. Dan praat hij over niets anders dan namen, de geboorte en het opvoeden van kinderen. Eerlijk waar, er komt geen normale gedachte meer op in zijn hoofd.’


  Nu grinnikte Augustus. ‘Echt? Is Theo van het padje af? Dat wil ik weleens zien.’


  ‘Je hebt geen idee.’


  ‘Ik ben zo blij voor jullie.’


  Moriana had tranen in haar ogen. Ze pakte haar servet om haar ogen te deppen. Als hun moeder nog had geleefd, had ze twee standjes gekregen. Het was niet comme il faut om je emoties te tonen én haar tafelmanieren lieten te wensen over.


  ‘Heb je Katerina DeLitt echt ten huwelijk gevraagd?’ vroeg ze sluw. Ze zette alles in om informatie los te peuteren, zelfs tranen.


  ‘Ik heb een aanzoek opgesteld, ja.’


  ‘Heb je het opgestuurd?’


  Het lag nog op zijn bureau. ‘Heb je iets tegen haar?’


  ‘Helemaal niet, behalve dan dat je op iemand anders verliefd bent. Ik heb met Katerina te doen, ik weet hoe het voelt. Als je even nadacht, zou je een aanzoek niet eens overwegen, zoals je je nu voelt. Als ze verstandig was, zou ze je weigeren.’


  ‘Dat doet ze misschien wel.’ In ieder geval had Sera dat wel gedaan.


  Zijn zuster keek hem ernstig aan. ‘Zou je niet nog één keer met Sera praten voordat je zo’n grote stap doet? Als Katerina ja zegt, kun je niet meer terug.’


  Met een kille blik keek hij haar aan. Die blik reserveerde hij gewoonlijk voor anderen. Ze was hem heel dierbaar, en nog zwanger ook, maar haar inmenging was niet welkom.


  ‘Hier wil ik helemaal niet met je over praten. Maar ik heb naar je geluisterd. Nu moet jij luisteren. Nee, ik neem geen contact op met Sera, want ik heb mijn zegje al gedaan. Zij wil niet mijn koningin worden, ze heeft andere ambities. Over dit onderwerp zal ik nooit meer met jou of iemand anders praten. En als dat je niet bevalt, hoepel je maar op.’


  Hoofdstuk 11


  


  


  


  Het Winter fortress van Casimir van Byzenmaach stond boven aan een bergpas. Sera had contact opgenomen met Claudia en had haar gevraagd of zij een plek wist waar ze kon trainen en haar hoofd leeg kon maken. Claudia had zich een goede vriendin betoond en haar onmiddellijk te logeren gevraagd.


  Zelf was Sera helemaal niet zo’n goede vriendin. Ze had de uitnodiging aangenomen zonder iets over haar afkomst los te laten. Maar hier op de pas, terwijl de ochtend gloorde aan de horizon en Tomas’ valken hoog in de lucht vlogen, voelde ze zich voor het eerst in dagen weer wat kalmer.


  Ze maakte haar oefeningen af en boog naar de vallei en de opkomende zon. Haar gastvrouw zat stil op een rots achter haar toe te kijken. Toen Sera haar opmerkte, boog ze ook naar haar.


  ‘Dat was mooi,’ zei Claudia glimlachend. ‘Maar ja, jij was altijd al heel mooi.’


  ‘Dat is mijn kruis.’ Waar zij was, was er onrust. Afgunst en verachting. Alleen omdat ze opviel. Starende blikken, argwanende blikken. Mensen die haar wilden bezitten.


  Augustus had haar al vanaf het begin willen bezitten. Eigenlijk was het een wonder dat hij zich zo lang had kunnen beheersen.


  ‘Wiens hart heb je deze keer gebroken?’ vroeg Claudia.


  ‘Ik klap niet uit de school,’ antwoordde Sera zacht, en ze pakte de handdoek die ze had meegenomen.


  Koning Casimir en zijn gezin waren in hun Summer palace in de stad. Ze had hem willen spreken, en toch ook weer niet. Wat verwarrend allemaal. Eigenlijk wist ze niet meer wat ze wilde.


  Ze sloot haar ogen en zoog de frisse lucht in haar longen. Hier voelde ze zich thuis. Dat had alles te maken met de koele berglucht en het feit dat er nu geen web van staal en glas tussen haar en de hemel zat. Geen eindeloze diners, gala’s en liefdadigheidsevenementen waarop ze toezicht moest houden. Geen sobere werkkleding. Geen koning die ze moest dienen. Geen plichten.


  ‘Eerlijk gezegd weet ik niet meer wat ik moet doen,’ gaf ze toe. ‘Ik heb geen plannen, geen doel, geen gedachten over de toekomst. Eindelijk ben ik vrij en het enige wat ik doe, is over mijn schouder kijken naar wat ik heb achtergelaten.’


  Claudia knikte. ‘Dat gevoel ken ik. Kijk eens.’ Ze maakte het mandje aan haar voeten open. ‘Ontbijt. Het eten hier is fantastisch.’


  Sera spreidde haar handdoek uit op de grond en ging met gekruiste benen zitten. Vervolgens deden ze zich tegoed aan de vleespasteitjes en zoete thee met melk. Sera kon het onderwerp nog niet laten rusten. ‘Denk je weleens dat je in de bergen had moeten blijven?’


  ‘Het is beter voor het volk van High Reaches dat ik hier hun belangen behartig,’ antwoordde Claudia. ‘Dus nee, ik had niet in de bergen moeten blijven.’


  ‘Maar vind je het hier prettig? Behandelen ze je goed?’


  Met haar ogen volgde Claudia de vlucht van een valk. ‘Ze behandelen me als een prinses, want dat ben ik. Sommigen behandelen me als een nieuwe vriendin en vertrouwelinge. Dat vind ik fijn. Toch zijn er mensen die nauwelijks naar me kunnen kijken zonder te dromen van de dag dat ik weggehaald werd. Ook al is het niet altijd gemakkelijk, toch voel ik me hier steeds meer thuis.’ Claudia pakte een papieren servetje. ‘Ik wil dat je mijn nichtje leert kennen. Ze heeft het gezicht van een engel en is de schrik van het paleis. Deze week wil ze samoerai worden. Misschien schept dat een band.’


  ‘Dat zou ik leuk vinden,’ mompelde Sera. Een nichtje… Plotseling prikten er tranen in haar ogen.


  ‘Hé. Wat is dat nou?’ Claudia legde hartelijk een hand op haar arm.


  ‘Niks. Ik… niks. Ik zou het echt leuk vinden om haar te ontmoeten.’


  ‘Nou, daar hoef je toch niet om te huilen?’


  Sera glimlachte, omdat dat van haar verwacht werd. ‘Dank je dat je me hebt uitgenodigd.’


  ‘Blijf zo lang als je durft, Sera.’


  ‘Nog een dag, misschien. Daarna… Ik weet niet. Ik moet in beweging blijven.’ Ze was op zoek naar… iets. Om maar niet terug te hoeven denken aan de avonden waarop ze spraken over politiek en zachtjes vertrouwelijke informatie uitwisselden. En aan die ene avond toen Augustus en zij hun rol waren vergeten en waren uitgekomen voor hun echte gevoelens.


  ‘Mag ik een visualisatieoefening met je doen?’ Claudia pakte Sera’s handen. ‘Zelf heb ik er veel baat bij wanneer ik me stuurloos voel. Doe je ogen dicht.’


  Sera knikte en sloot haar ogen.


  ‘Je staat op een kruising en kunt kiezen uit zeven paden, in alle richtingen. Sommige zijn veilig, omdat je weet waarheen ze leiden. Sommige zijn aantrekkelijk omdat ze je nieuwe avonturen beloven. Andere zijn duister en onweerstaanbaar onheilspellend. Op sommige paden staan in de verte familieleden. Misschien weet je niet zeker of je welkom bent, ook al zien ze er heel blij uit. Hebben ze jou wel nodig?’


  Sera opende haar ogen en keek onderzoekend naar Claudia. Wist ze het nou?


  Maar Claudia’s gezicht verried niets.


  ‘Doe je ogen dicht.’ Kalmerend streek Claudia met haar duimen over Sera’s huid. ‘Er staat iemand naast je op die kruising. Iemand die je nooit zult achterlaten omdat je die als een mascotte in je hart draagt. Iemand wiens pad al vanaf zijn geboorte voorbestemd was. Iemand die je niet kon volgen, zelfs al wilde hij of zij dat. Die persoon kan slechts samen met jou op de kruising van jullie levenspad staan en toekijken terwijl jij je keuze bepaalt, en je daarna laten gaan. Voor dat recht zal hij of zij altijd vechten, weet je. Van alle geschenken is dat het kostbaarste.’


  Sera beefde. ‘Ik weet over wie je het hebt.’


  ‘O ja? Want het kan iedereen zijn, hoor. Ik zou het kunnen zijn.’


  Sera’s ogen vlogen open. Ze zag slechts liefde en een teder begrip.


  ‘Misschien zeg ik wel dat ik er ben en alles voor je kan zijn wat je nodig hebt. Sluit je ogen en let op je ademhaling,’ herhaalde Claudia.


  Dat deed Sera.


  ‘Telkens wanneer ik deze oefening doe, zie ik Tomas naast me. Wie heeft er nu ooit gehoord van de prinses en de valkenier? Hij zal me met geen vinger aanraken, kan het nauwelijks verdragen om naar me te kijken. Maar ik zweer je dat ik steen voor steen een nieuw pad voor ons aan het maken ben. Voor het geval hij ooit mijn kant op wil lopen. Het is niet zo gemakkelijk om een koninklijk leven te leiden, weet je. Je hoeft trouwens niet tegen Tomas te zeggen hoezeer ik op hem gesteld ben, tenzij het gesprek erop komt. Ga dan vooral los met toeters en bellen.’


  Sera trok een wenkbrauw op.


  ‘Kop dicht,’ zei haar hartszuster grinnikend. ‘Ik probeer heel erg om dit niet over mij te laten gaan. Doe je ogen dicht en open je hart.’


  Dat deed Sera.


  ‘Ik weet dat er iemand naast je staat op de kruising. En ook dat je niet voorwaarts kunt zonder in het reine te komen met je gevoelens voor hem. Dat is de volgende stap. Misschien is dat wel het belangrijkste wat je moet doen in je leven.’


  Claudia boog naar voren en streek met haar wang langs de hare. Het voelde troostend en warm.


  ‘Je weet wie je ziet,’ fluisterde ze.


  


  In de frisse ochtendlucht liepen ze samen de berg af. Claudia keek elke keer naar boven als er een valk opdook en boven hen cirkelde. Dan glimlachte ze zacht. ‘Na mijn verdwijning ondervroegen ze Tomas dagenlang,’ vertelde Claudia. ‘Hij was acht en was de laatste die me gezien had. Ze legden hem telkens het vuur na aan de schenen en hielden er geen enkele rekening mee dat hij ook nog maar een kind was.’


  ‘En gebruikt hij nu valken om al jouw stappen te volgen?’


  ‘Niet elke stap. Hij is zichzelf aan het trainen. Hij wacht steeds iets langer wanneer ik de bergen in ga voordat hij een van zijn jachtvalken op pad stuurt om me te vinden. We zitten al bijna op een uur.’


  ‘En help je hem met de vogels?’


  ‘Ja.’ Daar was ze heel bedreven in. ‘Die man aan het werk te zien is echt een onuitsprekelijk genot.’


  ‘En hoe zorg je ervoor dat hij romantische gevoelens krijgt? Per slot ben jij de prinses in het kasteel en hij is slechts de valkenier.’


  ‘Door mijn eigen invulling te geven aan het concept “prinses” en veel op stap te gaan buiten het kasteel,’ zei Claudia droog. ‘Het helpt dat Cas nogal ondersteboven is van mijn terugkeer. Ik kan doen wat ik wil.’


  ‘Kreeg je niet op je kop dat je weggebleven bent?’


  Claudia mocht dan als kind ontvoerd zijn – voor haar eigen bestwil, naar was gebleken – maar er waren momenten geweest dat ze had kunnen terugkeren. Dat had ze pas gedaan toen haar vader stierf en haar broer op de troon was gekomen.


  ‘Het was hier niet veilig voor me. Dat weet je.’


  ‘Maar nu wel.’


  Claudia knikte. Ze keek naar de hemel. Het ochtendlicht kuste haar gezicht. ‘Nu wel.’


  


  Ze dronken koffie op een balkon met uitzicht op een ommuurde tuin. Er waren verse vruchten en brood, en een variëteit van verleidelijke noordelijke lekkernijen.


  ‘Is dit allemaal voor ons?’ vroeg Sera. Er stond genoeg eten voor nog wel zes mensen.


  ‘Compensatie voor al die jaren dat ik weg was. Zo zijn de mensen hier.’


  ‘Elke dag?’


  ‘Echt elke dag.’ Claudia pakte de koningsblauwe map op de tafel. ‘Ik kijk even naar mijn ochtendpost. Goed? Het paleis houdt me op de hoogte van het dagelijkse nieuws.’


  ‘En dat is betrouwbare informatie?’


  Claudia lachte. ‘O, Sera. Dat gezicht van je! Als er iets belangwekkends voorbijkomt, kijk ik er even naar. Jij kreeg in Arun toch ook je informatie van het paleis?’


  ‘Niet alleen. Ik heb mijn eigen bronnen.’


  ‘Dit vind ik nuttig, en zo hoef ik er niet naar op zoek. Ze leggen ze zelfs in volgorde van belangrijkheid voor het paleis. Dat zegt ook heel veel, vind je niet? Dit bijvoorbeeld. Het ligt bovenop. Het is een notitie van het kantoor van Moriana van Liesendaach aan Cas. Er is een moordaanslag gepleegd op haar broer, maar de geruchten over zijn dood zijn zwaar overdreven. Goed om te weten toch?’


  ‘Wát?’ Sera was volledig uit het lood geslagen.


  Claudia gaf haar het papier en pakte het volgende stuk. ‘Dit zegt de roddelpers erover. Aha… Gisteravond was jouw brave koning in een slechte buurt van de stad. Twee mensen zijn aangehouden. Augustus ligt op de intensive care.’


  ‘De intensive care?’ vroeg Sera geschokt.


  ‘Hier.’ Claudia overhandigde haar het bericht. Snel bladerde ze door de andere papieren. ‘Dat is alle informatie die ik heb. Kun je iemand vragen hoe het zit?’


  ‘Niet op dit tijdstip.’ De werkdag was nog niet begonnen, en Augustus’ privésecretaris was nooit voor negen uur op kantoor. ‘Tenzij het communicatieteam bij elkaar geroepen is. Dan is er misschien wel iemand die me wil vertellen wat er aan de hand is.’


  ‘Wil je even bellen?’ vroeg Claudia.


  ‘Dan denken ze dat de koning van Byzenmaach belt,’ wierp Sera tegen.


  Claudia trok een wenkbrauw op. ‘Nou en? Dat heeft ook zo zijn voordelen.’


  Daar zit wat in, dacht Sera.


  Ze belde naar het kantoor van Augustus en wachtte ongeduldig tot er opgenomen werd.


  Het leek alsof de telefoon doorgeschakeld stond. Uiteindelijk nam Augustus’ privésecretaris op. Zijn stem klonk beleefd maar kortaf. Het was duidelijk dat hij gespannen was.


  ‘Met Sera.’


  Stilte.


  ‘Ik logeer op het Winter fortress in Byzenmaach en hoorde het nieuws vanochtend.’


  Stilte.


  Hang alsjeblieft niet op, dacht ze. ‘Hoe gaat het met de koning?’ Ze schraapte haar keel. ‘Alstublieft.’


  Claudia stond in de deuropening te luisteren. Ari stond op wacht aan de andere kant van de kamer.


  ‘Hij ligt op de intensive care,’ zei de oudere man ten slotte.


  Sera boog haar hoofd om haar gezicht achter haar haar te verschuilen. ‘En zijn toestand?’


  ‘Hij heeft iemand nodig die voor hem vecht.’


  ‘Ik kan vechten.’ Er stonden tranen in haar ogen. ‘Ik weet hoe ik moet vechten.’


  ‘Ja, dat weet ik. Dat weten we allemaal. Maar, als ik zo vrij mag zijn, kom niet terug als u niet van plan bent om te blijven. Hij heeft u laten gaan omdat u zei dat u dat wilde. Dat heeft hem bijna kapotgemaakt. Dat mag geen tweede keer gebeuren.’


  ‘Dat zal niet gebeuren.’


  ‘Kunt u dat even op schrift stellen?’


  ‘Als u me zegt waar hij is, dan zet ik het zelfs op een reclamebord.’


  ‘Hij ligt in het Sisters of Mercy Hospital in de hoofdstad. Ze hebben een heliplat. Ik neem aan dat u de beschikking hebt over een helikopter en een piloot. Zeg dat ze contact met mij opnemen, dan zorg ik ervoor dat u daar kunt landen.’


  Dit klonk alsof ze nog steeds welkom was. Dat had ze niet durven denken. ‘Dit gaat vast problemen voor u opleveren.’


  ‘Waarschijnlijk wel, ja,’ zei hij droog.


  ‘Ik sta bij u in het krijt. Als u in de toekomst ooit iets nodig hebt…’


  ‘Zijn uw gardesoldaten nog steeds bij u?’


  ‘Ja.’


  ‘Dan kunt u nu meteen wat terugdoen. Neem ze mee. Het hoofd Beveiliging van de koning heeft vanmorgen in een boze bui ontslag genomen. Er is een vacature.’


  ‘Ik breng ze mee. Wat is er gebeurd?’ Ze kon het niet laten dat te vragen.


  ‘Welke versie van het verhaal wilt u horen, milady?’


  ‘Uw versie.’ Ze vertrouwde de oudere man volledig als het om paleiszaken ging.


  ‘In dat geval is het antwoord heel simpel. De meeste mensen hebben een gezond gevoel voor zelfbehoud. Mijn koning is dat kwijt.’


  Pas na drie pogingen lukte het Sera om met hulp van Claudia de telefoon in zijn houder terug te zetten. ‘Ik moet een helikopter hebben.’


  ‘Dan krijg je die.’


  ‘En een piloot.’


  ‘Ik vlieg je er zelf heen.’


  En zo kwam het dat Sera ruim een uur later bij het Sisters of Mercy Hospital was. Met haar gardesoldaten aan haar zijde beende ze het gebouw in. Ze droeg haar reismantel maar had de capuchon niet op; gedenkwaardige entrees waren haar specialiteit. Door niets en niemand zou ze zich laten weerhouden.


  Augustus’ privésecretaris stond haar al op te wachten.


  ‘Hoe is het met hem?’ In die vraag lag besloten dat er nog maar één ding belangrijk voor haar was. Want er was slechts één iemand naast wie ze in deze wereld wilde lopen, en als hij niet meer leefde… als ze die kans niet kreeg… dan zou de wereld volledig kleurloos zijn.


  ‘Alstublieft. Hoe is het met hem?’


  ‘Kom maar mee.’ Hij vermeed het om haar aan te kijken en beantwoordde haar vraag niet. Misschien kon hij dat niet. ‘Is zijn zuster er? Zijn vader?’ Was Augustus’ familie bijeengekomen?


  ‘Ze zijn er.’ De secretaris liep met haar door een lange gang. Aan beide kanten stonden beveiligingsmensen. Gardesoldaten die knikten en in de houding gingen staan terwijl ze voorbijliepen. Ze dacht dat Ari’s nauwelijks verhulde ongenoegen daar iets mee te maken kon hebben. Tenslotte hadden ze niet kunnen voorkomen dat er een moordaanslag op hun koning was gepleegd. Maar misschien lag het aan de vernietigende blik die ze hun toewierp.


  ‘Ari en Tun zullen de wacht overnemen bij de deur naar de intensive care.’ Ze glimlachte verbeten toen de oude hoveling zich verbaasd toonde over haar brutaliteit. ‘U was degene die wilde dat ik ze meenam. Niemand had het erover dat u ze ook bevelen zou geven.’


  ‘Misschien vindt u het goed dat de gardesoldaten van de koning uw mannen vertellen wat er gisteravond werkelijk gebeurd is, voordat u ze terzijde schuift,’ raadde de oudere man haar aan. ‘Af en toe gaat de koning incognito de stad in. In zijn eentje. Dat deed hij gisteravond ook.’


  ‘En dat liet u gebeuren?’


  ‘De vrijheid is onweerstaanbaar voor iemand die dat nooit gehad heeft.’ Inmiddels waren ze aan het eind van een lange gang gekomen met bewakers aan beide kanten. ‘U kunt naar binnen.’


  ‘Is er iemand bij hem?’ Het was niet dat ze niet naar binnen wilde. Ze wilde gewoon voorbereid zijn op wie ze zou aantreffen.


  ‘Zijn zuster is net naar buiten gelopen.’


  Kon niet beter.


  Het bed in de kamer was leeg en de apparatuur was uitgeschakeld. Augustus stond aan het raam. Hij was bleek en zag er moe uit. Zijn schouder was verbonden en zijn linkerarm zat strak tegen zijn borst gebonden.


  Hij zette grote ogen op toen hij haar zag.


  ‘Dag,’ zei ze ongemakkelijk. Bij zijn aanblik stroomde haar hart over van onuitsprekelijke opluchting. Ze had verwacht dat hij er heel slecht aan toe zou zijn. ‘Ik… Je bent op!’


  Vragend keek hij haar aan.


  ‘En… je kunt lopen. Dat is mooi. Een wonderbaarlijk herstel.’ Ze was erin getuind, maar het kon haar niets schelen. ‘Dat is fantastisch.’


  ‘Wat doe jij hier?’ Net als zij had hij alleen ogen voor haar.


  ‘Ik was…’ In de buurt en dacht even langs te gaan. Niet echt, nee. ‘Dat wil zeggen…’


  Hij wachtte tot ze zou zeggen waarvoor ze gekomen was.


  ‘Ik was bij Claudia op bezoek, mijn vriendin die niet mijn zusje is, en zij heeft een berg…’


  Verbaasd keek hij haar aan.


  ‘Natuurlijk is het niet haar berg, maar het is wel een berg. Ik was daarboven en dacht aan jou, en mij, en of er ooit een jou en mij zou kunnen zijn. Zonder al die dingen als eer, plicht en opoffering. Een jou en mij die daar natuurlijk wél mee te maken hebben.’ Nu sprak ze zichzelf tegen. Hakkelend ging ze verder. ‘O-Omdat jij bent wie je bent, en jij je plicht als koning moet doen. Maar bovenal, of misschien daarnaast, vroeg ik me af of we samen zouden kunnen zijn en misschien iets van vrijheid in ons leven kunnen inbouwen. Dat we de vertrekken van de courtisane kunnen gebruiken als plek waar jij en ik onszelf kunnen zijn. Misschien kunnen we met vakantie gaan in de bergen. Dan kan ik je dingen laten zien die je nog nooit gezien hebt. En misschien kunnen we het er op een gegeven moment, als je Katerina DeLitt tenminste niet al ten huwelijk hebt gevraagd, over hebben of je met mij zou willen trouwen.’ Haar stem stierf weg.


  Waarom zei hij nou niets?


  ‘Om de liefde.’


  ‘Ik kan er geen touw aan vastknopen.’


  Jawel, jawel. En als dat niet zo was, zou ze nog een poging wagen. ‘Ik ben verliefd op je.’


  ‘Waarom?’ Hij trok met zijn mond.


  Dat was genoeg om haar de moed te geven verder te gaan. ‘Omdat je je openstelde voor mij, zelfs terwijl je wist dat het lastig zou worden. Omdat je me liet proberen om alles te zijn wat ik geleerd had, of dat nou prettig voor je was of niet. Omdat je mijn behoeften boven de jouwe stelde en vocht voor mijn recht op vrijheid. Vrijheid die jij zelf nooit zult hebben. En nu bén ik vrij en toch ben ik nog steeds egoïstisch. Want toen ik hoorde dat je gewond was, was er maar één plek waar ik wilde zijn. Hier.’ Ze zweeg even.


  ‘Het kan natuurlijk zijn dat je de liefde van een gewezen courtisane niet meer kunt gebruiken. Dat is ook goed.’


  ‘Dus er hoeft geen wederkerigheid in liefde te zijn?’ vroeg hij zacht.


  ‘Nee. Dat is geen liefde. Liefde is hier staan en enorm opgelucht en blij zijn dat het góéd met je gaat. En dan de deur uitlopen als je dat van me vraagt.’


  Ze wilde blijven. Ze wilde hem ontzettend graag aanraken. Maar daar had ze het recht niet toe.


  ‘Kom hier.’


  Sera liep naar hem toe. Ze moest haar uiterste best doen om niet in een diepe reverence voor hem neer te knielen. Dat had hij nooit gewild.


  ‘Als er zoiets is als liefde op het eerste gezicht, dan voelde ik dat toen ik je voor het eerst zag.’ Hij trok aan het koord van haar reismantel en schoof hem van haar schouders. ‘De eerste keer dat je voor me knielde, werd ik verscheurd. Aan de ene kant wilde ik dat je daar altijd zou blijven en aan de andere kant wilde ik niet dat je dat ooit nog eens deed. Ik wilde een gelijke. Maar je bleef en overwon, wat ik je ook voor de voeten gooide. Toen besefte ik dat ik eindelijk mijn gelijke had gevonden.’ Met de rug van zijn hand streek hij langs haar wang. ‘Ik heb altijd geweten dat ik je moest laten gaan.’


  ‘En dat deed je ook.’


  ‘Toch ben je nu hier.’ Zachtjes vlocht hij zijn vingers door haar haren. ‘Je moet weten dat ik niet van plan ben om je ooit nog te laten gaan.’ Hij kuste haar teder, maar al snel werd het een schroeiend, allesverterend bewijs van zijn liefde.


  Toen hij eindelijk zijn lippen losmaakte van haar mond stonden ze hijgend tegenover elkaar. Even rustte hij met zijn voorhoofd tegen het hare.


  Met een gesmoord lachje deed hij resoluut een stap naar achteren. ‘Ik had een plan gemaakt voor als je wel terugkwam. Daar kwamen van mijn kant wel iets meer kleren aan te pas en wat minder schotwonden, en misschien een fantasiemomentje waarbij jij antieke slavenbanden droeg. Maar ik had een plan, en dat ging ongeveer zo. Ik hou van je. Vanaf vandaag wil ik je aan mijn zijde en niet als mijn courtisane of werknemer.’


  Hij knielde, trok zijn ring van zijn vinger en stak hem naar haar uit. Het was een donkerblauwe, cabochon geslepen saffier met het koninklijke wapen van Arun erop in diamanten. ‘Hij is zwaar, dat weet ik, maar hij is van jou als je hem wilt. Er zullen andere ringen zijn, dat beloof ik je. Sera, wil je met me trouwen?’


  ‘Ja.’ Een leven gewijd aan koninklijke plichten in ruil voor de kans om naast de man te lopen van wie ze hield en die van haar hield. ‘Ja, dat wil ik.’


  Hij schoof de ring aan haar vinger.


  ‘Ik weet nu wat je bedoelt met dat knielen. De gedachten die er dan door je hoofd gaan over wat die persoon weleens zou kunnen doen…’


  ‘Vertel mij wat,’ zei hij met een vervaarlijke glinstering in zijn ogen. ‘Graag zo veel mogelijk details.’


  ‘Later misschien. Als je helemaal hersteld bent van je… Zei je nou schotwonden?’


  ‘Na je vertrek heb ik me als een idioot gedragen. Waarschijnlijk krijg je het toch wel te horen. Volgens mij gaat er een petitie rond in het paleis onder de titel “Sera moet terugkomen”. Misschien heeft iedereen al getekend. Verder ging er ook een grote kruik rond. De mensen konden daar hun gouden sieraden in doen om jouw gewicht in goud bij elkaar te sprokkelen. Daarmee wilden ze je overhalen terug te komen.’


  Sera keek verbaasd. ‘Dat méén je niet?’


  ‘Het is maar goed dat je niet zoveel weegt.’


  Er werd op de deur geklopt en Moriana van Liesendaach kwam binnen. Ze wierp één blik op Sera en haar broer, die nog steeds knielde, en zei: ‘Wauw, dat mag ik graag zien.’


  ‘Zeg, vind je het erg!’


  ‘Nee hoor. Ga vooral je gang. Let maar niet op mij.’ Moriana wuifde zijn bezwaren weg. ‘Dag Sera.’


  Sera zwaaide naar haar. De ring om haar vinger glinsterde.


  Er verscheen een brede glimlach op Moriana’s gezicht. ‘Betekent dit dat ik mijn zes gouden armbanden en Theo’s twee gouden drinkbekers terugkrijg? Want Theo is wel in de problemen geraakt door zijn donatie voor het goede doel. Ze zijn niet alleen waanzinnig zwaar, maar kennelijk ook tweeduizend jaar oud.’


  Sera boog zich voorover en fluisterde in Augustus’ oor: ‘Volgens mij moet je opstaan. Ik maak het later goed.’


  De stralende glimlach die hij haar toewierp, wilde ze het liefst de rest van haar leven ten minste één keer per dag zien.


  ‘We gaan trouwen,’ deelde Augustus mee.


  Moriana rolde met haar ogen, maar keek net zo blij als haar broer. ‘Dat had ik nou nooit gedacht.’


  ‘En ik moet met mijn toekomstige vrouw praten over hoe snel we dat kunnen regelen,’ vervolgde hij plechtig, en hij wees naar de deur.


  ‘Daar kan ik je bij helpen.’ Moriana genoot met volle teugen. ‘Koninklijke huwelijken kosten veel tijd. Maanden. Jaren! En er komen optochten bij te pas.’


  ‘Opdonderen!’ klonk het bevelend.


  ‘In de bergen van High Reaches kennen we een ceremonie die we een verbintenis noemen,’ zei Sera zacht. ‘Daarbij beloven twee mensen plechtig elkaars hart goed te zullen bewaren. Er zijn vier getuigen, een voor elke windstreek. Het is heel eenvoudig. Wil je dat met me doen?’


  ‘Vandaag nog en elke dag van mijn leven,’ beloofde hij haar, en hij begon haar te kussen.


  Toen Sera eindelijk weer bij haar positieven kwam, was Moriana weg en zat de deur van de kamer stevig dicht.


  ‘Hoe snel kun je hier weg?’ Ze legde teder haar hand op zijn schouder en daarna op zijn hart.


  ‘Ze zijn hier een beetje te voorzichtig,’ mopperde hij. ‘Vanavond nog kan ik weg.’


  Ja, hoor. Dat moest ze nog zien.


  ‘Over een week,’ beloofde ze. ‘Vandaag over een week en met de bergen als onze getuigen zal ik mijn hart met jou verbinden.’


  Epiloog


  


  


  


  Augustus was gekleed in een ceremoniële zwarte bontmantel, die hem beschermde tegen de bittere koude. Eronder droeg hij zijn koninklijke uniform. Want al stond hij dan in een vliegende storm op een berg, hij was ook de koning van Arun en had het vertrouwen van zijn volk.


  Inmiddels was hij twee dagen in de bergen, en hij logeerde in een grote, onregelmatig gebouwde vesting. Een indrukwekkend gebouw dat niet onderdeed voor andere kastelen waar hij ooit in verbleven had. Sera had hem de paarden en de valken laten zien, en de tempels, het ijzingwekkend steile bergpad met de in steen uitgehouwen treden. Vanwege háár was hij voor zonsopgang opgestaan en had hij in de ijzige kou die treden beklommen. Hij was dankbaar voor de brandende toortsen die anderen droegen en de geleideketting die eeuwen geleden in de rotsen was vastgemaakt. En voor de zware handschoenen die Ari hem die ochtend geleend had.


  Een verbintenis met High Reaches was niet voor watjes. Daar had je moed voor nodig. De tocht naar boven was een deel van het proces.


  Zijn zuster was er, gehuld in ceremoniële kleding en een roodgouden bontmantel. Op de plek waar de kompasnaald naar het oosten wees, zou zij staan. Die vertegenwoordigde een nieuw tijdperk. Lady Lianthe stond bij het noorden. Een gidslicht, vol levenservaring. Zijn vader stond bij het zuiden en vormde de basis waarop alles tot ontwikkeling zou komen. Prinses Claudia van Byzenmaach nam het westen voor haar rekening. Duisternis en verraad waren onderdeel van haar verleden. Toch droeg ze de liefde als een schild, en ze had zich gehuld in zuiver wit.


  De lucht was helderblauw en vormde een perfecte kroon op de besneeuwde bergen en de grijze rotsen.


  Het kompas had vier windrichtingen en een onzichtbare cirkel verbond ze met elkaar. Binnen in die cirkel stonden slechts twee paar voetafdrukken.


  Ze kwamen samen in het midden, waar een drinkbeker met gesmolten sneeuw op een stenen sokkel stond. Als Theo al gedacht had dat zijn drinkbekers zwaar waren, dan had hij deze nog nooit opgetild.


  Sera droeg een grijze mantel die paste bij de kleur van haar ogen. Augustus wilde ontzettend graag zien wat eronder zat. Iets bruidsachtig, had ze hem zedig verteld. De rest bleef nog even een verrassing.


  Haar haar was opgestoken en versierd met diamanten. Ze droeg een verfijnde platina halsketting, bijpassende oorbellen en de koninklijke ring die hij haar een week eerder gegeven had in plaats van een verlovingsring.


  Ze was liefdevol en genereus, en van hem. Nooit eerder had hij zich zo gezegend gevoeld.


  Er zou een bruiloft zijn, natuurlijk. Een koninklijke bruiloft met ruiters en een balkonscène met een kus. Dat verwachtten de mensen. Dat was traditie. Maar dit… dit moment hier was intens persoonlijk. Met eenvoudige woorden die voor niemand anders bestemd waren. Vier getuigen, een heilige berg, een beker vol water en een helderblauwe lucht.


  ‘Mijn hart is zuiver en oprecht en van jou,’ zei Sera plechtig. ‘Ik geef het aan je met mijn volle verstand, vanuit een positie van kracht en uit vrije wil.’


  Dat was alles wat hij zich ooit gewenst had. ‘Ik aanvaard dit onbetaalbare geschenk en zal je nooit in de steek laten,’ beloofde hij, en hij dronk van de beker.


  Nu was het zijn beurt. ‘Mijn hart is standvastig en vaak waakzaam omdat het het gewicht van een natie in zich draagt. Maar aan jou bied ik het aan, vrijwillig en onvoorwaardelijk. Het is van jou.’


  ‘Ik aanvaard dit onbetaalbare geschenk,’ zei ze, en ze leegde de beker. ‘En ik zal je nooit in de steek laten. Laat allen die hier aanwezig zijn, daar getuige van zijn.’


  Ook van deze auteur


  


  


  


  Koninklijke bruiloften


  Minnares van de prins (Bouquet 3979)


  Begeerd door de koning (Bouquet 3987)


  


  Single of double? (Bouquet Extra 345)


  


  Kus met gevolgen (Intiem 1811)


  Een nacht vol passie (Intiem 1858)


  Wild en roekeloos (Intiem 1883)


  Een vlaag van passie (Intiem 1895)


  Echte kussen (Intiem 1948)


  Lippen om te kussen (Intiem 1978)


  Geheim en gevaarlijk! (Intiem 1997)


  De kunst van verleiding (Intiem 2052)


  


  Onder Chinese zijde (Intiem Favorieten 312)


  Een glanzende toekomst (Intiem Favorieten 312)


  Hemelsblauwe liefde (Intiem Favorieten 312)
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  Verkrijgbaar in Bouquet


  


  


  


  4061 Verblind door wraak van Michelle Smart


  (3 machtige magnaten)


  Javier Casillas verleidde de mooie Sophie louter uit wraak tot een onenightstand. En nu blijkt ze zwanger!


  


  4062 Koninklijke begeerte van Kelly Hunter


  Sera wordt als courtisane geschonken aan de koning van Arun. Maar de arrogante Augustus weigert het geschenk!


  


  4063 Passie en onschuld van Louie Fuller


  Tycoon Max Montigny heeft Margots familiebedrijf opgekocht, en nu eist hij dat ze met hem trouwt!


  


  4064 Gekidnapt door de Siciliaanse tycoon van Andie Brock


  Leah en haar kindje worden zomaar ontvoerd door de arrogante tycoon Jaco Valentino!


  


  4065 Opwindende herinnering van Annie West


  Molly is zwanger van een miljardair - die ze niet herkent!


  


  4066 Onstuimige romance van Jane Porter


  Josephine redt een knappe man uit de golven. Hij blijkt een heuse kroonprins te zijn, en al verloofd met een ander!


  


  4067 Eén nacht, één geheim van Kate Hewitt


  Serveerster Maisie schrikt als ze ziet wie er aan de tafel zit die zij moet bedienen: tycoon Antonio Rossi - de vader van haar kind!


  


  4068 Veroverd door de vurige sjeik van Dani Collins


  (Koning van de woestijn)


  Sjeik Karim heeft het prima naar zijn zin met de mooie prinses Galila. Tot ze een duister familiegeheim onthult!


  


  


  Bouquet Extra 507


  Koninklijke romance van Leanne Banks


  (Chicago Chic)


  Zakenman Daniel Connelly is verbijsterd. Moet hij echt de nieuwe koning van Altaria worden? Veel zin heeft hij niet om zijn leventje in Chicago vaarwel te zeggen. Tot de mooie Erin Lawrence op de stoep staat, die hem de fijne kneepjes van het vak moet bijbrengen. Wat hij niet weet, is dat dat niet haar enige opdracht is...


  


  Tycoon gestrikt van Kathie DeNosky


  (Chicago Chic)


  Playboy-tycoon Brett Connelly houdt van mooie vrouwen. Een gezin, compleet met kinderen, wil hij heus wel, maar later, want voorlopig laat hij zich niet strikken. Zijn voornemen wankelt echter wanneer Elena Delgado zijn pad kruist. Ze is sexy, onweerstaanbaar en... zwanger!


  


  


  Bouquet Extra 508


  Grote stad, grote liefde van Liz Fielding


  Philly’s droom is uitgekomen, ze verhuist naar de grote stad! Haar lieve buurjongen heeft beloofd dat hij op haar zal wachten, in het dorpje waar ze vandaan komt. Maar nu heeft ze een nieuwe baan, een nieuwe flat en... een nieuwe buurman, Cal. Kan zíj er wat aan doen dat hij zo knap is, en zo behulpzaam? Nou ja, zo’n man als Cal zal toch nooit een serieuze relatie willen met zo iemand als zij...?


  


  Een lastige keuze van Susan Fox


  Om eerlijk te zijn heeft Corrie er geen idee van hoe je de aandacht van een man trekt. Met de ranch die ze in haar eentje moet zien te runnen, heeft ze daar ook helemaal geen tijd voor. Dan vechten er opeens twee mannen tegelijk om háár aandacht: de Merrick-broers. Allebei rijk, en allebei heel sexy. Stiekem vraagt ze zich af wie ze het aantrekkelijkst vindt: Shane, haar oude schoolmaatje, of de afstandelijke, ondoorgrondelijke Nick...


  


  


  Bouquet Extra 509


  Kindermeisje gevraagd van Susan Meier


  Als Kristen hoort dat de Brewster-broers de voogdij hebben gekregen over een babydrieling, biedt ze zich aan als kindermeisje. De broers zijn dolgelukkig met haar komst _ drie baby’s zijn toch wat veel voor drukbezette zakenmannen zonder enige opvoedervaring! Vooral de knappe Chas laat haar steeds merken hoe blij hij met haar is. Daardoor wordt het wel steeds moeilijker om haar geheim op te biechten...


  


  Een enkeltje geluk van Marion Lennox


  Jenna is woest. Waarom heeft ze zich laten overtuigen dat een treinreis dwars door Australië een geweldige ervaring zou zijn? Nu staat ze met haar halfzusje Karli op een totaal verlaten station in de Australische outback. Het aftandse hutje waar ze na uren lopen op stuiten, ziet er niet bepaald uit als een viersterrenhotel. Maar net als ze zich afvraagt wat ze nu moeten doen, doemt er een adembenemende man op...


  


  


  Bouquet Favorieten 612


  Onvergetelijke hartstocht van Catherine Spencer


  Niemand kan hem ongestraft trotseren...


  Dus wanneer de rijke, machtige Gabriel Brabanti ervan overtuigd raakt dat Eve hem heeft misleid, bant hij haar direct uit zijn leven. Eve is echter onschuldig, en zijn afwijzing breekt haar verliefde hart. Zal hij haar anders gaan zien als hij ontdekt waartoe hun hartstocht heeft geleid?


  


  Zonovergoten romance van Rebecca Winters


  Zakendeals sluiten, oké, maar een baby verschonen...


  Dat is geen optie voor miljonair Andreas Simonides. Tot Gabi, een onbekende vrouw, hem vertelt dat hij vader is van een tweeling! Verrast sluit de Griek de jongetjes – en Gabi – direct in zijn hart, en hij neemt ze mee naar het zonnige Milos. Helaas kan hun geluk niet lang duren…


  


  Verraderlijke passie van Robyn Donald


  Taryn is helemaal geen harteloze verleidster!


  Toch heeft Cade een sterk vermoeden dat ze iets met het lot van zijn broer te maken heeft, dus hij besluit zijn ware identiteit te verzwijgen. Een verraderlijke aantrekkingskracht tussen hen verdrijft algauw zijn verdenkingen naar de achtergrond. Maar dan ontdekt Taryn wie hij is...


  Colofon
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